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  Hoofdstuk 1


  Het was koud, maar in Thule weten ze hoe ze de koude moeten aanpakken, zoals ze ook weten hoe ze nieuwelingen de stuipen op het lijf moeten jagen. Toen de deuren van het Galaxy-vrachtvliegtuig opengingen en de poolwind binnen enkele seconden de opgezamelde warmte van uren verdreef, treuzelden ze die minuut extra eer ik het vliegtuig kon verlaten. Mijn tanden waren al begonnen ritmisch te klapperen toen ik onder aan de vliegtuigtrap was en afdaalde in een snijdende zijwind die stekelige ijsdeeltjes in mijn gezicht joeg. In de felle lichten van het vliegveld waren bulldozers de baan aan het vegen.


  Onder aan de trap stond een sergeant met zijn rug naar de wind. Hij had de capuchon van zijn groene jak op en de bontvoering was strak dichtgetrokken, zodat hij me aankeek door een opening van niet meer dan een decimeter breed.


  ‘Meneer Bowes?’


  ‘Ja.’ Ik keek hem aan en men moet zijn mond openen om iets te kunnen zeggen. Ik deed hem snel dicht toen de wind aan een vulling in een kies plukte.


  ‘De Wezel staat hier vlak bij, meneer,’ zei de sergeant. Twintig meter verderop stond een klein voertuig op rupsbanden, fel oranje geschilderd, met grommende dieselmotor te wachten en de stoom wolkte uit de uitlaatpijp. Ik rende erheen, klom dankbaar naar binnen en trok het portier dicht. De koude kwam met me mee, maar de brullende verwarming leverde slag en won en al gauw was het binnen als in een oven. Ik deed mijn jas open en trok mijn handschoenen uit.


  ‘Meneer.’ De bestuurder, ook in een jak gekleed, keek me aan. ‘Meneer, doet u die handschoenen niet uit.’


  Ik wilde graag iets van hem leren. Eerst trok ik de handschoenen aan, toen vroeg ik waarom.


  Hij grinnikte. ‘Er zijn mensen die vergeetachtig zijn. Geen handschoenen aan, je pakt de hendel van het portier als je uitstapt en je laat je halve hand op dat metaal vastgeplakt zitten.’


  ‘Is het zo erg?’


  ‘Het gaat wel. Als u de spelregels maar meespeelt, snapt u, dan gaat het wel. Niet onvoorzichtig worden. Komt u uit Engeland, meneer?’


  ‘Ja.’


  ‘Kent u de basis Bentwaters in Suffolk?’


  ‘Ben je daar gestationeerd geweest?’


  ‘En of. Twee jaar. Dat was geweldig, dat kan ik u wel vertellen. Twee jaar in Suffolk, en dan hoppekiedee, zit je hier.’


  ‘Al lang hier?’


  ‘Een halfjaar. Volgende week verlof.’


  Het portier ging open. De sergeant klauterde snel naar binnen, maar de koude was sneller. In de tijd die het hem kostte om het portier te openen en te sluiten moet de temperatuur dertig graden gedaald zijn. Ik rilde. De verwarming brulde verder.


  ‘Vooruit maar,’ zei de sergeant en de Wezel ratelde voorwaarts. De zij- en achterramen waren ondoorzichtig door bevroren sneeuw, maar door de voorruit kon ik de duistere omtrek van een grote hangar zien. Toen we dichterbij kwamen, claxonneerde de bestuurder drie keer, een deur rolde omhoog en we reden het helder verlichte interieur binnen.


  ‘Het kantoor is daar, meneer Bowes. Wij nemen uw koffer wel mee.’


  Ik bedankte hem, stapte uit en liep over de betonnen vloer naar de glazen hokjes in de hoek. Wat hierna zou gebeuren hing af van het weer. Mijn TK4 hovercraft die nu knus in de buik van de Galaxy rustte, moest ruim honderdvijftig kilometer verder de Groenlandse ijskap op gebracht worden. Als het weer niet al te streng was, was het de bedoeling dat ik in elk geval een gedeelte zelf zou rijden. Onder normale omstandigheden en met wat geluk zou het niet langer dan drie, vier uur duren en kon de tocht met betrekkelijk zelfvertrouwen gemaakt worden, want de TK4 had in Canada al op doeltreffende en indrukwekkende wijze een aantal sneeuw- en ijsproeven ondergaan. Het was een stevig en betrouwbaar voertuig en kon wellicht zeer nuttig blijken voor de Amerikaanse genietroepen die hun ingewikkelde poolonderzoek- en ontwikkelingsprogramma hier uitvoerden. Als ze de TK4 kochten, zouden ze er drie kopen, wat een belangrijke opdracht is voor de nogal kleine firma waarvoor ik werk. Maar ze waren er nog niet zeker van; ze wilden nog meer proeven zien, ditmaal op hoog terrein en ter plekke. Het is één ding om de machines over gladde sneeuwvelden te zien schaatsen, maar heel iets anders om te proberen ze te manoeuvreren bij tachtig graden vorst en orkaanwinden; gedurende een groot deel van de winter zijn dat de heersende omstandigheden, drieëntwintighonderd meter hoog op de ijskap.


  Ik deed de deur open en ging naar binnen; een man die in een fauteuil Time zat te lezen, keek op en kwam overeind. Hij droeg een kaki uniform en hij had twee zilveren balken op zijn kraag. Hij stak zijn hand uit. ‘Bent u meneer Bowes?’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Kapitein Fraser. Trek in warme koffie?’


  ‘Graag.’


  ‘Komt eraan.’ Hij maakte een grote thermosfles open en schonk in, gaf me toen de dampende kop. ‘Geen moeilijkheden?’


  Ik nam een teug. ‘Nog niet. Maar het is nog vroeg dag, nietwaar?’
‘Reken maar. Om hier te komen is makkelijk. Ze slepen de Galaxy hier naar binnen en dan kunt u uitladen.’


  Ik knikte. ‘Hoe luidt het programma?’


  Hij grinnikte. Ik zou ontdekken dat een grijns hier merkwaardig gemeengoed was; een onbewust en vrijwel universeel wapen in de strijd om het psychologisch evenwicht te bewaren in een vijandige omgeving. De woorden klonken door de grijns heen. ‘We hebben twee rauwe weken achter de rug. Op de kap is het nog rauwer en het ziet ernaar uit dat het weer, eh ... weinig behulpzaam blijft.’


  ‘Slechte weerberichten?’


  ‘Weerberichten!’ zei hij geringschattend. ‘Nou ja, we wachten maar af en hopen er ’t beste van.’ Toen hield hij zich zichtbaar in en toen hij verder ging was zijn stem veel vormelijker, alsof militaire bondigheid een toevlucht bood. ‘Dit klimaat overtreedt alle spelregels, meneer Bowes. Weerberichten zijn onbetrouwbaar. Oké, misschien hier in Thule, maar daar in het noorden op de kaap houdt het weer zich niet aan de voorspellingen.’


  ‘En?’


  ‘Ze hebben al vier dagen geen radiocontact gehad. Daarvóór tien dagen. Eén radio-uitzending in twee weken tijds en geen aankomende of vertrekkende vliegtuigen. Uw kansen om daar naar toe te rijden zijn op het moment niet best. Voorlopig waren we van plan om uw hovercraft met de Schommel te vervoeren -’ ‘De Schommel?’ onderbrak ik hem.


  ‘Vaktaal. De sneeuwtrein. Hebt u er wel eens van gehoord?’


  ‘Iets, ja.’


  ‘In wezen bestaat hij uit grote tractoren die wagons slepen. De wagons hebben ski’s in plaats van wielen. Dat ding gaat maar door, dag en nacht, tot hij er is. Een soort trein op sleden. We zetten de hovercraft op een wanigan.’


  Ditmaal grinnikte ik. ‘Een wanigan?’


  ‘Wagon. U went nog wel aan ons taaltje. De tocht met de Schommel daar naar toe kan tussen de vier dagen en de vier weken duren, maar hij komt er in elk geval.’


  ‘En ik?’


  ‘U gaat ook met de Schommel mee, hm?’


  ‘Vier weken lang? Wat is het alternatief?’


  ‘Op weersverbetering wachten en er naar toe vliegen.’


  Ik zei: ‘Ik denk dat ik dat maar doe.’


  Toen de Galaxy in de hangar stond liet ik de TK4 op eigen kracht de glijhelling afgaan.


  Toen stapten we weer in de Wezel.


  Kamp Honderd, de onderzoek- en ontwikkelingsbasis op de ijskap had zijn eigen bevoorradingskamp op dertig kilometer van het reusachtige Amerikaanse vliegveld in Thule, en daar ging ik naar toe. Het sneeuwde nu weer, niet dicht, maar evenmin bepaald licht. In het heldere licht van de koplampen van de Wezel stoven de sneeuwvlokken horizontaal langs, en de bestuurder moest zich naar voren buigen en zich sterk concentreren op de weg die zich langs de hoge sneeuwbanken slingerde. In de Wezel was de temperatuur onaangenaam hoog, aangevoerd door die luidruchtige ventilator die praten belemmerde en ook bijna het geluid overstemde van het radioverkeer dat vrijwel aanhoudend opklonk uit het kleine toestel boven het hoofd van de bestuurder. Hij had me het systeem tevoren uitgelegd: de Wezel was veilig en betrouwbaar, maar. . . maar als hij pech kreeg, riep hij om hulp en die hulp kwam dan. Er was een kleine kachel om warmte af te geven als de motor het niet deed. Het klonk makkelijk en eenvoudig; alles was uitgedacht; er was een systeem en het systeem werkte. Maar terwijl ik daar zo in het donker zat was het maar al te makkelijk te denken aan pech in die dertig kilometer van ijzige leegte, lange kilometers van sneeuw die voortgejaagd werd door ijskoude winden en die binnen enkele minuten van de warme beschutting van de Wezel een diepvrieskist zouden maken. Maar ik was opgewonden als een jongen, en ongewild speelde een deuntje door mijn hoofd, zoals dat soms gaat: Van Groenlands ijzige bergen tot aan India’s koralen strand ...


  Na ongeveer een uur nam het geraas van de dieselmotor opeens af en het uitzicht veranderde. We kwamen met een zwaai tot stilstand en een grote houten barak, oranje geschilderd evenals de Wezel, werd zichtbaar in de sneeuwjacht. Over zijn schouder zei de bestuurder: ‘U hoeft niet te kloppen, meneer. Ga zo maar naar binnen. Ik kom met uw koffer.’


  Ik keek even naar mijn handschoenen voor ik de hendel van de deur pakte en bedacht dat ik al één les had geleerd.


  Kamp Belvoir is genoemd naar het hoofdkwartier van de genietroepen in het verre, vredige Virginia, en daar kleedden ze me aan: lang wollen ondergoed zoals van mijn grootvader, daaroverheen een kakibattledress, een dik jak, gevoerd met wolfsvacht, winddichte broek, een kakimuts die gevoerd was en oorkleppen had, zijden handschoenen met wollen wanten en grote, zware laarzen van dik vilt.


  Ik keek verbaasd naar de laarzen. ‘Die zijn toch zeker niet waterdicht?’


  De sergeant-foerier keek me aan. ‘Dacht u dat het zou gaan regenen?’


  ‘Maar ze worden toch doorweekt door de sneeuw?’


  ‘De handigheid is,’ zei hij, ‘om ze goed droog te houden, als een zondag in Missouri. Luister, als u buiten bent dringt de kou niet door dat vilt heen. Uw voeten zijn warm en de warmte kan niet ontsnappen. Vilt houdt de warmte vast en de kou buiten. De sneeuw is koud, dus die smelt niet; de voeten zijn warm, dus die bevriezen niet. Klopt? Zorg voor één ding: als u ergens binnenkomt schop dan alle sneeuw van dat vilt af en zet die laarzen bij de kachel om ze warm en droog te krijgen.’


  Ik knikte. ‘Gesnapt.’


  ‘Tuurlijk. En toch zeg ik het nog een keer. Als u ergens binnenkomt en u trapt die sneeuw er niet af, dan smelt de sneeuw, ja? Een klein beetje maar, maar dat is zat. De laarzen zijn niet nat, gewoon een beetje vochtig. En dan ga je naar buiten en die verdomde nattigheid bevriest en de kou dringt regelrecht naar binnen, ja? Dan zijn je voeten in tien minuten bevroren. Eer je het weet loop je op twee stompjes, ja?’


  ‘Ik zal eraan denken.’


  Hij grinnikte. ‘En óf u eraan zult denken.’


  Majoor Cohen, de commandant van Belvoir, zei; ‘Dat is niet genoeg. Schep nog eens op.’


  Ik had niet veel honger en zei het.


  ‘Schep op,’ zei hij. ‘U hebt die calorieën nodig.’ Op zijn eigen blad lagen twee grote biefstukken, twee grote in de schil gekookte aardappelen, verschillende groenten, broodjes en boter, ongeveer een kwart liter roomijs en een groot glas melk.


  Ik keek de rij langs. In de mess in Kamp Belvoir was het zelfbediening en alle plastic bladen waren hoog opgetast met voedsel. Ik nam nog een kleine aardappel en Cohen zette een glas melk op mijn blad.


  ‘U eet er goed van,’ zei ik.


  ‘Vijfduizend calorieën per dag,’ zei Cohen. ‘En die hebben we nodig ook. Gewoon al door hier te zijn wordt het eten verbrand. Op de kaap eten ze bijna zevenduizend calorieën per dag.’


  ‘En worden ze dik?’


  ‘Jezus, nee. U weet hoe Oom Sam over dikke soldaten denkt. Ze hebben het eten nodig. Tot aan drieduizend calorieën zou het een afslankingsdieet zijn. Dacht u dat ze al dat spul hier naar toe zouden brengen als het niet nodig was?’


  Hij ging me voor naar een hoektafeltje en ging zitten. ‘Hebt u de Beer al ontmoet?’


  ‘De Beer?’


  ‘Nog niet dus. Nou, hij komt zo wel.’ Hij sneed een biefstuk aan. Ik volgde zijn voorbeeld. Het was een uitstekende biefstuk en dat zei ik.


  ‘Vroeger,’ zei Cohen, ‘was ik gedetacheerd bij uw mensen, de Engelsen. Niet zo lang, maar lang genoeg.’


  ‘Het leger?’


  ‘Ja. Misschien had ik de Milva’s moeten proberen, maar toen was ik nog niet zo knap.’ Hij grinnikte. ‘Dat was in Korea. Ik was nog maar een jongen, snapt u. Maar ik herinner me nog wel dat ze hun hutspot van het regimentszilver aten. Nou zijn wij barbaren, nietwaar? Wij eten van plastic bladen, maar wij eten biefstuk.’ Ik vroeg: ‘Wie of wat is de Beer?’


  ‘De IJsbeer.’


  ‘Ga verder.’


  ‘Majoor Barnet M. Smales, van de Amerikaanse Genietroepen, commandant van Kamp Honderd. De IJsbeer.’


  ‘Is hij hier? In Belvoir?’ Ik was verbaasd.


  ‘Ja, hij is hier. Al twee weken, en drie dagen. Hij was hier naar toe komen vliegen voor wat welzijnsvoorraden en kon niet meer terug.’


  ‘Ik zou hem graag -’


  Hij onderbrak me. ‘Ik wou dat hij terug oplazerde zolang we daar nog iets van een installatie hebben.’ Hij keek naar zijn bord, sprak luid. Achter me hoorde ik voetstappen schuifelen en ik draaide me half om toen Cohen eraan toevoegde: ‘Hij is alleen maar een verdomde struikrover. Als iets niet vastzit, gapt-ie het.’ De man met de witte baard keek Cohen, en mij trouwens ook, aan met een blik die boosaardig leek. Hij kwam bij ons aan tafel zitten en dronk uit een dampende mok koffie. ‘Heb jij deze persoon verteld dat ik een godverdomde ijsbeer ben?’ vroeg hij aan Cohen.


  ‘Ja.’


  ‘Hij heeft gelijk. Geef me de klauw.’ Smales stak een hand uit en ik drukte hem. ‘ ’s Kijken, jij bent... ’


  ‘Bowes,’ zei ik. ‘Harry Bowes, van Thomson-Keegan.’


  Hij knikte. ‘Wat een koleretroep, niet? Zelfs het vreten is rotzooi. Wacht tot je in Kamp Honderd bent. Kun je je gasten niet eens behoorlijk te eten geven, Cohen?’


  Cohen zei: ‘Zeventien dagen voeren we de Beer al. We hebben bijna geen zeehonden meer over.’


  ‘En geen pingpongballen ook meer,’ zei Smales. ‘Twee dozijn meiden, ja, dat kan problemen geven, maar twee dozijn pingpongballen!’


  Cohen zuchtte theatraal. ‘Het is kleptomanie,’ zei hij tegen mij, en raakte zijn slaap aan met zijn wijsvinger. ‘Weet je wat-ie gisteravond heeft gedaan?’


  ‘Zeg ’t maar.’


  ‘Hij gaat de sergeantsclub binnen. Ze zijn er aan het biljarten. Midden in een wedstrijd, vat je? Dus pikt hij de twaalfbal van de tafel. Waarom denk je?’


  ‘Omdat we in Kamp Honderd een twaalfbal te kort komen,’ zei Smales.


  ‘Dus een van de sergeants zegt: “Majoor,” zegt hij, en je zult zien dat wij ons hier in Belvoir beleefd gedragen, “Majoor,” zegt hij, “zonder die twaalfbal hebben we aan de rest ook niks.” Dus wat zegt de Beer? Ik zal je vertellen wat hij zegt. Hij zegt: “Oké, dan neem ik de rest ook wel mee.” Dus nou heeft hij twee stel en komt-ie nog een luizige twaalfbal tekort.’


  ‘Strategische reserve,’ zei Smales.


  ‘Hij heeft ze niet eens laten uitspelen. Waarom heb je ze het niet laten afmaken, Barney?’


  Smales zei: ‘Dan zou ik het misschien vergeten hebben.’


  Cohen spreidde zijn handen in een beroep op mij. ‘Zie je wel? Blijf niet langer dan twee weken bij die knaap. Hij heeft iets besmettelijks. Ze strijken hier neer als een zwerm sprinkhanen. Ze kunnen nergens met hun handen afblijven. De laatste keer dat hij hier was heeft hij mijn ski’s gestolen.’


  ‘Ik heb zijn ski’s geleend,’ corrigeerde Smales hem vriendelijk.
‘Zoals Stalin Tsjechoslowakije geleend had.’


  Zo ging het door en ik luisterde terwijl ze de beledigingen heen en weer mepten als de pingpongballen waar Smales om bleef vragen. Na enige tijd daagde het me dat het niet alleen maar jennen was; Smales was vast van plan elke kleinigheid die het leven ook maar enigszins kon veraangenamen mee te nemen naar Kamp Honderd.


  Na een poosje vroeg ik hoe lang het kon duren eer we Kamp Honderd bereikten. Majoor Smales wees erop dat de gasten van Cohen zo snel mogelijk weg wilden uit zijn rothotel en zei toen dat hij het niet wist. Iets in zijn ogen zei me plotseling dat hij bijna kwaad was en ik vroeg me af waarom. Smales dronk zijn koffie uit, stond op en verliet ons, en ik vroeg aan Cohen: ‘Is er iets mis?’


  Hij fronste. ‘Barney maakt zich zorgen om het moreel.’


  ‘Bedoel je dat ze het daar niet zonder hem aan kunnen?’


  Cohen schudde zijn hoofd. ‘Het gaat niet om zijn afwezigheid. Het gaat om wat er daar aan de hand is.’


  ‘En wat is dat?’


  ‘Zes doden. Nee, het zijn er zeven.’

 

  Hoofdstuk 2


  De volgende ochtend reed ik in een nadenkende stemming terug naar de luchtmachtbasis Thule. Cohen had me de details verteld. Daarna zei hij: ‘Zeg, vergeet het,’ maar ik kon het niet vergeten; ik had er het grootste gedeelte van de nacht aan gedacht, terwijl ik alleen af en toe wat indommelde. Geen wonder dat Smales zich zorgen maakte om het moreel. Tot twee weken geleden had er niets gemankeerd aan de beveiliging van Kamp Honderd, afgezien van een enkele ruzie of vechtpartij; in de drie jaar dat het kamp bestond waren er zelfs geen ernstige bevriezingsgevallen geweest. Nu waren er twee afzonderlijke tragediën gebeurd. De eerste, en ergste, behelsde het neerstorten van een helikopter, en niemand wist hoe het gebeurd was. Het scheen dat vier man, één van hen een legeraalmoezenier, vanuit het ondergrondse kamp naar een helikopter waren gebracht en ingestapt. Het voertuig dat hen had gebracht was gekeerd en teruggereden. Het was bij de ingang van de tunnel blijven staan en de bestuurder had gekeken naar het opstijgen en was toen naar beneden gegaan. De volgende ochtend kwam een bulldozer naar buiten om de die nacht gevallen sneeuw voor de ingang weg te schuiven en de bestuurder had het wrak ontdekt. Piloot, radioman, aalmoezenier en de drie soldaten waren dood. Wat het erger maakte was dat twee van hen het neerstorten blijkbaar hadden overleefd; ze waren ernstig gewond, maar leefden en moesten geprobeerd hebben naar Kamp Honderd terug te kruipen. Ze waren doodgevroren. Nu lagen er zes lijken in een sneeuwtunnel op de ijskap. Wat bijna nog erger was, ze lagen daar nu al twee weken: een afschuwelijke dagelijkse waarschuwing voor iedereen dat de dood zeer nabij was. Als het mogelijk was geweest hen snel per vliegtuig weg te brengen, zou de tragedie geleidelijk zijn vervaagd, maar door het weer was het onmogelijk van of naar Kamp Honderd te vliegen.


  ‘Had je,’ vroeg ik aan Cohen, ‘ze niet met de Schommel kunnen vervoeren?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Kamp Honderd is groot en de lijken liggen in een afgesloten tunnel. Het is een onplezierige situatie, maar de toestand is stabiel. Ze zien de gesloten deur en denken aan wat erachter ligt natuurlijk. Maar denk eens aan die Schommel. Er zijn maar dertig kerels en één van de wanigans is een lijkwagen. Nee, broer, die schade aan het moreel kun je niet riskeren.’


  De tweede tragedie, die zich de dag na het ongeluk met de helikopter had voorgedaan, was niet minder beangstigend. Een van de manschappen was in een sneeuwstorm verdwaald en verdwenen. Hij was blijkbaar van een hut aan de oppervlakte op maar driehonderd meter afstand op de terugweg naar het kamp, toen er plotseling een sneeuwstorm opstak. ‘Christus mag weten waarom!’ zei Cohen kwaad. ‘Er was een geleidelijn waar iedereen zich aan vast moest houden. Als het weer je overvalt, maak je je vast aan de lijn en gaat verder. Dat is het reglement. Ik heb het gedaan; iedereen doet het. Maar ...’


  Maar... Er was altijd een maar. En nu was Kamp Honderd al twee weken van de buitenwereld afgesloten zonder radioverbinding; al twee weken hadden de lijken daar gelegen; al twee weken moesten de gevoelens van claustrofobie en eenzaamheid zijn aangewakkerd. Er was geen vijf uur licht per dag meer en dat werd snel nog minder. Het avontuurlijke gevoel dat ik de vorige avond had ondergaan begon nu al te verdwijnen.


  Maar die volgende ochtend verliep de tocht naar Thule snel en gemakkelijk. In de hangar controleerde ik de TK4 en overtuigde me ervan dat alle reserveonderdelen aan boord waren. Toen klom ik aan boord en startte de motoren. Geen moeilijkheden; de machine had de vliegreis goed overleefd. Ik zette de motoren af en ging naar het kantoor van Fraser. Die was er op dat moment niet. Ik schonk mezelf koffie in; toen ging de deur open en Fraser kwam binnen met een andere man.


  ‘Hallo,’ zei Fraser. ‘Ik heb nog een bezoeker. Meneer Bowes, dit is George Kelleher.’ Ik stond op en gaf hem een hand. Kelleher was een forse, soepel gebouwde man met een enigszins sombere gelaatsuitdrukking. ‘Meneer Bowes,’ vervolgde Fraser, ‘bestuurt die hovercraft daar. Meneer Kelleher is nucleair ingenieur.’


  Kelleher vroeg: ‘Gaat u met die machine naar Kamp Honderd?’
‘Dat is de bedoeling.’


  Hij keek twijfelachtig. ‘Zijn die dingen stabiel bij zijwind?’


  ‘Tot op zekere hoogte.’


  Fraser zei: ‘Er staat een tractor met een wanigan klaar. En de mobiele kraan.’


  ‘Als het kan,’ zei ik, ‘zou ik graag zelf naar Kamp Belvoir rijden. Als het weerbericht -’


  ‘Ik heb u gewaarschuwd voor de weerberichten,’ zei Fraser.
‘Toch wil ik het doen.’


  ‘Ja. Nou, het is uw nek. Verwachting Fase Eén voor de komende drie uur als u die wilt geloven. Die wind kan aanwakkeren tot vijftig kilometer per uur. Hij zal wel niet zo hard staan, maar ...’
‘Richting?’


  ‘Van de kap af. Bijna pal oost.’


  ‘De wind voor, dus,’ zei ik. ‘Prachtig.’


  Fraser wendde zich tot Kelleher. ‘Het ziet ernaar uit dat u een keus kunt maken. We hebben de Wezel, maar u kunt ook met meneer Bowes meegaan.’


  Kelleher wees naar de TK4. ‘Waar ruikt die naar?’


  ‘Voornamelijk naar verf,’ zei ik. ‘Een beetje naar olie.’


  ‘Weet u het zeker?’


  ‘Min of meer.’


  ‘Dan ga ik met u mee. Die stinkmachines, daar word ik misselijk van. Die kerels zitten daar zes maanden achter elkaar. Ze hebben van alles. Ze hebben whisky en ze hebben snoep, films, noem maar op. Maar ze hebben nog nooit van zeep gehoord.’


  Ik reed de TK4 voorzichtig naar buiten en volgde de Wezel langs de rand van het veld naar de route die naar Kamp Belvoir voerde. Het was nu helemaal licht en één ogenblik doorboorde een zonnestraaltje de grauwe wolken. Op de startbaan spoot een eskadron Phantoms opeens naar voren en toen verticaal omhoog; zwarte rookringen schoten uit hun nabranders en bleven een seconde of wat hangen tot ze werden weggevaagd door de draaikolk van de hieropvolgende turbulentie: Langzaam ging de Wezel me voor naar het pad, accelereerde toen tot ongeveer vijftig kilometer per uur. Ik liet hem een poosje gaan eer ik de omwentelingen van de kleine turbinemotoren van de TK4 opvoerde. Onder deze omstandigheden verschilde een dergelijke tocht weinig van de proeven in Canada. Maar ik was me er uitermate van bewust dat dit Canada niet was, dat het weer in Groenland ongeveer het meest wispelturige en kwellende ter wereld is en dat ik, vanaf nu, zou moeten opereren op steeds hoger terrein en onder steeds slechter wordende omstandigheden. Toen Kelleher me had gevraagd naar de stabiliteit bij zijwind had hij de vinger op de zere plek van de TK4 gelegd. Een hovercraft glijdt met nauwelijks enige wrijving over een oppervlak. Dat is zijn grote voordeel, maar het is ook zijn zwakke punt. Zonder wrijving heb je uiteraard geen greep, dus een plotselinge zijwaartse stoot kan je flink uit de koers brengen. Als je over een groot water- of sneeuwoppervlak gaat is dat nog niet zo erg; het is evenwel iets anders wanneer je opeens tegen een rotswand of in een afgrond wordt geblazen.


  Dat probleem kan nooit helemaal opgelost worden. Maar mijn firma, Thomson-Keegan, had enkele ideeën in de TK4 ingebouwd om de stabiliteit te vergroten, en wij geloofden - en tot dusver had de ervaring ons gelijk gegeven - dat onze aanpassingen succes zouden hebben in de poolomstandigheden waarvoor ze waren ontworpen. Het waren drie hoofdzaken. De eerste was een paar kleine stuurski’s. Ze konden worden ingetrokken omdat ze niet voortdurend werden gebruikt, maar als ze werden uitgelaten had je een extra twintig procent stuurbeheersing. Alleen verloor je enige efficiency; je kreeg minder voortstuwingskracht uit een gegeven krachtbron, en je kon niet meer over grote bulten rijden. Maar op redelijk vlakke sneeuwvelden deden ze het uitstekend.


  De tweede modificatie was een, eveneens intrekbare, stalen plaat aan de staart van de TK4. Deze functioneerde als de kiel van een zeilboot en sneed ongeveer drie centimeter diep door de sneeuw. Hij leverde eenzelfde soort effect op als de ski’s door de machine langer op koers te houden en meer tijd te bieden voor eventueel noodzakelijke correctiemanoeuvres. De derde vinding van Thomson-Keegan bestond uit de motorblokken die gedraaid konden worden om het zog van de propellers een andere richting te geven en de bestuurder in staat te stellen tegen een windstoot bij te sturen. Geen van de modificaties was bijzonder origineel; het ging erom dat ze functioneerden zonder de hele machine uit zijn evenwicht te brengen. Het Amerikaanse leger had belangstelling, maar meer ook niet. Het was mijn taak om belangstelling om te zetten in de overtuiging dat de TK4 een waardevol werktuig aan de pool was. Met andere woorden, op deze reis was ik tevens verkoper.


  We lieten Thule achter ons. Het was gelukkig een makkelijke route en er stond een gestage wind zonder uithalen; na een poosje ontspande ik me een beetje, gaf wat meer snelheid en hield de Wezel net in het gezicht.


  ‘Ik moet zeggen dat het soepel gaat,’ zei Kelleher naast me. Hij zuchtte even, het had van opluchting kunnen zijn.


  ‘Maak je geen zorgen, ik breng je er wel.’


  Hij lachte. ‘Ik weet zo net nog niet of ik er wel naar toe wil.’


  ‘Zit je al lang in Kamp Honderd?’


  ‘Lang zat. Ik was er toen we de reactor er geïnstalleerd hebben. Die is gebouwd door mijn firma en ik ben er nog steeds verantwoordelijk voor. Als er probleempjes zijn, ga ik de diepvries in.’ Ik vroeg, een tikje verlegen: ‘Hoe is het daar?’


  Hij aarzelde. ‘In Kamp Honderd heb je een sfeer die moeilijk onder woorden valt te brengen. Ik probeer het mijn vrouw wel eens duidelijk te maken. Natuurlijk denkt zij dat het een soort vermaakcentrum is. Je weet wel. Las Vegas op het ijs, drank en Eskimowijven.’


  ‘Maar.’


  ‘O, je zult het zelf wel voelen. Je moet het zo bekijken ... IJs is plastisch. Het beweegt en vervormt. Dat kamp kan maar een paar jaar blijven bestaan. Maar niemand weet hoe tijdelijk tijdelijk is. Je zit daar boven op drieëntwintighonderd meter ijs, ja? Volgens metingen is het stevig. Er zijn aanwijzingen voor soliditeit, stabiliteitsstudies, grafieken, metingen, maar wie weet er in godsnaam wat er daaronder aan de hand is? Kamp Honderd is vorig jaar zestig centimeter opzij geschoven. Niet veel, wel? Maar misschien is er een gat door ontstaan, ik weet niet. Maak je je ongerust?’
‘Het interesseert me.’


  ‘Persoonlijk zou ik me ongerust maken.’ De korte ernst werd verdrongen en het zo noodzakelijke laagje humor keerde terug. ‘Ik zou me ongerust maken over mijn geld. Ze hebben daar bridgers, pokeraars, biljarters, en die knapen spelen je je lange onderbroek van je kont. Heb je geld bij je?’


  ‘Een beetje.’


  ‘Laat het achter in Belvoir. Neem niks mee. Geen cheques, geen contanten, geen kredietkaarten, geen gouden horloges, trouwringen, zelfs geen gouden vullingen. Reis met weinig bagage.’


  ‘Je maakt er wel iets moois van.’


  Hij grinnikte. ‘Zoals ik al zei, mijn vrouw gelooft me ook niet.’ Tweeëndertig minuten na het vertrek uit Thule, stuurde ik de TK4 Kamp Belvoir binnen. De reis was goed en zonder problemen verlopen. De wind was enigszins aangewakkerd, maar niet voldoende om moeilijkheden te veroorzaken en binnen twintig minuten was de hovercraft onder zeil.


  Ik ging naar de commandobarak en bietste warme koffie van Cohens administratiesergeant. Even later kwam Cohen binnen. ‘Ik heb gehoord dat je binnen bent met je schip. Zeg, goed nieuws. Radiocontact met Kamp Honderd. De wind neemt er af en het houdt op met sneeuwen. Misschien kunnen we een gaatje vinden om te vliegen.’


  ‘Wanneer?’


  ‘Gauw. Over een paar uur - misschien een paar minuten. Zo gaat dat, makker.’


  Smales kwam binnen en keek op zijn horloge. ‘Het ziet er goed uit!’ Hij zag mij en zei: ‘Je kunt die kar van jou beter gaan inladen.’


  ‘Ik heb al bijgetankt,’ zei ik. ‘Ik kan zó weg.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘We hebben een gaatje, geen grote opklaring. Je vliegt met mij mee. De hovercraft kan mee op de Schommel. Als je toezicht wilt houden op het inladen, doe dat dan nu.’
‘Goed.’


  Cohen drukte een knop van zijn telefoon in. ‘Geef me sergeant Scully.’ Hij wachtte even. ‘Scully? Luister, ik moet een tractor hebben en een platte wanigan en een mobiele kraan. Nou meteen bij de hangar. Ja, een wanigan van veertien meter. Laad de spullen in die hovercraft, die gaat mee op de Schommel.’ Hij hing op en zei tegen mij: ‘Over vijf minuten heeft Scully de apparatuur hier.’


  We waren enige tijd later bezig de TK4 met kettingen op de wagon te verankeren, toen ik op mijn schouder werd geklopt. Ik draaide me om en de sergeant van Cohen bracht zijn gezicht dicht bij het mijne en riep: ‘U moet opschieten, meneer. De majoor zegt dat u over vijf minuten vertrekt.’


  Ik aarzelde. Ik wilde persoonlijk zien dat de hovercraft veilig werd vastgezet. Scully voegde zich bij ons en riep me toe: ‘Laat u dat maar aan mij over. Als hij vijf minuten zegt bedoelt hij niet zes!’


  ‘Bedankt,’ brulde ik en draafde naar mijn kamer. Enkele minuten later zat ik weer in de Wezel met Kelleher en Smales en we scheurden over de sneeuwweg naar Thule.


  ‘En nu?’ vroeg ik Smales.


  ‘We vliegen vanuit Thule, als het gaatje nog open is.’


  ‘Waarom vanuit Thule, als de tijd zo dringt -’


  Zijn gezicht was opeens grimmig. ‘Vaste vleugels. Je hebt gehoord van die neergestorte helikopter?’


  Ik knikte.


  ‘We hebben besloten dat er geen helikopters meer naar Kamp Honderd gaan tot er een onderzoek is ingesteld. We gaan met een Caribou en in Belvoir hebben ze geen startbaan, alleen een helikopterplatform.’ Zijn stem klonk luchtiger. ‘Je zult je best op je gemak voelen in de Caribou.’ Hij keek omlaag, zei scherp: ‘Hee! Je hebt de sneeuw niet van je laarzen getrapt.’ Ik voelde me blozen terwijl ik me bukte om de sneeuwkristallen af te vegen. Toen ik klaar was bekeek ik het glinsterende vocht op mijn vingers. ‘Geeft dat iets?’


  ‘Deze keer niet,’ zei Smales. ‘Je kunt ze verwarmen in de Caribou. Dan ben je droog als we in Kamp Honderd aankomen.’ Hij keek me strak aan. ‘Maar denk er om, het zijn jouw verdomde voeten!’


  De Wezel ratelde de enorme startbaan van Thule op en stopte bij de hangar waar de zilverkleurige, tweemotorige Caribou klaarstond. We stapten uit de Wezel en gingen de helling op naar de ijskoude cabine van het toestel. ‘Is dat gaatje nog open?’ vroeg Smales aan een van de bemanningsleden.


  ‘Nog wel, majoor.’ De man grinnikte. ‘Ik zal de piloot zeggen dat we weg kunnen. En vergeet niet uw riemen vast te maken.’


  De stoelen stonden ter weerszijden van de kajuit van de Caribou, zodat er in het midden een brede ruimte voor vracht overbleef. Er was echter geen vracht, afgezien van twee houten kisten die vermoedelijk de buit bevatten van de twee weken durende bietstocht van Smales in Belvoir.


  De trap was nog niet weggehaald of het toestel schoof naar voren en steeg op na nog geen tiende van de lange baan te hebben afgelegd. Smales stootte me aan. ‘Wacht niet op het lampje voor de veiligheidsgordels. Dat is er niet. De verwarming is daar.’ Ik knikte, gespte me los en liep naar de andere kant van de kajuit om mijn laarzen te drogen. Ze waren niet erg nat en de verwarming was zeer krachtig. Mijn voeten voelden onbehaaglijk warm aan toen Smales zei: ‘Niet te lang. Door het zweet worden ze nat van binnen.’ Daarom liep ik, me nogal hulpeloos voelend, terug naar mijn stoel. In een dergelijke situatie geef je je maar over aan de machine en doe je wat je gezegd wordt. Je weet van niets; je wilt alleen maar veilig zijn en niet uitgescholden worden. Een ongewilde nederigheid wordt over je gehangen als een nat laken, Smales zei: ‘Dat zal een geweldige zonsondergang worden.’


  Ik keek uit het raam. Onder ons steeg de ijskap steil omhoog van de kuststrook. Om ons heen waren lage bergen, gekleurd en beschaduwd, zwart, goud en rood in het wegstervende licht. De eindeloze sneeuw onder ons was geschakeerd als de linkerkant van het spectrum.


  ‘Het duurt niet lang,’ zei Smales.


  ‘Een echte romantische kerel,’ zei Kelleher.


  ‘Ik heb het een keer geschilderd,’ wierp Smales glimlachend tegen. ‘Als hij het geschilderd heeft,’ zei Kelleher, ‘heeft hij het gedaan in legergroen of ijsoranje. Als hij met olie schildert is het diesel. Voor die jongen is linnen voor windbrekers en houtskool voor de barbecue.’ Twintig minuten nadat we waren opgestegen was het licht verdwenen en het landschap was nu zilver en zwart, met een doffe glans.


  Smales liep naar de cockpit en kwam met het hoofd knikkend terug. ‘Het weer is zo-zo.’


  ‘Zo-zo?’ vroeg Kelleher.


  ‘Sneeuwvlokken; de wind is aangewakkerd tot tien.’ Smales keek op zijn horloge. ‘Nog maar achttien minuten. Zorg dat het zo blijft.’


  Ik vroeg: ‘Heb je het tegen mij?’


  Smales keek omhoog. ‘Tegen hem daarboven. Als hij voor dat gaatje gezorgd heeft, kan hij ook zorgen dat het zo blijft.’


  ‘Kan het zo plotseling veranderen?’


  Op scherpe toon zei hij: ‘Het is al aan het veranderen.’ Hij was in elke vezel gespannen. ‘Anderhalve minuut in een Phantom, maar niet in een lullige Caribou.’


  Kelleher zei: ‘Ja’ en stak een sigaret op. Twee minuten later liep Smales weer naar de cockpit en Kelleher grinnikte tegen me. ‘Net mijn vrouw,’ zei hij. ‘Altijd op haar horloge kijken en vragen stellen.’


  Ditmaal kwam Smales niet terug en ik was benieuwd wat er daar vooraan aan de hand was. Ik merkte dat Kelleher nu ook steeds op zijn horloge keek en dat bracht mij er eveneens toe. Pas een kwartier later kwam Smales met een lelijk gezicht terug. Hij zei: ‘De sneeuw wordt dichter en er staat twintig knopen zijwind. Het wordt nog erger.’ Hij ging zitten en maakte zijn riem vast.


  Ik vroeg: ‘Wat voor landingsbaan hebben ze in Kamp Honderd?’


  ‘Sneeuw. Zeshonderd meter lang.’


  We wachtten af, terwijl de neus van de Caribou omlaagzakte en de piloot redresseerde. Niemand zei iets toen het toestel geleidelijk begon te dalen. De ailerons bewogen, er werd gas teruggenomen en het zou nog maar enkele seconden duren toen er plotseling vol gas werd gegeven en de neus van de Caribou scherp omhoogkwam en bleef stijgen. De cockpitdeur ging open, een bemanningslid liep naar Smales toe en zei: ‘De baanlichten gingen uit, majoor.’ Hij was lijkbleek.


  ‘Jezus-nog-an-toe!’ Smales was al uit zijn stoel en liep naar voren. Mijn maag roerde zich. We waren op nog geen dertig meter van de grond met een minimum aan gas toen de lichten uitfloepten Met geluk of behendigheid, of een combinatie van beide, waren we niet afgegleden, maar de marge moest uiterst gering geweest zijn.


  Kelleher, wiens huid glom van het kille zweet, keek naar de vloer van de kajuit. ‘Wat gaat er nu gebeuren?’ vroeg ik.


  Hij hief zijn hoofd op en keek me aan. ‘Naar Thule,’ zei hij. ‘Bid maar dat het Thule wordt.’


  ‘Dat moet toch wel, zonder lichten?’


  ‘Zou je denken?’ zei Kelleher. Zijn stem klonk vreemd, een beetje roestig door oprechte angst.


  ‘Maar?’


  ‘Maar Barney zit daar voorin.’


  De Caribou vloog nu recht en cirkelde, waarbij de stuurboordvleugel af en aan planeerde om het patroon aan te houden.


  Er waren zes minuten verstreken sinds wij bijna waren neergestort en de Caribou cirkelde nog steeds. Ik maakte mijn riem los en keek uit het raam. Er scheen daar beneden niets anders te zijn dan de eindeloze, ijzige vlakte. Toen zag ik een licht. Herstel: twee lichten - en dicht bij elkaar, als de koplampen van een auto. Er waren er nog twee daarachter. Ik knipperde met mijn ogen. Het waren koplampen!


  Kelleher zei: ‘Zoals ik al zei, zo is Barney. Hij laat alles boven de grond komen dat lichten heeft. We gaan landen bij het licht van tractorlampen.’ Terwijl ik keek leken de lichten onder ons vager te worden. Toen kwam Smales terug met een grimmig gezicht en gespte zich vast zonder iets te zeggen.


  Het was in nog geen twee minuten voorbij. De piloot had langzaam moeten binnenkomen, vlak boven de minimumsnelheid en in de lucht blijven hangen tot de ski’s de grond raakten, maar dat durfde hij niet; hij had kracht nodig om het op te nemen tegen de vlagende kruiswind die de Caribou opzij bleef drukken. We kwamen nogal rommelig binnen, stootten neer, sprongen hard op, kwamen weer op één ski neer en de stuurboordvleugel kwam omhoog, toen nog een klap en we waren aan de grond en taxieden over de baan. Ik tuurde opeens recht in de bundel van een koplamp die me even verblindde en toen ik mijn ogen had uitgewreven rolden we nog maar langzaam voort.


  Iemand gaf me een klap op mijn arm. ‘Opschieten!’ zei Barney Smales. De achterdeur werd al geopend en de vrieskou drong naar binnen. Ik stond op en volgde hem de trap af en we stapten in de gereedstaande Poolkat. Kelleher kwam na ons en sloeg het portier dicht.


  We moesten een minuut of twee wachten eer Smales zich bij ons voegde. Hij keek kwaad en Kelleher vroeg hem waarom.


  ‘Dat ding was aan het vastvriezen. Kan niet wachten. Oké, we gaan.’ Terwijl de Poolkat wegreed zag ik door de voorruit de Caribou alweer taxiën.


  Ik vroeg: ‘Toch niet zó snel?’


  Smales zei: ‘Hij stond pas een minuut en kleefde al vast. Drie minuten en de ski’s zouden vastzitten. Er is nooit tijd. Nooit een minuutje tijd!’


  ‘Hij vertrekt dus leeg?’ vroeg Kelleher.


  ‘Ja.’


  Toen begreep ik het. De lijken. De Caribou moest zonder de lijken vertrekken en ze moesten achterblijven in Kamp Honderd en zouden de gedeprimeerdheid uitstralen tot het volgende gaatje in de weersomstandigheden zich voordeed.


  De kleine Poolkat scharrelde over de sneeuw, ging opeens heuvelafwaarts en reed twee seconden later een helder verlichte tunnel binnen waarvan de sneeuwmuren waren versierd met buizen en kabels.


  Smales tikte de bestuurder op de schouder. ‘Mijn loopgraaf.’ Toen de Poolkat stopte, sprong Smales eruit en we volgden hem door een poortje naar een tweede, kleinere tunnel waarin een grote houten hut stond die gesierd werd door het wapen van de Poolonderzoek- en Ontwikkelingsgroep van de Amerikaanse Genie, met het woord Commandant in oranje op de deur. Smales deed de deur open, trapte de sneeuw van zijn laarzen, en ging naar binnen. Een zwarte man met de strepen van een sergeant-majoor keek op en vroeg zacht: ‘Oké, majoor?’


  Smales knikte. ‘Ja. Nog nieuws?’
‘Geen moeilijkheden, majoor.’


  ‘Heb je die fles in de muur gezet?’


  ‘Zo gauw ik hoorde dat u zou komen, majoor.’


  ‘Mooi zo.’ Smales gebaarde met zijn hoofd. ‘Volg me, heren.’


  We liepen achter hem aan naar de hoofdtunnel en gingen een andere zijgang in. De hut daar droeg het opschrift ‘Officiersclub’. In plaats van meteen naar binnen te gaan, liep Smales naar de wand van de tunnel. Uit een gat in de wand hing een stuk dun oranje koord. Hij trok aan de lijn tot een roestvrij stalen fles te voorschijn kwam. Hij hield de fles voorzichtig tussen zijn in wanten gestoken handen en liep naar de hut. Glimlachend en met zwier opende Kelleher de deur en Smales ging als eerste naar binnen. We kwamen in een plezierige, behaaglijke bar en Smales zette de fles behoedzaam op de toog, ging er toen achter staan en pakte drie glazen van een plank, haalde de dop van de fles en schonk een bijna waterige vloeistof in de glazen. Hij trok zijn wanten uit en gaf ons een glas.


  Hij hief het zijne. ‘Het welkom dat u zo net te beurt is gevallen, mijne heren, was niet volgens de beste tradities van Kamp Honderd. We zullen dat meteen herstellen. A votre santé!’ Na de Franse toost maakte hij een Duits buiginkje en dronk de helft van zijn glas leeg.


  Ik was benieuwd wat het was, nam een slok, en herkende het als dry Martini. Ik zei: ‘Mijn God, het is koud!’


  ‘We hebben,’ zei Smales, ‘onder meer de kunst van de Martini hier verbeterd.’ Hij dronk de rest uit. ‘Er zijn mensen in deze club die het de Martini Universiteit noemen. Drink op. Je hebt er eentje diep in je buik nodig om de fluwelen smaak van de tweede te kunnen waarderen. En vanavond eten we in stijl. Zeg het maar, heren. De kok heeft twee uur de tijd.’ Zijn vrolijkheid was opmerkelijk en aantrekkelijk. Hij was hier binnengekomen vlak na een ervaring waar ik nog de rillingen van had en had de opgewektheid aangezet alsof het een straalkacheltje was. Maar het was niet onecht. Hij was terug in zijn koninkrijk en hij was er blij om - een gecompliceerd man.


  Maar ik kon het niet vergeten. Het was te recent en het geestelijke litteken zou me bijblijven. Ik zou hem vragen wat er nu precies was gebeurd, maar kon mezelf er nog niet toe brengen. Dat lukte me pas toen we ongeveer een uur later naast elkaar onder de douche stonden.


  Hij zei: ‘Poolvossen’.


  Ik was enigszins aangetast door zijn verraderlijke Martini’s en dacht dat hij een grapje maakte. Ik lachte beleefd en hij zei: ‘Er is niks leuks aan.’


  ‘Oké.’


  Hij zei: ‘Het gaat als volgt. Die vossen volgen de Schommel in het voetspoor en vreten het afval op. De bemanning van de Schommel begraaft dat wel, maar de vossen graven het weer op en volgen de bron. Hier begraven we ons afval diep in de grond, zodat die ouwe vossen verdomde hongerig worden.’


  ‘Hongerig genoeg om elektriciteitskabels op te vreten?’


  ‘Niet de kabels, nee. Maar ze knagen het isolatiemateriaal eraf. We hebben de lichten ter weerszijden van de baan aangelegd, maar één goeie beet op de juiste plek en je hebt een dooie vos en diepe duisternis!’


  ‘Kun je ze niet verjagen of zo?’


  Hij zei: ‘Het is de zonde van de nalatigheid. Natuurlijk, we kunnen vergiftigd lokaas neerleggen, maar Jezus, heb je ooit een Poolvos gezien? Ze zijn schitterend, neem dat maar van mij aan. Als ik ze recht voor hun raap kon schieten, goed. Maar vergif, nee broer.’
‘Hoe gevaarlijk ze ook mogen zijn?’


  Hij zei met ironische nadruk: ‘We kunnen wel zien dat u een logisch persoon is, meneer.’ Toen zei hij ernstig: ‘Het antwoord op vergif blijft nee.’


  En op dat moment gingen de lichten uit.


 

  Hoofdstuk 3


  Barney Smales zei: ‘Blijf stil staan.’


  ‘Ik was niet van plan me te verroeren.’


  Er klonken klotsende bewegingen toen hij zich in het donker bewoog en toen zette hij eerst de ene, daarna de andere douche af. ‘Hou m’n hand vast, anders struikel je nog ergens over en breek je je nek.’ Hij nam me mee over de houten vloer langs een afscheiding waar de handdoeken en kleren hingen.


  ‘Het zou leuk zijn,’ zei ik, ‘als je in het donker kon kijken. Hoe is dat gebeurd?’


  ‘De generator.’


  ‘Is het ernstig?’ Ik vond de handdoek en begon me af te drogen. Smales zei: ‘Het is er één van de drie. We hebben voldoende reserve. Maar als de reservegenerator het niet zou doen, zouden we het een beetje lastig krijgen. Schiet een beetje op, hè?’


  Ik had me afgedroogd en tastte naar mijn kleren. ‘Hoe lang duurt het eer het link wordt?’


  ‘Vier minuten. Misschien vijf. Langer niet. Daarna gaat de waterleiding bevriezen. En als dat gebeurt scheuren ze open en dan, makker kunnen we de hele zaak opnieuw gaan aanleggen.’


  Het licht ging weer aan. Smales was aangekleed en maakte zijn laarzen vast. Ik was nog bezig mijn hemd dicht te knopen. Hij zei: ‘Het is in orde. Kalm aan maar. Je vindt de weg naar de club wel?’


  Ik knikte.


  ‘Ik ga eens horen hoe die generator afgeknapt is.’


  Toen ik me had aangekleed ging ik naar buiten en stapte de kille tunnel in. Nu Smales bij de generatoren was en Kelleher zich al bezighield met de reactor, was er niemand in de club die ik kende. Ik bleef even op de drempel staan en bekeek het tafereeltje van polaire huiselijkheid. In een hoek zaten vier mannen te kaarten. Het was er rustig en ook de vier, vijf mannen aan de bar keken naar de kaartspelers. Toen zag één van hen me en kwam naar me toe. ‘U bent toch meneer Bowes uit Engeland?’


  ‘Ja.’


  ‘Plezierig dat u er bent. Ik ben George Herschel, genie.’ Hij was een majoor van in de vijftig met grijzend rood haar, een breedgeschouderde, opgewekte man.


  We gaven elkaar een hand en hij vroeg: ‘Iets drinken?’


  ‘Graag.’


  ‘Kies maar.’ Ik keek de rij whiskyflessen langs en begon ze te tellen. Er waren meer dan dertig merken: Scotch, Bourbon, Iers, Canadees.


  ‘Tomatin,’ zei ik. ‘Nou die er toch is.’


  Hij schonk me in. ‘Barney. Hij wil graag dat een bar keus biedt. IJs?’


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Alleen water.’


  Hij gaf me de waterkaraf en zei: ‘ ’s Kijken. Wat gebeurde er in Engeland rond het midden van de zeventiende eeuw? Niet vragen. Gewoon zeggen.’ Ik dacht even na. ‘De Mayflower? De Pilgrim Fathers?’


  Hij knikte. ‘Het water dat je nu drinkt is rond die tijd als sneeuw naar beneden gekomen. De waterput is ruim honderdtwintig meter diep. We smelten de sneeuw om water te krijgen.’


  Ik schonk het water in en hief mijn glas op. ‘Op de Pilgrim Fathers.’


  ‘Goed zo.’ We dronken. ‘En nu zal ik je voorstellen aan een paar van de jongens.’


  De spelers wierpen hun kaarten neer, ik werd voorgesteld en ik voelde me meteen thuis en werd scherp ondervraagd. Ten slotte kwam ik net uit de bewoonde wereld en ze wilden zeker weten dat die nog bestond.


  ‘Ik meen me te herinneren,’ zei de man die het spel verloren had, ‘dat ze daar iets hadden dat meisjes heette. Klopt dat?’


  ‘Vroeger wel,’ zei ik. ‘Ze zijn uitgestorven sinds jullie vertrek.’ Het was geen hoogstaand gesprek, maar het was redelijk karakteristiek. Er werden voortdurend slechte grappen verteld en plagerijen geuit - het was duidelijk dat er een, zij het behaaglijke, claustrofobie heerste.


  De dokter zag me rondkijken en zei: ‘Geen één die er nog bij zijn verstand is. En geen raam om uit te kijken.’ Hij heette Kirton en was een lange, donkere, zwaargebouwde Newyorker.


  ‘Zelfs u niet?’


  ‘Ik ben nog de ergste.’


  ‘Waar hebt u last van?’


  ‘Ik? Van eenzaamheid.’


  ‘Geen patiënten?’


  ‘Grapjas. Ik ben gynaecoloog, in theorie tenminste. Speelt u schaak?’


  ‘Nee, sorry.’


  Treurig zei hij: ‘Ik zit in het verkeerde leger. Er is hier één man geweest die kon schaken. Eentje maar, en die is teruggegaan. Ze sturen hier alleen maar bridgers naar toe. Als ik nou in het Rode Leger zat...’


  Herschel zei: ‘Wees blij, dok. Over drie maanden ben je thuis. Die jongens zitten er drie jaar.’


  ‘Maar ze kunnen schaken. Dan vliegen de jaren voorbij. Welke film hebben we vanavond?’


  Herschel zei: ‘Ik weet ’t niet. Druiven der gramschap, misschien Gejaagd door de wind.’


  Kirton trok een lelijk gezicht. ‘Ik smeek ’t ze op m’n blote knieën; als het een oude film moet zijn, waarom dan niet Geboorte van een Natie of zo. Blijf ik op de hoogte van mijn specialiteit. Hou je van muziek?’


  ‘Ja.’


  ‘Kom morgen langs. In mijn operatiekamer is de akoestiek prima. En ik heb goeie koffie en mooie blondjes.’


  ‘De blondjes hangen aan de muren,’ zei Herschel.


  De deur ging open en dicht. Ik keek om. Barney Smales hing zijn parka aan de deur en het werd stil. Eén moment dacht ik dat het uit achting voor zijn rang was, maar toen Kirton vroeg: ‘En wie had de schakelaar omgedraaid, Barney?’ werd hem een geïrriteerde blik toegeworpen. De stilte kwam voort uit gespannenheid; ze wachtten op het nieuws van Smales.


  Hij zei: ‘Ze denken dat het de brandstof was. De monteurs halen de zaak uit mekaar.’


  Iemand achter me vroeg: ‘Hoe lang gaat dat duren?’


  Smales haalde zijn schouders op. ‘De hele nacht, misschien. Het kan zijn dat de toevoerbuizen verstopt zijn. Wie zal het zeggen? Hee, dok, geef die monteurs iets om wakker te blijven, ja?’


  ‘Oké,’ zei Kirton. Hij draaide zich naar mij toe en knipoogde. ‘Een gelegenheid, zoals ze in het legerhandboek zeggen, om de geneeskunst ter plekke uit te oefenen. Dat stond er echt. Benzedrine voor dieselmonteurs!’


  Smales zei: ‘Overigens wordt er, ter ere van onze Engelse gast, vanavond een andere film gedraaid.’ Hij keek met geamuseerd schitterende ogen rond. ‘We draaien Scott van de zuidpool. En voor degenen die altijd klagen dat er te veel meiden vertoond worden: halverwege de eerste spoel zijn het alleen nog maar kerels met baarden. Ontzettend boeiend!’ Hij kwam naar me toe en gaf me een klap op mijn schouder. ‘Alleen maar om jou populair te maken.’


  Aan tafel zat ik naast een jonge luitenant, Foster, een goedverzorgde, glimmende jongeman. Knorrig bovendien, dat vond ik tenminste toen. Later ontdekte ik dat hij met reden gedeprimeerd was: de man die enkele weken tevoren bovengronds was omgekomen was een jonge neef van hem. Hij was weinig spraakzaam en ik begon me trouwens vermoeid te voelen. Daarna doorstond ik, evenals de anderen, de zuidpool manmoedig en vergeleek het barre lijden van de groep van Scott met de dertig merken whisky in de club. Toen het licht aanging sprong Barney Smales snel op en keek, in zichzelf glimlachend, naar de gezichten. Zelfs zijn filmkeuze was psychologisch geweest.


  De volgende ochtend was de kamer waarin ik had geslapen bedompt en zweterig. Te warm, te weinig frisse lucht en vier blinde muren met slechts de omtrek van de deurlijst als onderbreking. Ik kleedde me aan, nam een douche, schoor me en ging naar de mess waar Kelleher al zat te ontbijten met biefstuk en eieren. Toen ik bij hem ging zitten keek hij me nors aan.


  ‘Problemen met de reactor?’ vroeg ik.


  Hij keek gepijnigd, zei zuur: ‘Je zou toch denken dat als iemand in een gesteriliseerde omgeving werkt, hij geen geld in zijn borstzak heeft. Wat gebeurt? We vernieuwen de uraniumstaven, we doen er schoon water in. Geen morsen, geen stoten, geen moeilijkheden. We zijn klaar om hem op te warmen, ja? Over een paar uur moeten we kritisch zijn, ja? Dus ik kijk nog even eer we de schakelaar omzetten, en wat zie ik?’


  Ik zei dat ik er geen idee van had.


  ‘Twee kwartjes en een dubbeltje, godverdomme, dat zie ik. In de ketel. Wat zijn die knapen daar van plan? Naar kwartjes duiken?’
‘En wat gaat er nu gebeuren?’


  Hij propte een vork met ei in zijn mond en spoelde de hap weg met koffie. ‘We gaan slapen. En daarna halen we dat rotding weer uit elkaar en dan werken we weer de hele nacht door, en morgen misschien ook, als de een of andere idioot tenminste zijn mes en vork er niet in laat vallen, en dan kunnen we er weer aan gaan denken om de zaak kritisch te maken.’


  Ik zei: ‘Wat een pech.’


  Kelleher legde zijn werk neer. ‘Nee,’ zei hij. ‘Pech, daar kan ik tegen. Jongen, ik weet alles van de psychologische problemen waar ze mee zitten. Tuurlijk worden ze moe. De concentratie verslapt. Tuurlijk. Maar dit is slordigheid en, wat erger is, het is gevaarlijke slordigheid. Als je metaalbesmetting van buitenaf krijgt als dat ding kritisch is, berg je dan maar.’


  Kirton kwam bij ons zitten. ‘Hoe gaat het met de stoommachine?’ vroeg hij.


  Kelleher maakte een vies geluid.


  ‘O juist! En de hoofdgenerator?’


  ‘Wie zal het zeggen?’ Kelleher keek om zich heen, wees toen met zijn vork. ‘Of ze zijn net klaar, of ze zijn er nog mee bezig. Zie je die knapen daar? Met die olie op hun overall? Dat zijn de dieselmonteurs.’


  Ik keek. Drie mannen zaten zwijgend aan een tafel te eten en ze keken ongelukkig. Ik zei: ‘Het lijkt me niet dat ze klaar zijn.’


  ‘Het systeem werkt voor de helft,’ zei Kirton.


  ‘Voor de helft?’ Ik was me er voortdurend van bewust de nieuweling te zijn, de man met de naïeve vragen, de man die zwijgend zat te luisteren. Kelleher zei: ‘Eén reactor, drie dieselgeneratoren. Een riem, bretels en twee handen om de broek op te houden, ja? En nu is de riem gebroken en de bretels zijn foetsie. Er zijn twee dieselgeneratoren over en we houden zelf onze broek op.’ Kelleher en Kirton beëindigden hun ontbijt en vertrokken. Ik zat een sigaret te roken toen Smales met een volgetast blad bij me kwam zitten. Ditmaal was het een Duits accent. ‘Hallo, Englander,’ zei hij. ‘Jai benaidt uns die doeltreffendkeit, nicht wahr?’


  Ik grinnikte, ik hoop dat jullie net zijn zoals wij Engelsen. Uiteindelijk slaan we ons erdoorheen.’ Ik was ook al gepakt door het grijnssyndroom, dacht ik. ‘Maar het is wél een aardige serie ongelukjes.’


  ‘Jawel,’ stemde hij minzaam in. ik moet toegeven dat we er van tijd tot tijd door getroffen worden. Beste eitjes.’


  ‘Het ene ogenblik praat je als Erich von Stroheim, en het volgende als P. G. Wodehouse,’ zei ik. ‘Intussen wil ik wel weten hoe het met de hovercraft is.’


  ‘M’sie, m’sieu,’ suste hij. ‘Die Swieng vertrek vandaak. Twee, drie daags en zij is ’ier.’


  ‘Geef mij Bardot maar. Hoe is het met de generator?’


  ‘Begin jij nou ook niet nog es. Zeg, denk je dat die zwevende ventilator van je het hier zal doen?’


  ‘ ’t Is een goeie.’


  ‘Dat moet wel.’


  Ik zei: ‘Vóór ik eraan begin wil ik graag weten hoe de mensen er tegenover staan. Bevalt het idee je niet?’


  ‘Ik zie ’m graag goed beproefd voordat ik er mensen in zet.’
‘Hij is uitstekend beproefd.’


  Hij keek me aan, met opeens harde ogen. ‘Dat zijn die generatoren ook.’


  ‘Staan de zaken er zo slecht voor?’


  ‘De brandstof is vuil. Een verstopping in de verbrandingskamers en toevoerbuizen.’


  Ik wilde net vragen waar dat vuil vandaan kwam toen er een soldaat, hijgend en met een van inspanning rood gezicht, voor ons verscheen. Hij salueerde.


  ‘Majoor Smales.’


  ‘Wat is er?’


  ‘Majoor, het gaat over de bulldozer die de voorkant schoonhoudt.’
‘Wat is er mee?’


  ‘Ze hebben sporen gevonden, majoor. In de sneeuw van de afgelopen nacht. Het ziet ernaar uit’ - hij aarzelde, had toen de moed door te gaan - ‘dat er een ijsbeer in het kamp zou kunnen zijn, majoor.’ Hij keek Smales met een nerveuze blik aan.


  ‘Een ijsbeer?’ herhaalde Barney zacht en keek naar zijn bord. ‘Het zijn flinke sporen, majoor.’


  Barney keek hem nog even aan, stond toen op, liep naar een installatie aan de muur en pakte een microfoon. Even later dreunde zijn stem door een luidspreker. ‘Attentie. Dit is de commandant. Ik heb melding gekregen dat er hier een ijsbeer is.’


  Aan verschillende tafeltjes klonk gedempt gelach op en Smales keek onheilspellend om zich heen. ‘Een echte beer, met zo’n witte vacht. Goed. Niemand verlaat de hut waar hij nu is. Iedereen die niet ergens binnen is, als de bliksem naar binnen en wacht nadere orders af. Als er een beer is, heeft hij honger. Hij heeft honderdvijftig kilometer gelopen en jullie zullen hem best smaken. Er moet meteen een Polecat komen uit de garage voor de mess. Wacht op verdere instructies.’ Hij hing de microfoon op, kwam terug naar de tafel en trok zijn parka aan.


  Ik vroeg: ‘Wat ga je nu precies doen?’


  ‘Als je mee wilt, kom dan.’


  We wachtten bij de deur tot we de Polecat buiten hoorden grommen, openden toen de deur en liepen snel naar het voertuig. Smales zei: ‘Die beer kan niet hier zijn, anders zou hij naar de mess gaan.’


  ‘Is dit wel vaker gebeurd?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ze hebben een keer sporen gezien, dat was in de tijd van Chance, de vorige commandant. Maar niemand heeft ooit een beer gezien. Intussen zijn we niet bepaald voor ijsberen uitgerust.’ Hij gaf de chauffeur opdracht naar de commandohut te rijden. ‘Maar als hij daar is, betekent dat moeilijkheden. Als hij tussen ons en de deur van mijn bureau staat valt er niks aan te doen.’


  Ik zei: ‘Maar verdomme, dit is het leger. Je zou hem kunnen schieten.’ Smales schudde zijn hoofd. ‘We zijn geen vechtleger. We bevinden ons hier op Deens grondgebied; er zijn overeenkomsten, voorwaarden voor gebruik. We hebben maar één donderstok en die hangt aan de muur van mijn bureau. Als we daar niet bij kunnen komen, moet iemand hem te lijf met brandbijlen. Maar ikke niet.’


  De bestuurder draaide zich om. ‘De toegang tot de loopgraaf is te smal voor de Polecat, majoor.’


  ‘Keren maar,’ beval Smales, ‘zodat de lichten in de loopgraaf schijnen. Dat zal de zwerver verblinden als hij daar zit.’


  ‘Oké, majoor.’ Toen de machine gekeerd was zei hij: ‘Ik zie niets, majoor.’


  ‘Mooi zo.’ Smales legde zijn hand op de hendel van het portier. ‘Als hij daar zit hebben we hem tenminste de pas afgesneden.’ De chauffeur zei: ‘Wilt u dat ik ga, majoor?’


  ‘Zodat je kunt lezen wat er op mijn bureau ligt?’ zei Smales. ‘In geen miljoen jaar.’


  Hij liet zich opeens uit de cabine glijden, sprintte de vijftien meter naar de commandohut, morrelde een poosje met de sleutel, glipte toen naar binnen en smeet de deur dicht. De chauffeur en ik lieten tegelijk onze adem ontsnappen.


  Smales kwam weer te voorschijn en sprintte terug naar de Polecat. Toen hij veilig binnen was, klopte hij op het geweer, een ouderwets .303 wapen met houten kolf, en zei: ‘Dit mogen we hebben van de Deense regering. Dat hebben we nog op opperhoofd Zittende Stier veroverd. Ik ben de enige hier die oud genoeg is om zich nog te herinneren hoe het werkt. Goed, laten we eens gaan kijken.’


  Bij de ingang van de tunnel stond een van de zware bulldozers te grommen en te dreunen. Toen we uitstapten kwam er een korporaal uit de cabine en wees. Zes diepe afdrukken, alweer gedeeltelijk opgevuld, waren zichtbaar in de verse sneeuw die de afgelopen nacht was opgewaaid onder de beschutting van het dak. Naast het overhangende gedeelte van het dak, waar meer sneeuw lag, waren geen sporen te zien. De bodem van de tunnel, waar de sneeuw reeds lang was vermalen tot gore ijskristallen, vertoonde geen sporen.


  ‘Denkt u dat het een beer is, majoor?’ vroeg de korporaal.


  ‘Hoe moet ik dat weten! Ik ben geen Eskimogids! Maar het is in elk geval een ding met grote voeten. Dus gaan we er maar van uit dat meneer Beer daar binnen is.’ Hij keek om zich heen. Tegen de korporaal zei hij: ‘Jij gaat weer in je machine zitten. Wij gaan aan de andere kant van de tunnel kijken en als we hem soms in jouw richting opjagen, maak hem dan flink bang met je bulldozer. Maar probeer niet hem te doden, want ijsberen beginnen nogal zeldzaam te worden.’


  We stapten weer in de Polecat en stoven snel naar de andere kant van de hoofdtunnel. Geen sporen in de gladde witte sneeuw. Smales en ik keken elkaar aan. Sporen die Kamp Honderd binnengingen, geen sporen die er uitvoerden; als die sporen van een ijsbeer waren, zat hij nog hier.


  De speurtocht begon. Er waren zeventien gangen te onderzoeken en in elke gang bracht Smales één, twee minuten door om te controleren. Het waren lange minuten, zelfs voor mij, hoewel ik veilig en warm in de Polecat zat. Koppig ging Smales door en elke keer als hij hoofdschuddend uit een gang kwam slaakte ik een zucht van opluchting en stuurde de chauffeur de Polecat verder. Eén van de tunnels sloeg hij over. De zes lijken waren er ondergebracht en de gang was afgesloten. Ten slotte waren we terug waar we begonnen waren, bij de bulldozer. Er restte nog slechts één tunnel, een paar meter van de oprijhelling, met de woorden ‘Reserve Brandstof’ op de houten deur geschilderd. Ik zag dat Smales ernaar keek, toen nog een keer, en ten slotte liep hij er naar toe en duwde de deur open. Hij keek naar binnen, kwam toen naar buiten en zwaaide met zijn arm. Ik klauterde uit de Polecat en liep naar hem toe.


  ‘Wat zeg je me daarvan?’ vroeg hij.


  Ik keek naar binnen, stapte toen over de drempel. Dit was een van de kortere gangen, niet langer dan dertig meter, bestaande uit twee niveaus. De bodem van de achterste helft van de tunnel was ruim een halve meter dieper uitgegraven om plaats te bieden aan twee grote brandstoftanks van dik plastic die een beetje op zeer grote rubberboten leken. Maar nu leken ze er niet meer op, ze waren zelfs nauwelijks zichtbaar in de grote plas dieselolie die eruit gelekt was en halverwege de kuil reikte. Waar het plastic van de ingezakte flexibele tanks zichtbaar was boven de olie, zag ik japen in het plastic. Ik wees ernaar en Smales zei: ‘Ja, ik heb ’t gezien.’


  ‘Zou een beer dat doen?’


  ‘Ik ben geen zoöloog. Maar in elk geval zou geen ander beest dat doen.’ Hij zweeg even, zei toen: ‘Dat is honderdzestigduizend liter daar.’ Ik keek naar de japen en dacht aan de klauwen die ze hadden kunnen veroorzaken en aan de kracht van het beest. Nu keek ik Smales aan en vroeg: ‘Is die olie niet meer te gebruiken?’


  Hij knikte. ‘Zo is het.’


  ‘Dus nou komen jullie olie te kort?’


  ‘Laten we het zó stellen,’ zei Smales, ‘zoals het er nu voorstaat is de olie die we nog hebben zesmaal zo kostbaar als robijnen ...’


 

  Hoofdstuk 4


 Smales had nu dringende zaken aan zijn hoofd en het belangrijkste was het berekenen van de brandstofvoorraad en het verbruik ervan. Hij stuurde de Polecat weg, zei de bestuurder van de bulldozer verder te gaan met sneeuwruimen en beende naar de commandogang. Ik had echter volstrekt niets te doen. Ik herinnerde me de uitnodiging van dr. Kirton en slenterde naar de hospitaalgang. Ik was net naar binnen gegaan toen Barneys stem door de luidspreker klonk en zei dat al het personeel zich weer vrijelijk kon bewegen en aan het werk gaan. De beer had enige schade aangericht, maar bevond zich niet in Kamp Honderd. Niettemin diende men voorzichtig te zijn en als er meer schade was aangericht diende dat onmiddellijk gemeld te worden. Kirton trok zijn wenkbrauwen op. ‘Heb je gehoord wat Papa Beer heeft gedaan?’


  ‘Ja. Hij heeft twee brandstoftanks opengescheurd.’


  Kirton floot. ‘Dat betekent moeilijkheden. Nou ja, mijn zorg niet en de jouwe ook niet. Nog niet. Koffie?’


  ‘Graag.’


  Hij schonk koffie in en zette een adagio voor viool en orgel van Albinoni op. Ik leunde achterover in mijn stoel, maar luisterde niet echt. De gebeurtenissen rangschikten zich in mijn brein. De beer en de brandstoftanks. Gisteren: de muntstukken in de reactor en de vuile brandstof waardoor een van de dieselgeneratoren was uitgevallen. Bovendien ook gisteren het uitvallen van de baanverlichting. Een hele rij. Ik dronk van mijn koffie en keek naar Kirton die met gesloten ogen geconcentreerd zat te luisteren. Maar ook hij moest hebben zitten denken, want toen de Albinoni was afgelopen zei hij: ‘Je hebt wel het onheil meegebracht.’ Hij lachte zuur. ‘Nee, maar het gekke is dat we een paar jaar nergens last van hebben gehad en dat het nu allemaal in de afgelopen paar weken gebeurt.’


  Ik zei: ‘Zeg het maar als ik gek ben, maar kan het met opzet gebeurd zijn?’


  Hij keek een tikje verrast, glimlachte toen. ‘Bedoel je sabotage?’
‘Nou, kan het?’


  ‘Geen schijn van kans. Als je hier iets saboteert, saboteer je jezelf. Als de machines stilvallen tijdens een periode van slecht weer, gaan er mensen aan. Die vent zou een psychopaat moeten zijn.’
‘Gisteravond zei je dat iedereen een beetje gek was.’


  ‘Een beetje, misschien. Maar niemand is zó gek.’ Hij grinnikte. ‘Behalve, eh ... zeg eens, Bowes, ben je de laatste tijd nog bij je psychiater geweest?’


  Ik zei: ‘Ik heb geen psychiater.’


  ‘Nee? Nou, stel dat ik mijn psychiatrieboeken nalees en dan kom jij bij me om je alles over je vader te vertellen? Kijk, wat jij hebt is het allereerste begin van wat de wetenschap kent als de Honderd Heibel. Het is hier allemaal te ingewikkeld voor onze arme hersentjes. Goed, drink je koffie op, dan gaat de dokter lekker met je wandelen.’


  ‘Waar naar toe?’


  ‘Ik wil zien wat de beer gedaan heeft.’


  We kleedden ons aan en liepen door de hoofdgang naar de brandstoftunnel en Kirton bekeek het gescheurde plastic en zei: ‘Een sterke jongen, die ouwe beer!’


  Ik knikte. Ik bedacht me dat het gedrag van het beest nogal vreemd was geweest, zelfs volgens excentrieke normen van hongerige beren. Kamp Honderd barstte van het voedsel. Gezien vanuit het standpunt van een hongerige beer liepen er een heleboel delicatessen op twee benen rond, om maar te zwijgen van de orthodoxe etenswaren in de opslagruimten. Waarom had hij het voedsel dan met rust gelaten en alleen de tanks opengescheurd? ‘Het lijkt wel,’ zei ik, ‘of hij ergens kwaad om was. En niet zo’n honger had, tenzij hij dieselolie lekker vindt.’


  ‘Ja.’ Kirton keek me aan, zei toen: ‘Ik ben benieuwd ...’ Hij draaide zich om en duwde de deur dicht. ‘Kijk eens. Hij had ook voedsel te pakken gekregen.’


  De vloer achter de deur was bezaaid met flinters folie en gescheurd plastic. Ik vroeg wat dat was.


  ‘Noodrantsoenen,’ zei Kirton. ‘In alle gangen met een deur is een pak opgeslagen, voor het geval iemand wordt ingesloten. Het hangt aan de deur.’


  ‘Een slimme beer dus,’ zei ik. ‘Ik neem aan dat het voedsel verpakt is in dat plastic?’


  ‘Geen probleem met zulke klauwen. Jij of ik zouden onze nagels breken als we probeerden die plastic pakjes open te maken, maar het zou hem geen moeite kosten.’


  ‘Nee. Maar het zou hem wel moeite kosten om dat voedsel om te beginnen te vinden, tenzij hij het kon ruiken.’


  Hij zei:, ‘Daar ga je weer. Die beer heeft een grote, gevoelige, zwarte neus en aan de buitenkant van dat pak zal wel een restant van een luchtje hebben gezeten.’ Kirton bukte en raapte een stukje gecomprimeerde cake op. Er zaten nog flinters folie aan en hij bekeek het peinzend. ‘Opgeknabbeld door een ijsbeer, wat zeg je me daarvan?’


  Ik zei: ‘In elk geval is het een lichte eter. Hij loopt honderdvijftig kilometer, eet een stukje vruchtencake en een paar repen chocola en vertrekt dan weer.’


  Kirton streek over zijn snor terwijl hij me aankeek, ‘Ik zal je zeggen wat ik doe. Ik neem wat van dit spul mee om het onder de microscoop te bekijken. Als die beer hier gegeten heeft moet er speeksel op die dingen zitten, en speeksel betekent bacteriën. Misschien kan ik er nog een scriptie over schrijven, nou? Speekselanalyse van - verdomme, hoe is de Latijnse naam ook weer?’


  ‘Ik weet ’t niet. Ursus en nog wat.’


  ‘Ja, nou, Speekselanalyse van Ursus en nog wat door Joseph Kirton, arts, etc. Dat heeft nog niemand gedaan.’


  Hij liep met de restanten in zijn handen naar de deur en ik volgde hem. Ik keek op mijn horloge. Het was elf uur geweest. Buiten floot de wind en de sneeuw leek in verschillende richtingen te stuiven. Toen ik achter Kirton aan wilde stappen hoorde ik een stem die ‘Meneer’ zei en ik draaide me om en zag een man die zich voorstelde als sergeant Vernon en zei dat majoor Smales hem had opgedragen meneer Bowes op een excursie door Kamp Honderd mee te nemen, als meneer Bowes daar zin in had. Ik zei dat meneer Bowes daar veel zin in had en hij zei tot uw dienst, meneer, en we konden beginnen met de waterput, die ik misschien interessant zou vinden. De put bevond zich in een gang bijna in het midden van Kamp Honderd, uit de buurt van de commandant en niet ver van Kirtons hospitaalgang. Op het eerste gezicht was het weinig indrukwekkend: een één meter twintig hoge ring van golfplaat met een metalen buiswerk erop en een paar buizen die naar de muur liepen. Ik keek over de rand van de omheining en zag een donker gat. Toen draaide sergeant Vernon een knop om en het gat werd opeens hel wit en onder me zag ik een schitterend gezicht. Het gat was maar ongeveer één meter twintig in doorsnee maar het was zeer diep en verwijdde zich onder de smalle opening kennelijk aanzienlijk.


  ‘Kamp Honderd is uniek in het Koude-Gebiedenonderzoek,’ zei Vernon, ‘omdat we grote hoeveelheden warmte en water kunnen leveren. Dus hebben we de moderne gemakken. De warmte komt, zoals u weet, van de reactor en met voldoende warmte kunnen we al het water gebruiken dat we nodig hebben. En dit systeem levert het.’


  ‘Zeker door de sneeuw te smelten?’


  ‘Precies. Toen Kamp Honderd werd geopend is deze put geslagen. Dat hebben ze met een straal stoom gedaan zodat er een gat in de sneeuw kwam en het daaruit ontstane water is weggepompt. Dus kregen we dit smalle ronde gat in de grond. De gesmolten sneeuw is nagegaan op vervuiling - voornamelijk radioactiviteit - en toen ze voorbij de sneeuwlaag van 1945 waren, Hirosjima en zo, hebben ze het gat breder gemaakt.’


  ‘Is de sneeuw hier besmet door atoombommen?’


  ‘O, jawel. En of. Maar onder de laag van 1945 is het ongerept. Stel u nu eens de straalpijp van een brandslang voor, ja? Nou, dat hebben we hier ook, alleen komt er stoom uit. Door de stoom smelt de sneeuw, het water verzamelt zich op de bodem, en een pomp haalt het omhoog. De straalpijp draait langzaam rond onder druk van de stoom - hetzelfde principe als een gazonsproeier, weet u wel? - en dat betekent dat je een cirkel in de sneeuw uitsnijdt. Begrijpt u het?’


  ‘Vernuftig,’ zei ik.


  ‘En eenvoudig. Door de stoomdruk te regelen, regel je hoe diep je in de sneeuw boort. Je mag natuurlijk niet te diep boren. Nou, geleidelijk hebben ze de straalpijp laten zakken om de sneeuw verderop in de diepte te smelten en op die manier bevindt zich onder ons nu een structuur in de vorm van ... tja, een reusachtige ui, zou je kunnen zeggen. Een smalle hals die zich geleidelijk verwijdt.’


  Ik keek naar de twee buizen, de een van plastic, de ander van buigzaam staal, die omlaagvoerden in een zwarte cirkel aan de voet van de enorme ijskamer onder ons. ‘Ik zie de straalpijp of de pomp niet.’


  Vernon glimlachte. ‘Dit is de bovenste ui nog maar. Een probleempje dat we met deze put hebben is dat we de bollen niet te breed kunnen maken, anders zouden we onszelf kunnen ondermijnen. Om het veilig te houden zijn we, toen de bovenste zo’n vijftig meter diep was, opnieuw begonnen door eerst een flessehals uit te boren en een tweede ui te vormen. Dus nu hebben we een structuur als van drie uien boven elkaar en de stoomslang draait op zo’n honderddertig meter diepte. Op de bodem van de derde bol ligt ongeveer vierhonderdduizend liter water en het systeem werkt automatisch. Als er water wordt opgepompt, treedt de stoom in werking en wordt er weer meer sneeuw gesmolten.’
‘Bijzonder slim,’ zei ik en ik meende het.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Misschien een beetje té slim. We kunnen in het kamp niet te veel putten slaan, want dat ijs is net plastic en wie weet wat er gebeurt als het zijn eigen open gaten gaat vullen. Dus houden we het op deze ene. Maar het onderhoud begint lastig te worden.’


  ‘Wat voor onderhoud is er nodig?’


  ‘Misschien heb ik het verkeerde woord gebruikt. Ik had moeten zeggen inspectie. We moeten nagaan of alles goed werkt; ons ervan overtuigen dat de stoom inderdaad een cirkel uitsnijdt en geen afwijkingen vertoont zodat de sneeuw maar in één richting wordt weggevreten.’


  Ik knipperde met mijn ogen. ‘Bedoelt u dat iemand daar echt naar beneden gaat?’


  ‘Reken maar.’


  ‘Dan is lastig nog zacht gezegd. U bedoelt gevaarlijk.’ Ik keek weer in het gat. ‘Zijn dat daar ijspegels?’ Onder de overhang van het gat hingen monsterlijke spiezen van ijs diep af in de kamer, als draketanden.


  ‘Dat is ook een probleempje. Een deel van de stoom drijft omhoog en condenseert of doet het ijs onderweg smelten, zodat er ijspegels ontstaan die steeds groter worden.’


  ‘En als zo’n pegel boven op iemand zou vallen?’


  ‘We moeten natuurlijk voorzichtig zijn. In de tweede en derde kamer zijn ze nog groter, maar we kunnen ze niet afhakken anders zouden ze de apparatuur vermorzelen.’


  ‘Wie gaat er dan naar beneden?’


  Vernon zei: ‘Een vrijwilliger.’


  ‘Dat kan ik me indenken. Hebt u het weleens gedaan?’


  ‘Ja. Twee keer. Op een griezelige manier is het boeiend. Je ziet daar beneden de sneeuwlagen. Elk jaar komt er een nieuwe laag bij en hoe dieper je gaat, hoe meer de lagen zijn samengedrukt. Je kunt daar beneden de geschiedenis aflezen. Als je erg goed kijkt, zie je een dunne zwarte streep in de tweede bol. Dat is van toen de vulkaan Krakatau uitbarstte.’


  ‘Maar dat was op Java! Is de as echt helemaal hier naar toe gekomen?’ Hij glimlachte. ‘Dat zeggen de deskundigen. Dat zal wel een flinke klap geweest zijn, hè? Nou, ze gaan ervan uit dat we op zo’n honderdzestig meter op sneeuw stuiten die in 1492 is gevallen en de majoor zegt dat hij die wil bottelen en onder de naam Columbuswater aan de markt gaat brengen. Maar ik weet niet of we zover komen. Het lijkt mij persoonlijk dat we al te diep zijn. Ze zullen een andere put moeten slaan.’


  Hij deed de lichten uit en ik bekeek hem met een zekere bewondering. Niets, dacht ik, zou me ertoe kunnen overhalen plaats te nemen in het stoeltje dat aan de buisconstructie van de put hing. ‘Nou, bedankt,’ zei ik. ‘Wat nu?’


  Hij bracht me naar de reactorgang waar ze het, begrijpelijk, te druk hadden om gasten te ontvangen. Kelleher was, fronsend en gepreoccupeerd, alweer aan het werk, zichtbaar vermoeid omdat hij maar twee uur had geslapen en bezig was met nauwkeurig en hoogst verantwoordelijk werk. Hij keek even op en zei: ‘Kom morgen maar terug, dan zullen we je de hele handel laten zien.’


  Vernon vroeg me vervolgens met hem mee te gaan naar de sergeantsclub, waar de zwarte sergeant-majoor Allen me vormelijk verwelkomde en me mijn eerste drankje aanbood. Het zag er overal brandschoon uit en ik vroeg de sergeant-majoor glimlachend hoe ze het probleem van benauwde slaapkamers hadden opgelost. Allen liet me zijn eigen kamer zien. Het pièce de résistance was een imitatieraam compleet met gordijnen en achter het glas bevond zich een enorme fotovergroting van boomtoppen en blauwe lucht. Ze hadden, zei hij, bijna honderd van dergelijke foto’s die regelmatig verwisseld werden. Ook hadden ze kleurige slaapzakken om de eentonigheid te doorbreken.


  Terug in de bar werd me een martini ingeschonken en ik vroeg Vernon hoe lang hij al in Kamp Honderd was. Hij zei dat het zijn derde dienstperiode was.


  ‘De derde al?’ vroeg ik. ‘Ik dacht dat iedereen er al gauw schoon genoeg van had.’


  ‘Nee, meneer, ik niet. Ik vind het hier prettig werken. Ik wilde zelf graag terug.’


  ‘En hierna nog een keer?’


  Hij fronste, ik zal het u uitleggen. Ruim twee weken geleden zijn we een man kwijtgeraakt. Een jongen eigenlijk nog, maar ik geloof dat het mijn schuld was. Nee, meneer, hierna kom ik niet meer terug. Ik ga uit het leger.’


  De sergeant-majoor zei: ‘Niemand geeft hem ergens de schuld van, alleen hijzelf. Majoor Smales heeft het hem gezegd, ik heb het hem gezegd, iedereen heeft het hem gezegd.’


  ‘Dat soort dingen gebeurt,’ zei ik, niet op mijn gemak. Ik mocht Vernon. Hij leek me een betrouwbare, sterke figuur. ‘Wat gaat u doen als u uit het leger bent?’


  ‘Terug naar Wichita,’ zei hij. ‘Beetje rondkijken. Een baan zoeken. Ik red me wel. Maar zullen we het ergens anders over hebben? Vertelt u ons eens iets over dat luchtkussenvoertuig van u.’ Dat deed ik, opgelucht. Deze twee waren zich sterk bewust van de behoefte aan sneller vervoer over de ijskap, kenden de problemen en verstrekten mij evenveel informatie als ik hun.


  Nadat ik wegging uit de sergeantsclub liep ik naar de radiokamer om te zien of er berichten waren over de vorderingen van de Schommel. Er was geen nieuws; het laatste contact had te middernacht plaatsgevonden en de radioman vermoedde dat de sneeuwtrein een witte vloed was binnengereden, waardoor contact onwaarschijnlijk was en de trein vrijwel zeker tot stilstand gebracht zou worden.


  ‘Maar ik dacht dat die Schommel nergens door was tegen te houden.’


  ‘Alleen door de witte vloed, meneer. Als het ernstig is, heb je geen enkel zicht. De lucht zit vol heel kleine ijsdeeltjes en ziet er uit als melk. Geen lucht, geen horizon, geen grond. Je moet gewoon wachten tot het wegtrekt.’


  ‘Hoe lang kan dat duren?’


  ‘Minuten, uren, dagen, wie zal het zeggen? Dan steekt de wind op en - pfft, het is voorbij.’


  Ik ging lunchen. Kelleher noch Barney Smales was aanwezig, maar de zwijgzame jonge officier naast wie ik de vorige dag had gezeten was er wel.


  ‘Mag ik bij u komen zitten?’


  ‘Natuurlijk. Ik ben u een excuus schuldig.’


  ‘Welnee,’ zei ik.


  Hij deed zijn best om vriendelijk te zijn, maar zijn hart lag er niet in. Hij verontschuldigde zich nogmaals en zei dat hij niet in staat scheen te zijn de sombere stemming af te schudden.


  ‘Kan de dokter u niet helpen?’


  ‘Opwekkende pillen? Dan wordt het nog erger als ze uitgewerkt zijn, dus daar bén ik mee gestopt. Het klinkt gek, dat weet ik, maar wat ik eigenlijk wil is een flinke lange wandeling maken.’
‘Moeilijk.’


  ‘Onmogelijk. Maar het zal wel een idée fixe zijn. Iets in mijn hoofd zegt me dat als ik kan gaan wandelen ik zal opknappen. Maar het kan niet, dus draai je maar wat rond.’ Hij glimlachte flauw, gegeneerd om de onthulling.


  Ik zei: ‘Het zal wel claustrofobie zijn.’


  ‘Ja, dat weet ik.’


  ‘Iedereen heeft er min of meer last van.’


  ‘Dat weet ik ook. Het komt alleen ... u weet wat er gebeurd is?’ Ik schudde mijn hoofd.


  ‘Ze zaten in de seismografiehut, zo’n driehonderd meter de kap op. Opeens kwam er slecht weer en ze zaten er drie dagen vast. Toen het een beetje opklaarde zijn ze naar buiten gegaan en kwamen terecht in een witte vloed. Driehonderd meter, verdomme, en ze treffen een witte vloed. Klaarlichte dag, heldere lucht, maar het overviel ze gewoon. Het duurde ook maar een paar uur, maar op de een of andere manier raakte Charlie los van de geleidelijn. Sergeant Vernon, een beste kerel, is daar een uur gebleven, bijna doodgevroren; hij riep maar en wachtte maar, en Charlie was verdwenen! Gewoon op de ijskap verdwenen.’


  Ik zei: ‘Vernon voelt zich er rot onder. Weet u dat hij uit het leger gaat?’


  ‘Ja, dat weet ik.’


  Toen we klaar waren met eten zei ik: ‘Nou u toch niet kunt gaan wandelen, heeft u misschien zin in wat andere lichaamsbeweging. Pingpong?’


  Hij wilde nee zeggen, veranderde van gedachten, zei: ‘Waarom niet?’ en we speelden ruim een uur tot we in de warme ontspanningshut flink zweetten. Aanvankelijk scheen het hem moeite te kosten zijn hoofd bij het spel te houden, maar na een poosje kwam de bekende Amerikaanse afkeer van verliezen in hem boven en hij begon veel beter te spelen en de frons verdween van zijn voorhoofd terwijl er zich gezond zweet op verzamelde.


  Daarna nam ik een douche en ging een poosje op mijn bed liggen lezen. Ik verveelde me, was gefrustreerd door inactiviteit en me ervan bewust hier niet thuis te horen. Als mijn TK4 arriveerde zou ik een doel hebben en dingen om te doen. Wat geprikkeld kleedde ik me aan en liep naar het hospitaal. Het bureau van Kirton was verlaten maar er gloeide een rood licht door de deur van de operatiekamer. Hij moest me hebben horen binnenkomen, want hij riep: ‘Wie is daar?’


  Ik zei wie ik was en hij riep terug: ‘Ik moet je iets laten zien, maar op het moment ben ik bezig. Ik zie je straks wel.’


  Dus ging ik weg. Het zou een hoop problemen bespaard hebben als ik in zijn kantoor had gewacht.


  Maar ik ging naar de bibliotheek en haalde een paar boeken. In mijn kamer viel ik in slaap, werd net op tijd wakker voor het eten, en na het eten dronken we iets en toen volgde de avondfilm, Cleopatra met Taylor en Burton waar maar geen eind aan leek te komen. Vlak voordat ik die avond eindelijk in slaap viel, bedacht ik me dat er die dag voor het eerst sinds mijn aankomst niets onplezierigs was voorgevallen. De beschadigde generator werkte blijkbaar weer, de reactor zou morgen kritisch worden. Het was een geruststellende gedachte om bij in slaap te vallen. Helaas was het niet waar.


 De volgende ochtend liep ik, vóór het ontbijt, de radiokamer binnen maar er was nog steeds geen nieuws van de Schommel. Ik ging ontbijten, rookte een sigaret, kleedde me aan en ging naar het hospitaal om Kirton een paar aspirines te vragen, want door de benauwdheid in mijn kamer had ik een doffe hoofdpijn gekregen. Kirton was er niet, dus ging ik naar de officiersclub, dronk koffie en las Time terwijl de hoofdpijn erger werd. Een uur later was Kirton nog niet in de club verschenen en toen ik terugging naar het hospitaal was hij daar evenmin. Ik hoopte dat ik wat zou opknappen van de frisse lucht in de hoofdgang en slenterde in de richting van de commandant. Maar daar kwam ik niet aan. Aan het eind van de hoofdgang waar de tunnel naar de ijskap leidde, stond een groepje mannen naast de bulldozer. Ik liep naar hen toe en toen ik naderbij kwam zag ik dat ze keken naar iets op de grond. Ik kon niet zien wat het was, omdat er te veel mensen waren; daarom liep ik verder. Ongeveer vijf seconden later hing ik dubbelgeslagen tegen de muur, braakte mijn ontbijt uit en kokhalsde tot ik dacht dat mijn laarzen mijn keel zouden uitkomen. Eén blik was voldoende geweest om me duidelijk te maken wat er was gebeurd: een man was tot moes vermalen onder de bijna anderhalve meter brede stalen rupsband van de bulldozer, en het enige dat er van hem restte was een verschrikkelijke vlek van bloed, vlees en flarden van kleren. Ik voelde een hand op mijn schouder en Barney Smales stem zei: ‘Smeer ’m als de bliksem, Bowes.’ Hij zei het vriendelijk, maar meende het. Ik kokhalsde nog een keer, richtte me toen op en vroeg: ‘Wie is het?’ Smales zei: ‘Dat is moeilijk te zeggen. We denken dat het dok Kirton is. Smeer ’m nou!’


  

  Hoofdstuk 5


  Ik liep weg en keek niet meer om. Eén blik was meer dan genoeg geweest. In de officiersclub pakte ik een fles cognac en nam een ferme slok. Ik werd er onvermijdelijk alleen maar weer misselijk van. Ik dacht aan Kirton, rilde, en nam nog een slok. Ditmaal kon ik het gelukkig binnenhouden. Toen ging ik op zoek naar de sergeant-majoor en zei: ‘Geef me wat te doen. Werk met mijn handen.’


  Hij keek me meelevend aan. ‘U hebt het gezien, hè?’


  ‘Ja.’


  ‘Sneeuwscheppen is prima,’ zei hij en draafde met me naar het eind van de hoofdgang waar hij me een spade gaf en naar de oprit wees en zei: ‘U kunt het niet allemaal weggraven, maar u kunt het proberen.’


  Ik werkte als een paard tot ik uitgeput was, tot het zweet over mijn lichaam stroomde en ik viel de sneeuw aan met een woeste razernij om de andere aanblik te verdrijven, tot mijn lichaam en geest begonnen te protesteren, niet tegen de herinnering maar tegen de inspanning. Ten slotte voelde ik me nog wel beroerd maar had mezelf weer enigszins in de hand en ik duwde de schep in zijn klamp aan de muur en strompelde door de hoofdgang naar de commandohut en ging naar binnen.


  Barney Smales keek me kwaad aan en zei: ‘Ik heb gezegd dat je ’m moest smeren!’


  ‘En met mijn duimen gaan zitten draaien terwijl ik erover nadenk?’


  ‘Er valt niks anders te doen. Niemand van ons kan iets doen.’
‘Je kunt me vertellen hoe het gebeurd is!’


  Vermoeid zei hij: ‘Hoe kan ik je dat vertellen? Ik weet het zelf niet. Die bulldozer is regelrecht over hem heen gegaan. Meer dan één keer. De bestuurder zag hem niet, dus ziet het ernaar uit dat hij onder de sneeuw lag.’


  Ik keek hem strak aan. ‘Bedoel je dat hij al dood was?’


  Barney Smales zuchtte en zijn mond verstrakte.


  ‘Vind je niet dat dat nogal belangrijk is om te weten?’


  Zijn ogen fonkelden kwaad. ‘En vind jij niet, meneer Bowes, dat je een beetje aan subordinatie doet? Ben je niet alleen een luchtkussenjongen maar ook een morbide patholoog?’


  ‘Natuurlijk niet. Maar als hij al dood was -’


  Hij onderbrak me woedend. ‘Zeg het niet!’


  ‘Ik zeg het wel,’ zei ik. ‘Het zou moord kunnen zijn.’


  ‘Jawel. En het kan ook een hartaanval of een hersenbloeding zijn geweest. Als je zo goochem bent vertel mij dan maar eens hoe ik daar achter kom!’


  Hij zweeg en snoof. ‘Je hebt gedronken,’ zei hij beschuldigend.


  Ik zei: ‘Cognac.’


  ‘ ’s Ochtends?’ Hij had het slim aangepakt en de rollen waren omgedraaid; ik was nu behoorlijk in de verdediging gedrukt, een ochtendlijke zuiplap die heibel maakte.


  Maar ik probeerde het niettemin nog een keer. Begon, althans. Ik zei: ‘Kirton was -’


  Maar Smales luisterde niet, combineerde ongeduldigheid en walging in een enkel handgebaar en zei: ‘Ga je roes uitslapen.’


  Maar ik kon niet slapen. Ik lag in mijn kooi en dacht diep na en kwam tot enkele conclusies. De ene was dat Kamp Honderd, met al zijn gevaren, nu geen arts meer had. Maar ik dacht het meest na over Kirton. Als hij een hartaanval of een hersenbloeding had gehad, zoals Smales zei, stelde ik me misschien aan. Maar Kirton was niet ouder dan dertig geweest, een ontspannen, gezond uitziende man en die kans leek me dan erg klein. Misschien was hij per ongeluk omgekomen, was hij tegen een rijdende tractor of zo gelopen, en er bestond zelfs een zeer geringe kans op zelfmoord, maar dat wees ik toch van de hand. Als hij niet was gestorven aan een natuurlijke oorzaak, een ongeluk, of zelfmoord, dan had een ander het gedaan.


  En dan die akelige toevalligheidjes. Kirtons lichaam had slechts enkele meters gelegen van de Reservebrandstofopslagplaats waar de ijsbeer de tanks had opengescheurd en de noodrantsoenen opgegeten. En het was de ochtendsneeuwruimer geweest die zowel de sporen van de beer als het lijk van Kirton had ontdekt. Dezelfde man? Ik besloot dat dit een van de dingen was waar ik achter moest zien te komen. Ik zou naar de tractorhangar gaan en wat babbelen over voortstuwing en vragen stellen. Maar eerst moest ik iets anders doen.


  Het hospitaal was mijn eerste halte. Het was niet afgesloten en ik ging naar binnen, deed de lichten aan en stond bij de deur tussen het kantoor en de operatiekamer. Wat had Kirton geroepen? Dat hij iets moest laten zien of vertellen; zo iets. En dat hij me straks wel zag omdat hij bezig was. Had hij een patiënt bij zich gehad? Zo ja, wie? Op het bureau lag een agenda die ik opensloeg. Er waren slechts weinig aantekeningen en dan nog van de vorige dag, om 3.30 uur. Er stond, sld. Hansen, neuspoliep. Nou, ik zou ook proberen sld. Hansen na te gaan. Maar ik maakte me drukker om het microscopisch onderzoek dat Kirton van plan was te doen naar de verpakking van de noodrantsoenen. Zijn microscoop bevond zich in een houten kistje op een werkbank, maar er was geen schuifje onder de lens, al stonden er een aantal in een speciaal rek ernaast. Maar ze waren slechts genummerd, niet geetiketteerd, zodat ik niet in staat was het juiste schuifje te identificeren en trouwens toch niet zou weten wat het voorstelde.


  Maar ik vond toch nog iets eer ik het hospitaal verliet. De flarden folie en plastic van de noodrantsoenen lagen in de prullenmand naast zijn bureau. Maar verder was er niets: geen blocnote met aantekeningen, geen papiersnippers van verscheurde notities in de prullenmand. Had Kirton bij het onderzoek dan niets van belang gevonden? Dat moest het zijn. Niets dat de moeite waard was om aantekeningen van te maken. Maar toen dacht ik: Niets? Geen bacteriën? Maar de vorige ochtend, toen hij had gezegd dat hij microscopisch onderzoek zou doen, had hij ook gezegd dat als de beer inderdaad van het spul gegeten had, er speeksel en dus bacteriën aanwezig zouden zijn. Ik verzamelde de flarden verpakking, pakte een envelop, deed ze erin en stak de envelop in mijn zak. Ik kon er zelf niets mee doen, maar als ik ze daar liet liggen zouden ze worden weggegooid. Ik ging weg, bewust van mijn snelle conclusies maar dat sommige nogal onberaden waren.


  Daarna haalde ik de twee dikke onderhoudsboeken van de TK4 op, ging naar de tractorhangar en stelde me voor aan de sergeant daar, een forse sigarenroker die Reilly heette. Hij bekeek mij en de handboeken, nam de sigaar uit zijn mond, spoog een tabaksvelletje uit en vroeg: ‘Is dat alles wat we krijgen?’


  ‘U hoeft alleen het principe maar te kennen,’ zei ik.


  ‘Jezus!’ zei hij. ‘Geen projectingenieur. Niet eens een paar lezingen?’ Ik legde hem de eenvoudige structuur van de TK4 uit. Hij was ontworpen op basis van het feit dat een paar bekwame monteurs met een redelijke werkplaats alles konden doen wat nodig was aan reparaties en onderhoud.


  Hij keek ongelovig, nam toen de bijna vijf pond wegende handboeken van me over en zei: ‘Is dit bedoeld als bedlectuur?’


  ‘Zo iets.’


  Reilly keek me aan met zijn kleine, blauwe ogen. ‘Vertel me eens, als die TK4 van u iemand overrijdt, wat gebeurt er dan?’ Ernstig zei ik: ‘Hij zou een paar klappen van de lucht krijgen. De rubberrokken zouden misschien wat ontvellingen veroorzaken. Maar hij zou er niet dood aan gaan, als u dat bedoelt.’


  ‘Dat bedoel ik. Ik heb net de dokter van die rupsband afgeschraapt.’


  Hij draaide zich al om. ‘Geen angst, maat, ik zal die boeken lezen.’


  Snel vroeg ik: ‘Wie heeft dokter Kirton gevonden?’


  Hij draaide zich weer om. ‘Ik. En?’


  ‘Zat u achter het stuur?’


  ‘Klopt.’


  ‘En de sporen van de beer. Wie heeft die gevonden?’


  Hij deed, bijna agressief, een stap naar me toe. ‘Waarom wilt u dat weten?’


  ‘Zo maar.’


  Hij zei: ‘Soldaat Hansen.’


  ‘Die heeft een neuspoliep,’ zei ik.


  ‘Had. De dokter heeft hem gisteren behandeld. Vlak voor ...’ hij zweeg.


  Ik zei: ‘Ja, dat weet ik’ en liep weg, maar ik voelde zijn ogen in mijn rug. Omdat ik een indringer was? Of om een andere reden?


  Toen ik ging lunchen kwam Barney Smales net uit de mess. Hij bleef staan, bekeek me nadenkend, zei toen: ‘Als je gegeten hebt, kom dan even bij me langs, wil je?’


  Na het eten trof ik Smales achter zijn bureau aan. Hij fronste, maar zijn stem klonk vriendelijk genoeg toen hij vroeg: ‘Ben je altijd zo achterdochtig?’


  Ik zei: ‘Ik sta bekend om mijn optimistische instelling.’


  ‘O ja? Moet je horen, Bowes. Als je de leiding hebt over een zaak als deze heb je zat problemen. Voortdurend. Oude problemen, nieuwe problemen, terugkerende problemen. Jij valt onder de tweede categorie. Jij bent een nieuw probleem, en ik wil weten wat je dwars zit.’


  Ik zei: ‘Het lijkt me gewoon dat er te veel gevaarlijke dingen gebeurd zijn om van toeval te kunnen spreken.’


  ‘En jij denkt misschien dat we te maken hebben met moord, sabotage, de hele mikmak?’


  ‘Ik begin het me af te vragen.’


  Hij leunde achterover, speelde met een lineaal, zei toen tot mijn verrassing: ‘Ik begrijp dat je er zo over denkt.’


  ‘Ik ben blij het te horen.’


  ‘Maar ik denk er niet zo over.’


  ‘Dat had ik al door.’


  ‘Dus wil ik het er eens met je over hebben, ja? Ik zal zeggen wat ik denk en waarom ik het denk. Wat was het eerste, de baanverlichting?’


  ‘Als je ze op een rijtje zet, ja.’


  ‘Oké. Nou, vanochtend ben ik met Herschel en twee elektriciens er in een Weasel naar toe gegaan en we hebben de kabels bekeken. Wil je weten wat we ontdekt hebben?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Ze waren doorgekauwd. Niet op één plek, overigens. Op meer dan veertig plekken. Die verdomde vossen blijven maar kauwen. Vroeg of laat krijg je kortsluiting en dan vallen de lichten uit. We vernieuwen die kabels zo eens per halfjaar. Tevreden?’


  Ik zei: ‘Niet helemaal, nee. Die kortsluiting vond precies plaats op het moment dat er een vliegtuig ging landen. Een vliegtuig met jou erin. En Kelleher.’
‘Ja. Oké. Maar dat was het eerste vliegtuig in twee weken, ja? Twee weken sinds de verlichting was gebruikt.’


  Het bevredigde me niet. ‘Maar de verlichting is wél aangegaan. Pas toen het vliegtuig wilde landen viel de zaak uit.’


  ‘Dat klopt. Daarom heb ik de kabels persoonlijk gecontroleerd. Want ik ben niet zo goed van vertrouwen en groen als jij denkt. Maar je ziet alle tandafdrukken en je vindt een dooie vos -’


  ‘Is dat gebeurd?’


  ‘Reken maar. Hij lag vlak bij de kabel. Begrijp je, Bowes?’


  ‘Nu wel.’


  ‘Oké, volgende probleem. De dieselgenerator, hè?’


  ‘Juist.’


  ‘En dan zeg je tegen jezelf: hoe kan die brandstof in godsnaam vervuild worden? Nou, ik kan het je niet zeggen.’


  ‘Maar. Er is toch wel een maar?’


  Hij lachte. ‘Tuurlijk is er een maar. Het gebeurt hier gewoon. De brandstof komt in een tanker naar Thule. Hij wordt aan de wal in opslagtanks gepompt. En als hij dan hier naar toe wordt vervoerd wordt hij in plastic tanks gepompt. En hier wordt hij weer in plastic opgeslagen. Maar ze gebruiken rubberslangen voor het pompen en rubber kan hard worden en bij erge koude barsten. In de slang raken stukjes los die in de brandstof terechtkomen. Dat is ook met de Schommeltractoren gebeurd. Eén van de risico’s hier.’


  ‘Het klinkt niet zo overtuigend als de dode vos.’


  ‘Ik zie dat ik met je in de clinch moet, Sherlock. Laten we het zo stellen. Het is een paar keer gebeurd in Thule en in Belvoir en onderweg hier naar toe. En hier. We weten dat het kan gebeuren, het is een van de vaststaande risico’s.’


  Ik haalde mijn schouders op en ging verder. ‘De muntstukken in de reactor?’


  ‘Slordigheid. Dat zegt Kelleher en ik geloof het. Ik zal je ook vertellen waarom. Niet omdat we dat probleem al eerder bij de hand hebben gehad. Maar omdat slordigheid en gebrek aan concentratie hier maatstaf zijn. Jij bent niet de man die je drie, vier dagen geleden was en ik ook niet. Je wordt beïnvloed door de hoogte, door claustrofobie; je hebt er de pest aan dat je dikke kleren moet aan trekken om naar de plee te gaan.’


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Dat heeft zijn reden. Dat begrijp ik best.’


  ‘Oké,’ zei hij. ‘Maar toch heb je de pest in. Je zou willen dat het niet nodig was. Het is verdomde vervelend. Zo zijn er een miljoen dingen. We eten een hoop maar krijgen niet genoeg lichaamsbeweging. Er is geen zon, geen ruimte, verdomd weinig privacy. We krijgen niet voldoende vloeibaars naar binnen en uitdroging is een voortdurend gevaar, dus vergeet niet je melk te drinken. De mensen slapen hier niet goed. Er is geen zichtbaar verschil tussen nacht en dag hier onder de grond en trouwens op de ijskap ook niet, vanwege de winterduisternis. We hebben allemaal proeven ondergaan. Artsen, psychiaters, efficiencydeskundigen. Weet je wat ze hebben ontdekt?’


  ‘Nou, duidelijk dat de mensen niet zó efficiënt zijn.’


  ‘Precies. Ze zijn ongeveer voor de helft efficiënt. De helft! En dat geldt voor iedereen. Officieren, manschappen, bezoekende wetenschappers en ingenieurs. Iedereen, jij inbegrepen Bowes, werkt op ruwweg vijftig procent van zijn normale vermogen. Ik zal je twee voorbeelden geven. Er was hier vorige winter een vent die ijsbewegingen bestudeerde, een deskundige op het gebied van gletsjers. Hij was ook een uitstekend bridger. Niet zo maar een goeie speler, maar de top, een vent die in de New York Times genoemd wordt. Hij zit op een avond contractbridge in de club te spelen en opeens verschiet hij in negen verschillende kleuren.’


  Smales wachtte tot ik zou vragen waarom en ik gaf hem zijn zin. ‘Omdat hij vergeten had wat de troeven waren, of dat het een spel zonder troeven was en ook of hij nou een contract aan het leggen was of zich verdedigde. De dummyhand zit tegenover hem en zelfs dat wist hij niet. Hij had een black-out. Wat is dat, Bowes, is het slordigheid? Die andere vent, dat was een officier hier. Bouwkundig ingenieur. Had hier zes weken gezeten en kon opeens niet meer optellen, snap je? Twee plus twee lukte hem nog, maar voor achtenvijftig plus zevenendertig had hij een potlood nodig. Die muntstukken in de reactorketel, dat is vervelend, natuurlijk. En nog erger. Als ik wist wie het had gedaan zou ik hem van hier naar Fort Belvoir in Virginia schoppen. Maar ik moet aanvaarden dat dit soort dingen zal gebeuren.


  ‘En het neerstorten van de helikopter? En de man die jullie zijn kwijtgeraakt? En dokter Kirton?’


  Hij zuchtte en streek vermoeid met zijn hand over zijn voorhoofd. Toen zei hij: ‘Oké. Ik heb er geen verklaring voor. Maar. We zijn hier al vijf jaar aan het werk. Dat was de eerste maal dat er eentje is neergestort. De eerste maal. Vroeg of laat moest het gebeuren. Ik word er doodziek van, maar volgens de statistiek zat het eraan te komen. Hetzelfde geldt voor die jongen in de sneeuw. We hebben hier bijna driehonderd man. Soms wel vijfhonderd. Ze werken en leven in de slechtste weersomstandigheden van de wereld. Het is een wonder dat het niet eerder gebeurd is. Kun je dat accepteren?’


  ‘Misschien wel.’ Ik kon het niet zo makkelijk aanvaarden als hij blijkbaar deed, maar er school kennelijk waarheid in wat hij zei en ik wilde niet nodeloos kwetsend zijn, zeker niet daar dit de tijd voor de vredespalm was. ‘En Kirton?’


  ‘De dood van dok Kirton,’ zei hij, ‘is voor mij ook een mysterie. Ik weet niet hoe of waarom hij is omgekomen. En ik kan er ook niet achter komen. Daar moet je een lijkschouwing voor houden en zodra ik hier een patholoog naar toe kan krijgen of het lichaam van Kirton kan laten overvliegen, komt die lijkschouwing er. Dan komen we het misschien te weten. Intussen weiger ik om te speculeren. Oké?’


  ‘Nee,’ zei ik, ‘dat is niet oké. Niet tot je het rapport van de patholoog hebt. Als de dood van Kirton natuurlijk was of het gevolg van een of ander ongeluk, dan heb je natuurlijk gelijk. Als dat niet het geval is, als hij vermoord is, dan -’


  Op dreigende toon zei hij: ‘Wou jij me vertellen wat mijn plicht is?’ Behoedzaam zei ik: ‘Jij hebt zelf gezegd dat we hier allemaal maar op vijftig procent werken.’


  Opeens grinnikte Smales. ‘Oké, oké,’ zei hij. ‘Misschien zit er iets in wat je zegt. Ik ben in het defensief wat deze tent betreft, dat weet ik.’


  Ik vroeg: ‘Had iemand een hekel aan Kirton?’


  ‘Wie zal het zeggen? Ik betwijfel het. Kirton was een beste vent. Luister, ik ben geen idioot, ik ben niet naïef, ik ben niet zelfvoldaan, dat hoop ik tenminste. Maar als je het over mijn plichten gaat hebben kom je op gevaarlijk terrein, want ik weet zelf niet waar die precies op neerkomen. O, je hebt de administratie, de rest van de papierwinkel. Discipline, tuurlijk. De normale routine van een commandant. Maar daarbuiten zit je met het moreel, met het blijven draaien van de tent, en daarbij bevind je je op het scherp van de snede. De gebruikelijke militaire discipline doet het hier niet. Heb je al die baarden gezien?’


  Ik knikte.


  ‘Baarden zijn niet toegestaan in het Amerikaanse leger. Maar een hoop van de mannen krijgen ontzettend rauwe gezichten als ze zich elke dag scheren. Andere jongens voelen zich smerig als ze het niet doen. Dus geef ik ze de keus. Ik geef ze zoveel mogelijk steun. Als een jongen van achttien een baard wil laten staan, zich er trots op voelt, dan is het mij best. Hij blijft er door op de been. Maar het is een heel broze toestand. Niemand weet hoe de dok is omgekomen, nietwaar? Misschien zijn de mannen er hier en daar over aan het speculeren. Maar als ik met jou meega? Stel dat ik zeg: “Hoor es, het kan moord zijn, jongens, maar we weten het niet en kunnen er niet achter komen.” Dan gaat iedereen over zijn schouder kijken en dan gaat de hele zaak naar de bliksem. Maar als je wilt weten wat ik denk, ik denk dat het alleen maar een ongeluk geweest is. Waarom? Dat zal ik je zeggen. Dok Kirton was een man die erg op zichzelf was. Hij bleef meestal in zijn hospitaal en deed zijn werk als er werk te doen viel. Verder draaide hij muziek, speelde wat schaak en was daarnaast op zichzelf aangewezen. Hij was geen man om vijanden te maken. Hij was een goeie dokter en een goeie kerel. Punt uit. Het bevredigt je niet, hè?’ Hij glimlachte.


  Ik glimlachte terug. ‘Niet helemaal.’


  ‘Nou, ik zal je wat zeggen. Vanochtend dacht ik dat je paranoïde was, toen dacht ik dat je dronken was. Nu geloof ik geen van beide dingen. Maar ik geloof wel dat je het mis hebt, en ik kan niet toestaan dat de achterdocht door dit kamp ronddwarrelt.’


  ‘Dus ik moet m’n mond houden?’


  Hij keek me aan. ‘Zelfs dat niet. Als je wilt luisteren wanneer de mensen praten, doe dat dan. Je hebt het niet druk, je slentert wat rond, dat is natuurlijk. Ik zou je kunnen tegenhouden, maar dat doe ik niet. En ik ben geïnteresseerd in alle kleine dingen die hier gebeuren, dus als je iets hoort vertel ’t mij. Oké? En ga nu maar mee.’


  We trokken onze parka en dikke broek aan en liepen door de hoofdingang naar de keukens. Smales ging naar een van de koks en zei: ‘Ik wil een varkenskotelet hebben.’


  De kok zei: ‘Majoor Smales, u hebt de verkeerde voor u. Ik ben de kosjere kok.’


  Smales lachte, verontschuldigde zich en probeerde het bij een andere kok, kwam terug met de kotelet in een tang en zei: ‘Goed, kom op. De wanten aan, de capuchon op en dichtgesnoerd.’


  We gingen door de gang naar het ontsnappingsluik en de metalen wenteltrap op, en Smales schoof de grendels voor het luik weg, draaide toen aan de hendel waardoor het luik omhoogging. Wind en sneeuw gierden naar binnen. Hij keek omlaag naar me en brulde: ‘De wind is zestig kilometer per uur, temperatuur vijftien onder nul. Hou je rug naar de wind toe.’ Toen klauterde hij op de ijskap en ik volgde hem en we stonden zij aan zij met de rug naar de poolwind en voelden de harde sneeuwkristallen aanhoudend tegen onze parka’s kletteren.


  Smales hief de tang op, hield zijn hand zorgvuldig in de beschutting van zijn schouder en stak de kotelet op in de wind. Hij brulde: ‘Begin te tellen in seconden. Eén, twee, drie ...’


  We schreeuwden unisono. Toen we op dertig waren gekomen, voelde ik de koude in mijn hielen, zelfs door de vilten laarzen heen. Bij vijftig begonnen mijn voeten koud te worden. Bij zestig gebaarde Smales me terug naar het luik, klom achter me aan en draaide het luik omlaag. Het kabaal van wind en sneeuw nam af, verdween toen en hij gaf me de kotelet aan. Hij was stijf bevroren. Hij zei: ‘Daar moeten we mee leven. Vergeet het niet. Het verklaart een heleboel.’


  En hij liet me onder aan de trap staan met een drie centimeter dikke varkenskotelet in mijn handen die in zestig seconden zo hard als een plank was geworden. We hadden ons nog geen twee meter van het luik verwijderd en het was een indrukwekkende blik geweest op de onverbiddelijk vijandige omgeving waarin Kamp Honderd kans zag te bestaan. Meer dan hoeveel woorden ook hadden deze zestig seconden de aard duidelijk gemaakt van het karwei waar Barney Smales voor stond.


  Daarna begaf ik me naar de radiokamer. Die ochtend was er contact geweest met de Schommel en het was goed nieuws: de sneeuwtrein was weer op weg, maar omdat hij was opgehouden door de witte vloed en door twee grote scheuren die zich in de route hadden voorgedaan, had hij nog maar vijfenveertig kilometer achter de rug met nog ruim honderd te gaan. Het zou waarschijnlijk nog enkele dagen duren eer mijn TK4 in Kamp Honderd aankwam.


  Het kan suggestie geweest zijn, na het gesprek met Barney Smales, of misschien een reactie op de verschrikking van die ochtend, maar ik voelde me wel degelijk vijftig procent onder normaal. Om me te verzetten besloot ik naar Kelleher te gaan die had gezegd dat ik vandaag kon terugkomen naar de reactor. Een van de technici kwam naar me toe en gaf me een stralingsbadge die ik automatisch opspeldde. Er zit een stukje film in dat blootstelling aan straling registreert en als het ontwikkeld is kan men vaststellen of je te veel hebt gehad. Tegen die tijd is het natuurlijk wel een beetje laat, maar het is een universele gewoonte.


  Bij het binnenkomen had ik aan de gezichten al gezien dat er iets mis was en Kelleher keek me hoofdschuddend aan.


  ‘Wil hij nog steeds niet kritisch worden?’ vroeg ik.


  ‘We zitten voor het blok,’ zei hij. ‘We moeten schoon water in de ketel hebben. En dan bedoel ik ook schoon water. In de gebruikelijke installatie gebruiken we gedistilleerd water. Dat is hier niet nodig omdat het water uit de put volkomen helder is. Niets zuiverder dan drie eeuwenoude gesmolten sneeuw, neem dat maar van mij aan; het is gecontroleerd en we gebruiken het hier al een hele tijd.’


  ‘En nu is het niet zuiver?’


  Hij schudde vermoeid zijn hoofd. ‘Weet je dat ik de test bijna had overgeslagen? Bijna. Maar volgens het boek moet je die proef nemen en dus hebben we het gedaan. Het water is vervuild.’


  ‘Waarmee?’
‘Dat weet ik niet. Het is maar weinig, maar het is er. Je ziet het op het beeldscherm. We moeten de ketel leeghalen, schoonmaken en opnieuw vullen. Nadat we hebben vastgesteld waar het spul erin komt. Op de een of andere plaats druppelt een of ander rotspul in de buizen. Dat is het, of ...’ Kelleher maakte de zin niet af, maar de bedoeling was duidelijk. Dat was het. Of de put zelf was besmet.


  -




  Hoofdstuk 6


  Ik wilde net vragen of Smales het wist, maar dat hoefde niet. De deur ging open en Smales beende met een grimmig gezicht naar binnen. Hij pakte een stralingsbadge en speldde hem op terwijl hij op ons afkwam en aan Kelleher vroeg:


  ‘Weet je het zeker?’


  ‘Ik weet het zeker, Barney.’


  ‘Heb je het opnieuw geprobeerd?’


  ‘We hebben het drie keer geprobeerd. Drie monsters. Wat het ook is, het is iets kleins, maar het is er.’


  Smales zei: ‘De buizen of de put.’


  ‘Dat moet wel.’


  ‘Oké, we zullen monsters nemen bij de afsluitkraan van de put zelf, om te zien waar het naar binnen kan komen.’


  Kelleher zei: ‘Het zou de put kunnen zijn, Barney.’


  ‘Dat weet ik. Maar niemand gaat daar naar beneden tot we absoluut zeker zijn dat het nodig is. Kunnen jouw mensen de monsters nemen?’


  ‘Dat is het beste.’


  ‘Goed, laten we gaan.’ Smales wendde zich tot mij en vroeg: ‘Over argwaan gesproken, hoe komt het dat jij altijd in de buurt bent als er slecht nieuws is?’


  ‘Toeval, hoop ik.’


  ‘Dat hoop ik ook. Oké, laten we opschieten.’


  Onuitgenodigd ging ik met Kelleher mee en hij maakte geen bezwaar. Hij had een plastic zak bij zich en toen we bij de afsluitkraan waren die zich het dichtst bij de reactorbarak bevond, zette hij hem open zodat het water eruit spoot, toen maakte hij de zak open en haalde er een stuk plasticslang en een fles uit. Hij duwde het eind van de slang zorgvuldig in de kraan, vulde toen de fles. Hij haalde een glazen stop uit de plastic zak, deed de fles dicht en pakte hem weer in het plastic.


  ‘Die hele zaak is volkomen steriel,’ zei hij. ‘Geen stof, niks.’ Hij zette een nummer op het etiket van de fles. Toen gingen we terug naar de reactorbarak en hij onderwiep het water aan een elektronische proef. Hij zei: ‘Alsjeblieft.’ Het beeldscherm flakkerde. Eén voor één kwamen de technici terug met flessen. Ze werden stuk voor stuk gecontroleerd en ten slotte zei Kelleher met een zucht tegen de gespannen toekijkende Smales: ‘Sorry, Barney, het is de put. Dat moet wel. Er is iets in gevallen.’


  Smales zei: ‘Het is daar voor iedereen verboden toegang!’


  ‘Ik ben er ook geweest,’ zei ik.


  ‘Dat was met mijn toestemming en onder toezicht. Ik weet verdomd goed dat sergeant Vernon jou daar niks in heeft laten gooien!’


  ‘Ik heb het niet eens geprobeerd.’


  Smales zei: ‘Oké.’ Hij liep naar een microfoon aan de muur, schakelde hem in en zei: ‘Dit is de commandant. Het spijt me te moeten zeggen dat we weer een vrijwilliger nodig hebben om de waterput in te gaan. Wie bereid is moet over vijf minuten naar de hoofdingang komen bij de ingang van de putgang.’


  Kelleher zei: ‘Het komt nog eens zo ver dat je geen vrijwilliger meer krijgt, Barney. Het is nogal wat en het wordt steeds erger. Wat doe je dan? Iemand bevel geven om naar beneden te gaan?’


 ‘Nee,’ zei Smales. ‘Ik zal niemand bevel geven dat gat in te gaan. Als dat gebeurt, ga ik zelf.’


  Vier mannen stonden bij de ingang te wachten en Smales knikte waarderend. Ik kende twee van hen, sergeant Reilly van de tractorhangar en sergeant Vernon. De andere twee had ik nog niet eerder gezien. Het waren soldaten, de één niet ouder dan achttien. Smales keek van de een naar de ander. ‘Hoe willen jullie het doen? Moet ik iemand uitkiezen of zullen we strootje trekken?’ Reilly zei: ‘Ik zou het graag eens zien, majoor.’


  ‘Ik ook, majoor,’ zei de jongen snel.


  Rustig zei Vernon: ‘Ik ben al twee keer beneden geweest, majoor. Ik ken de weg.’


  Smales wendde zich tot de jongen. ‘Hoe oud ben je, Kovacs?’
‘Achttien, majoor.’
‘Ga terug naar je werk.’


  ‘Maar, majoor -?’


  ‘Ik bedoel er niks mee, jongen. Maar ga terug naar je werk.’ De jongen salueerde en vertrok, half teleurgesteld, half opgelucht. ‘Jij ook, Jones,’ zei Smales. ‘Dit is een karwei voor een onderofficier of een officier.’


  ‘Jawel, majoor.’


  Zo bleven Reilly en Vernon over en Smales vroeg: ‘Reilly, hoeveel mensen kunnen het van jou overnemen in de transporthangar?’


  ‘Eén, majoor. Twee misschien.’


  ‘Niet genoeg. Je bent trouwens te dik. Jij kan niet door de opening. Ziet ernaar uit dat jij het wordt, Vernon. Sorry.’


  Vernon knikte, met gespannen kaakspieren.


  Kapitein Herschel kwam haastig aanlopen en verontschuldigde zich omdat hij in bad had gezeten. Vernon gespte zichzelf in het stoeltje boven de put en Herschel gaf hem een lantaarn en een pakket om water te testen. Toen drukte Herschel op een knop en de kabel van het stoeltje spande zich en verhief Vernon van de grond. Langzaam zakte de stoel in de put en Vernon verdween. Na een meter of zeven schakelde Herschel zijn walkie-talkie in.


  ‘Alles oké?’


  Vernons stem zei: ‘Laat maar zakken, kap’tein.’


  Ik keek met Smales over de rand van de put. Vernon was al diep in het glinsterende wit gezakt. Ik had vijfentwintig meter afgeteld, ruim tot halverwege de eerste kamer.


  Door de walkie-talkie kraakte Vernons stem: ‘Christus, ik moet hoesten!’


  ‘Inhouden,’ snauwde Herschel. ‘Tot je in de hals van de tweede kamer bent en zet je dan schrap.’


  Even later verdween Vernon in de hals van de tweede kamer en de kabel ontrolde zich verder. Herschel zei: ‘Zeventig meter. Hoe is het daar beneden?’


  ‘Ze zijn groter dan ooit, kap’tein. Jezus! Sommige van die dingen zijn zeker twintig meter lang.’


  ‘Blijf je uit hun buurt?’


  ‘Nog eventjes... ja, uit de buurt, kap’tein.’ Zijn zucht van opluchting was hoorbaar.


  Ik kon nu niets meer zien, behalve de stalen kabel die precies door het midden liep van het gat in het ijs, vijftig meter onder ons. ‘We naderen de honderd meter,’ zei Herschel.


  ‘Ik ben vlak bij de hals.’


  ‘Wil je even uitrusten, Vernon? Hoe gaat het met de hoest?’
‘Oké. Laat maar zakken.’


  ‘Honderdvijf, honderdtien. Je moet er bijna doorheen zijn.’


  ‘Ik ben er doorheen, kap’tein.’


  ‘Kun je iets zien?’


  ‘Nee, nog niet.’


  Smales zei: ‘Zeg hem dat hij niet tot aan het water gaat als het niet hoeft.’


  Herschel gaf de opdracht door en Vernons stem kraakte terug. ‘Zal ik zeker niet doen. Maar er valt niks te zien, behalve een paar ijspegels die naar beneden gevallen zijn. Er drijven grote stukken rond.’


  ‘Verder niets?’


  ‘Niks. En het ziet er heel helder uit. De apparatuur is in orde, dus die kan niet door ijspegels geraakt zijn. Al snap ik niet hoe ze het gemist hebben.’


  ‘Honderdtwintig,’ zei Herschel. ‘Ik zet hem stil.’


  ‘Ik kan hier niks zien, kap’tein.’


  ‘Is die lantaren krachtig genoeg?’


  ‘Laat me nog iets zakken, kap’tein: Nog een meter of zeven. Hooguit acht.’


  ‘Oké, het is jouw hachje.’


  Ik keek naar Barney Smales die fronsend in de diepte tuurde. Hij zei: ‘Vraag of Vernon de bodem kan zien.’


  De vraag werd gesteld.


  ‘Ik kijk er net naar, majoor. Ik tast de bodem langzaam af met de lantaren.’


  We wachtten tot Vernons stem weer klonk. ‘Niks te zien. Het water is helemaal helder.’


  ‘Kun je de fles vullen?’


  ‘Dat probeer ik net te doen. Dat verdomde ding wil niet onder water gaan. Als ik hem laat zakken blijft hij drijven. Ogenblikje, ik probeer het nog een keer.’


  De kabel trilde toen hij zich, ver in de diepte, in zijn stoel bewoog, en Herschel zei: ‘Pas op, Vernon.’


  ‘Hij blijft drijven, kap’tein. Ik moet omlaag om hem te vullen. Maar langzaam laten zakken, kap’tein.’


  ‘Reken maar.’ Herschel startte de motor weer en liet de kabel langzaam vieren. De kabel trilde heftig, toen zei Vernon opeens: ‘Ik geloof dat ik toch natte voeten moet halen.’


  Smales blafte: ‘Nee!’


  ‘De commandant zegt nee, Vernon,’ zei Herschel. ‘Het is te riskant. Je voeten zouden bevriezen. Probeer het nog een keer met de fles.’


  Opnieuw trilde de kabel. Toen meldde Vernon: ‘Ik heb een paar druppels, geloof ik. Ja, een beetje.’


  Smales wendde zich tot Kelleher. De ingenieur zei: ‘Daar zullen we het dan mee moeten doen.’


  Smales knikte naar Herschel. ‘We halen je omhoog, Vernon. Blijf doodstil zitten.’


  De motor knarste en de kabel wond zich om zijn spoel. Kelleher kwam naast me staan en zei: ‘Omhoogkomen is erger dan afdalen. Die stoel heeft meer de neiging om te gaan zwaaien. Ik zou nog voor geen miljoen in dat stoeltje willen zitten. En dat alleen voor een paar druppels water!’


  Langzaam draaide de kabel rond en na enkele minuten verscheen opeens het hoofd van Vernon boven de omheining van golfijzer. Hij was bleek en duidelijk geschokt en de kostbare fles was in zijn want geklemd. Kelleher stapte naar voren, nam de fles aan en hield hem tegen het licht. Er zat ongeveer een halve centimeter water in.


  Smales en ik trokken de stoel naar ons toe en Vernon gespte zich los, stapte op de grond en trok zijn parka aan. Smales zei: ‘Dat is het dan. We zullen een nieuwe put moeten slaan. Op deze manier kunnen we niet verder gaan. Hoe erg was het daar beneden?’


  Vernon keek hem aan. Zijn gezicht stond strak. ‘Het is nogal beangstigend, majoor. Ik kan niet anders zeggen.’
‘Ik geloof je graag. Bedankt, Vernon. Ga nou maar dronken worden.’


  Vernon grinnikte moeizaam. ‘Ik denk het niet, majoor.’


  Smales zei: ‘Dat is een dienstbevel, sergeant.’ Toen wendde hij zich tot mij. ‘Wat is de beste Scotch in de officiersclub?’


  ‘Tomatin,’ zei ik. ‘Al is dat een kwestie van persoonlijke smaak.’


  ‘Nou, doe me een plezier, Bowes. Haal een fles Tomatin en ga ermee naar de kamer van Vernon. En giet hem dan leeg in die vervloekte keel van ’m!’ Ik volgde de eerste twee orders op, maar niet de derde. Vernon pakte het glas aan, nam een slok, rilde en zei: ‘Als u het niet erg vindt, meneer, geloof ik dat ik ga slapen.’ Het bleek dat het water zuiver was.


  Die middag speelde ik een halfuur tafeltennis met luitenant Foster en toen gingen we naar de club. Barney Smales was er bezig met zijn Martinikaraf. Herschel was er ook. Smales schonk vier glazen in en deelde ze uit. Hij zei: ‘Nou, dit spul is in elk geval zuiver. We drinken op de zuiverheid, heren.’ Hij was duidelijk kwaad, maar bedwong zich door overmatig joyeus te doen.


  Ik zei: ‘Het water?’


  Hij keek me snel aan. ‘Het water,’ zei hij, ‘is besmet in de reactor, besmet in de buizen en zuiver in de put.’


  ‘Dus zit het ergens in de pomp,’ zei ik, ‘of in de buis tussen de bodem van de put en de bovenkant.’


  ‘Dat had ik ook al gedacht.’ Zijn stem klonk licht sarcastisch.


  ‘En laat je die nu vervangen?’


  ‘Precies. Honderddertig meter neopreenpijp. Alleen hébben we geen vierhonderd meter neopreenpijp.’


  Herschel zei: ‘Helemaal geen pijp.’


  ‘Haal hem omhoog en spuit hem schoon,’ zei ik.


  ‘Met besmet water?’


  ‘Met schoon water,’ zei ik. ‘Smelt sneeuw.’


  Smales zei: ‘Ik heb erover gedacht. We zouden het er alleen maar door kunnen laten sijpelen. We zouden niet genoeg druk krijgen. Je zou hem met stoom moeten schoonspuiten, maar je kunt geen hogedrukstoom door neopreen spuiten.’ Hij trommelde gefrustreerd op de bar. ‘Ik wil verdomme wel eens weten wat er in die pijp zit. Meestal is het bij dat soort dingen een dooie rat of zoiets. Maar we hebben hier geen ratten. In elk geval is hij niet verstopt, want het water komt erdoorheen.’


  Ze waren er nog over aan het dicussiëren toen ik wegging. De voor de hand liggende oplossing leek mij om snel een nieuwe put te slaan, maar er scheen een bijna bijgelovige gehechtheid aan de oude put te bestaan. Ik had Smales en Herschel zelfs over de behoefte aan een nieuwe put horen praten, maar nu hadden ze het er niet eens meer over, alleen over het probleem van de reiniging van de pijp. Ik begreep bovendien niet waarom Kamp Honderd, zo overvloedig uitgerust, geen honderd meter pijp had, vooral omdat enkele honderden mannen wat hun werk, hun comfort en uiteindelijk zelfs hun leven betrof, afhankelijk waren van een gestage en grote voorraad vers water. Van alles hadden ze twee of drie stuks, vanaf generatoren tot en met voedsel. Waarom dus maar één waterpijp? Ik besloot te proberen achter het antwoord te komen, maar begreep dat het niet makkelijk zou zijn. Iedereen begon een tikje genoeg te krijgen van mijn vragen, ook al zeiden ze dat het niet zo was. Maar ik kreeg pas veel later de kans om iets te vragen, want niet lang daarna klopte een soldaat op mijn deur en vroeg namens de majoor of ik meteen naar diens bureau wilde komen.


  Smales viel met de deur in huis. Hij had besloten een Polecat uit te sturen op de tocht van honderdvijftig kilometer naar Kamp Belvoir om een voorraad neopreen op te halen en het leek hem een goed idee als ik meeging.


  Ik vroeg: ‘Waarom ik?’


  ‘Omdat je je in de eerste plaats rot verveelt; maar de ware reden is dat je dan een indruk krijgt van de omstandigheden van het terrein en het werken daarin.’


  ‘Goed,’ stemde ik in. ‘Wanneer vertrekken we?’


  Hij zei: ‘Over twintig minuten. Herschel, jij en een bestuurder.’


  Ik zal mijn verbazing wel hebben laten blijken. Hij grinnikte. ‘Ja, ’s nachts, Bowes, ’s Winters opereren we ’s nachts omdat het het hele etmaal nacht is. Met een beetje geluk zijn jullie er in vier uur.’


  Ik knikte. ‘Eén Polecat maar?’
‘Precies,’ zei hij opgewekt. Hij had er plezier in, dacht ik, toen hij vervolgde: ‘De Schommel zit ergens tussen kilometerpaal vijfenveertig en zestig en komt nog steeds deze kant uit. Als er iets misgaat is er langs de Route om de vijf kilometer een veiligheidswanigan waarin jullie kunnen wachten tot de Schommel komt. Veilig, en het is weer eens iets anders voor je. Als je daar aankomt ga je lekker slapen en komt meteen weer terug. Een pyjama, als je die draagt, tandenborstel, scheermes. Meer heb je niet nodig. Oké?’


  Ik zei: ‘Is het zó dringend?’


  ‘Ik wil dat die reactor weer gaat werken,’ zei Smales. ‘En snel ook.’ Bij de deur bleef ik staan en stelde de vraag: waarom was er geen reservepijp? 


  Smales lachte. ‘Ik wist dat je dat zou vragen. En van mij krijg je geen antwoord. Goeie reis.’


  Ik ging naar mijn kamer, pakte wat spullen in een vliegtas en ging naar de tractorhangar. De Polecat stond al met draaiende motor te wachten en de bestuurder zat op zijn plaats. Herschel was er nog niet, maar Foster wel. Ik vroeg: ‘Ga jij ook mee?’ Smales had het alleen over Herschel, de bestuurder en mij gehad.


  ‘De baas dacht dat de tocht me goed zou doen,’ zei hij. ‘Een beste kerel, die ouwe Beer.’


  Toen kwam Herschel binnen en we klauterden aan boord. Herschel zat voorin naast de bestuurder, Foster en ik zaten op de achterbank. Terwijl we naar buiten reden draaide Herschel zich om en zei: ‘We hebben buiten een lage fase twee. Dat betekent wind van vijftig tot zestig kilometer. Temperatuur twee onder nul. Door die combinatie krijg je een windkoudefactor van achtendertig onder nul, wat niet zo gek is als je denkt aan de temperatuur achter het raam van een vliegtuig.’


  ‘Maar wat gebeurt er als we in een witte vloed terechtkomen?’ vroeg ik. Herschel zei. ‘ ’ns Kijken. Ten eerste bidden we dat we daar niét in terechtkomen. En zo ja, dan hopen we dat het in de buurt van een veiligheidswanigan is en we genoeg kunnen zien om dat ding te vinden. Als het erg slecht wordt blijven we zitten wachten tot het afgelopen is. Al kan dat voorlopig nog wel een poosje duren.’
‘Lang genoeg om er misschien aan dood te gaan?’


  ‘Mogelijk,’ zei Herschel. ‘Maar veel kans bestaat er niet op. Witte vloed is nog altijd een luchtfenomeen en we hebben een sterke wind.’ Hij stopte zijn pijp en keek opgewekt naar de bestuurder. ‘Wat mij dwarszit bij deze knaap is dat hij ons leven in zijn klamme handen houdt, hè, Scotty?’


  ‘Jazéker, kap’tein,’ zei Scott vrolijk.


  ‘Heb je de laatste tijd die ijskapspiegelingen nog gezien, Scott?’
‘Dinsdag, kap’tein, heb ik twee Franse mokkels gezien. Maandag heb ik de brug over de Verrazano gezien.’


  Herschel zei: ‘Ik zal je wat zeggen. Mokkels die je op deze route ziet mag je houden. Dat beloof ik je. Ben je ooit in de war geraakt?’


  ‘Nog niet, kap’tein.’


  ‘God, ik anders wel,’ zei Herschel. ‘De eerste keer dat ik hier zat, werd ik sneeuwblind door dat verdomde maanlicht. En ik had nog een zonnebril op ook. Ik raakte ruim een halve kilometer van de route af. God mag weten in wat voor scheur ik terecht was gekomen als een andere knaap me niet had gezien en achterna was gekomen.’ Hij draaide zich om en keek me aan. ‘Dat zal jou interesseren. Als je dat luchtkussending van je bestuurt moet je erachter zien te komen of je vatbaar bent. Er zijn twee verschillende verschijnselen. Als je sneeuwblind raakt, met zon of maan, het doet er niet toe, maar als je sneeuwblind raakt, maak je een linkerbocht. Niemand snapt waarom.’


  ‘Altijd naar links?’


  ‘Altijd,’ zei hij vastberaden. ‘En het andere verschijnsel zijn ijskapspiegelingen. Je ziet palen die er niet zijn. Hele rijen met vlaggen eraan. Die gaan altijd, echt altijd, de andere kant uit. Naar rechts. De bestuurder rijdt zó van de Route af.’


  Ik moest even rillen bij de gedachte.


  ‘Maar het gekke is,’ vervolgde Herschel, ‘als je sneeuwblind raakt en dat overkomt iedereen, of hij hier nu dagen of maanden is. Zelfs de bestuurders van de Schommel, en die rijden zes maanden achter mekaar tussen Belvoir en Kamp Honderd, zelfs die knapen slaan linksaf. Maar die andere toestand, die luchtspiegelingen, dat neemt af als je al een poosje gereden hebt. Milt Garrison, de commandant van de Schommel, gaat ervan uit dat na een retourrit het gevaar geweken is. Als hij een nieuwe bestuurder krijgt zet hij hem in het midden, tussen twee andere tractoren met ervaren jongens.’


  ‘En niemand weet waarom dat gebeurt?’


  ‘Nee.’ Hij zoog tevreden aan zijn pijp.


  Ik keek over de schouder van de bestuurder naar de snelheidsmeter. De Polecat gleed met een snelheid van bijna vijfenveertig kilometer per uur soepel over de sneeuw. Het daagde me dat als ik plotseling ontdekte dat ik sneeuwblind was of aan luchtspiegelingen leed, mijn snelheid in de TK4 moeiteloos tweemaal zo hoog zou kunnen zijn. Ik tikte Scott op zijn schouder. ‘Wil je me een plezier doen?’


  ‘Als ik kan, meneer.’


  ‘Ga een keer met me mee in de TK4. Hou me op het rechte pad. En zorg ervoor dat je geen Franse meisjes ziet.’


  Hij lachte. ‘Afgesproken, meneer.’


  We hadden ongeveer dertig kilometer afgelegd toen Herschel zijn tas opende en er een grote thermosfles uithaalde. ‘Iemand trek in koffie?’


  We wilden allemaal koffie. Door de verwarming in de voortijlende Polecat droogde de mond uit. Herschel schonk de bekertjes halfvol, schonk in drie bekers een scheut whisky bij. ‘Geen Scotch voor jou, jongen.’


  Scott zei: ‘Gezien mijn naam is dat eigenlijk onrechtvaardig.’ Herschel grinnikte. ‘Het is een hard leven. Niet soms, meneer Bowes?’


  ‘Harry,’ zei ik.


  ‘Oké, Harry.’


  ‘En of.’


  En kort na de vijftigste kilometerpaal ontdekten we hoe waar dat was. Opeens en zonder waarschuwing begon de motor te haperen en sloeg toen af en de Polecat kwam knarsend tot stilstand.


 

  Hoofdstuk 7


 Scott probeerde de starter wel tien keer. Elke keer sputterde de motor, maar sloeg niet aan en de wind buiten zoog de warmte in de cabine al weg; in nog geen minuut was de temperatuur merkbaar gezakt. Opeens zei Herschel kwaad: ‘De brandstof. Die verdomde tank is leeg!’


  Inderdaad stond de wijzer van de benzinemeter geheel links. ‘Heb je dat nagegaan, Scott?’ Herschel was niet langer de joviale officier, Scott niet langer de bevoorrechte ondergeschikte. Rang had nu de bovenhand.


  ‘Toen we instapten, kap’tein. De tank was toen vol.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Kap’tein, die wijzer stond op vol.’


  ‘Wie heeft getankt? Jij?’


  ‘Nee, kap’tein. Hij was klaargemaakt. De jongens van sergeant Reilly hebben hem volgetankt.’


  ‘De jongens van sergeant Reilly gaan straks sneeuwscheppen tot ze er bij neervallen,’ zei Herschel grimmig. ‘Waar zitten we? Kilometerpaal vijftig?’


  ‘Bijna, kap’tein.’


  ‘Laten we gaan.’ Herschel draaide zich om. ‘Er is een wanigan bij achtenveertig en eentje bij eenenvijftig. Hoe staat de wind?’ Scott schakelde de meter op het dashboard in. ‘Zuidoost, kap’tein. Zevenenvijftig km/u.’


  ‘Dan gaan we naar achtenveertig. Het is langer lopen, maar dan hebben we de wind in de rug.’ Herschel draaide zich weer om. ‘Hebben jullie je volledige uitrusting aan?’


  Foster zei: ‘Jawel, kap’tein.’


  ‘En jij?’


  ‘Ja,’ zei ik.


  ‘Dat controleren we voor we uitstappen. Geef me stuk voor stuk antwoord.’ Hij ging de lijst na: sneeuwlaarzen, sokken, lange onderbroek, wollen broek, winddichte broek, onderhemd, hemd, wollen jak, parka, pet, capuchon, met zijde gevoerde handschoenen, wanten. Terwijl hij ze opnoemde controleerde hij ook zijn eigen kleren.


  ‘Oké, wegwezen. Die Polecat wordt een diepvriezer. Als we uitstappen blijven we in de buurt van de markeringspaaltjes en we lopen twee aan twee. Ik ga voorop met Scott, jij en Foster achter ons, oké?’


  We knikten en hij zei: ‘Nog iets. Trek het bandje van je capuchon strak aan.’ Ik trok. ‘Nee, nog strakker. Zo strak dat dat ding bijna een puntmuts wordt. Je hebt maar een opening van twee centimeter nodig om door te kunnen kijken. Het belangrijkste is om de warmte van je ademhaling rond je gezicht te houden.’ De deur ging open, de wind raasde naar binnen en we klauterden naar buiten in de vrieskoude duisternis en bleven een ogenblik staan terwijl Herschel en Scott de stalen sleebrancard uit de klemmen aan de zijkant van de Polecat trokken. Toen dat gebeurd was doofde Scott de lichten en duwde het portier dicht. Nu vormden de andere drie niet meer dan donkere silhouetten tegen de sneeuw.


  Het was moeilijk lopen in de droge, losse sneeuw. Ik hield door de kleine opening in mijn capuchon mijn oog op de slee die Herschel achter zich aan trok. Om de tien passen tikte Foster me op de schouder. De eerste keer keek ik vragend naar hem om, maar hij bleef doorlopen, met het gezicht naar voren gewend. Toen begreep ik het. Dit was een methode om bij slecht zicht contact te onderhouden. Het was dus tien passen, tik, tien passen, tik. En drie kilometer te gaan, zeventig centimeter per pas, hoeveel passen? Hoeveel tikken? Ik rekende het uit om iets te doen te hebben. Ruim vierduizend passen; ruim vierhonderd tikken. Eén, twee, drie, vier... acht, negen, tik. Eén, twee, drie . . .


  Voor ons uit marcheerden Herschel en Scott vastberaden verder. Ze scheelden bijna dertig jaar, maar Herschel was de sterkere man die zich soepel voortbewoog, zelfs met de brancard achter zich aan. Af en toe moest Scott zijn pas versnellen om naast hem te blijven. Om ons heen gierde de wind, plukte aan mouwen en broekspijpen, maar hij duwde ons tegelijk vooruit. Drie kilometer met de wind mee was aanzienlijk makkelijker dan anderhalve kilometer met wind tegen.


  We hadden, leek me, ruim een kilometer gelopen toen ik de koude begon te voelen. Kort tevoren had ik het nog behaaglijk warm gehad. Waren mijn voeten warm. Lekker warm. Ze zweetten! Wat vocht in de laarzen kon betekenen! Ik raakte enigszins in paniek. Enkele avonden tevoren had ik de averij door bevriezing gruwelijk herschapen gezien in Scott op de Zuidpool. Ik herinnerde me ook gelezen te hebben over de Franse bergbeklimmer Maurice Herzog, die vlak bij de top van de Annapoerna zijn handschoenen had laten vallen en langs de berg omlaag zien vallen terwijl hij op dat moment volstrekt zeker wist dat hij al zijn vingers zou kwijtraken. Wat ook gebeurde ... zeven, acht, negen, tik; hoe zat het met de anderen? Hun voeten zouden in de Polecat eveneens getranspireerd hebben. Voelden zij de koude ook? Ik scheen minder in mijn hielen te voelen als ze neerkwamen, en ik probeerde harder te stampen, maar het was niet zoals lopen op een hard oppervlak; de sneeuw absorbeerde de bons en ik voelde nog niets; het verhoogde alleen maar de spanning in mijn dijspieren, en ik hield ermee op.


  Toen stuitten we toch nog onverwachts op de wanigan. Ik betwijfel of ik hem gezien zou hebben, maar Scott en Herschel moesten de afstand hebben kunnen beoordelen, of anders lazen ze informatie af aan de oliedrums die als markering langs de route stonden, want opeens sloegen ze rechtsaf en toen ik hen volgde, dook de oranje rechthoek van de veiligheidswanigan op uit het donker. Er lag ongeveer tweeëneenhalve meter opgestoven sneeuw tegen, zodat slechts de bovenkant zichtbaar was. Herschel liep er snel op af en begon met zijn handen in de sneeuw te graven tot hij een schep had gevonden. De rang gaf de doorslag. Hij overhandigde de schep aan Scott, die gehoorzaam begon te scheppen. Na enkele minuten konden we door de deur naar binnen. Daar was het verrassend stil. En Herschel zei: ‘Mijn voeten moeten hebben getranspireerd in de Polecat! Zodra we wat licht hebben houden we een lekker, stinkend voetenwrijffeest!’


  Dat deden we. De lucht was vervuld van de reuk van voeten terwijl we rond de brandende kachel zaten en onze voeten wreven.


  Na een poosje begonnen de hielen te jeuken en daarna te gloeien omdat de bloedsomloop zich herstelde en we voelden ons weer behaaglijk. De veiligheidswanigan was eigenlijk een grote, goed uitgeruste caravan die alles bevatte om vier mensen gedurende vier weken in leven te houden, inclusief een wandrek vol met flessen vloeibaar gas. De anderen lieten me de wanigan, een nieuw type, zien. De wanden waren gemaakt van polystyreenkorrels tussen twee lagen glasvezel. Foster was bezig met de ontwikkeling van dit nieuwe type en was op zoek naar betere ontwerpen, maar het principe van de zaak was adembenemend. De wanden van glasvezel/polystyreen bezaten een immense thermische isolatiecapaciteit en één kilowatt warmte was voldoende om een temperatuur van rond de achttien graden te handhaven, ook al was de hut verlaten. Met vier man erin was verwarming nauwelijks nodig.


  Foster vroeg: ‘Begrijp je wat dit betekent?’


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Maar ik snap dat het van belang is hier.’
‘Meer dan dat,’ zei hij. ‘Dit ding is gebouwd met uniforme panelen. De vloeren, de wanden, het dak zijn allemaal uniform. Je schroeft ze gewoon aan elkaar. Met meer panelen kun je een grotere hut maken, ja. Maar er is iets waar je misschien nog niet aan gedacht hebt. Die polystyreenkorrels zijn klein. Niet als ze opgeblazen worden, maar tijdens het vervoer. Glasvezels zijn licht en kunnen samengeperst worden. En je kunt een hoop doen met een beetje hars. Goed: je laadt een vliegtuig vol met vaten met korrels en hars en balen vezels. Je doet er mallen bij en de styreenopblazer om de korrels te vergroten - en je kunt die panelen maken waar je maar wilt. Je zult verbaasd staan hoeveel.’
‘Ga verder.’


  ‘In één Galaxy-vrachtvliegtuig kun je op het moment voldoende materiaal laden om een kamp voor drieduizend man te bouwen.’ ‘Drieduizend?’


  ‘Precies. Wat houdt dat in? Een groot dorp of een kleine stad. Ik zal je zeggen wie er belangstelling voor hebben, de Verenigde Naties, jawel. Denk eens aan de mogelijkheden in een rampgebied, bij overstromingen, tyfoons, aardbevingen. Eén vliegtuig landt en ze beginnen panelen te maken en in een paar dagen heb je onderdak voor drieduizend mensen!’


  Ik knikte gefascineerd.


  ‘En goed onderdak ook.’ Foster was, nu hij over zijn project praatte, een ander mens, vol enthousiasme. ‘Als je buiten tegen de muur schopt hoor je het binnen nauwelijks. Twintig mensen in een hut van net tien meter lang, tien man aan elke kant, en je hebt helemaal geen verwarming nodig, zelfs hier niet.’ Herschel onderbrak hem goed gehumeurd. ‘Bestel je nog, jochie, of wacht je tot deze zwendelaar je meeneemt naar een nachtclub?’
‘Ik zou, geloof ik, wel ja zeggen,’ zei ik.


  Hij knikte. ‘Ik ook. Ik wil proberen thuis in Maryland een huis van dit spul te bouwen als het volgens de voorschriften mag. Dat zou goedkoper zijn dan bakstenen en hout. Maar voor we dat huis bouwen -’ Hij liep naar een radiotoestel in de hoek, schakelde het in en riep Kamp Honderd op. Er was veel geruis, maar er kwam antwoord. ‘Wanigan vijftien voor Kamp Honderd. Polecat buiten werking, herhaal Polecat buiten werking. We schuilen in Wanigan Vijftien. Meld aan commandant.’


  ‘Begrepen Wanigan Vijftien. Stand by.’


  Enkele minuten later kwam Smales aan het toestel. Hij vermeed het jargon. Hij zei: ‘Herschel, met Barney. Wat is er verdomme misgegaan?’


  ‘We kwamen zonder brandstof te zitten.’


  ‘Zonder - Jezus Christus!’


  Herschel zei: ‘We wachten op de Schommel, Barney. Dan rijden we terug met Milt Garrison.’


  ‘Ja, maar hij heeft geen neopreen aan boord. Die Schommel zit vol met voedsel en brandstof en we zitten hier nog steeds met problemen.’


  Ik voelde me verstijven.


  Herschel vroeg: ‘Wat voor moeilijkheden?’


  ‘Er is weer een generator uitgevallen.’


  Het duurde een uur eer ik erop kwam - dat brein van vijftig procent, vermoed ik. Maar het had me eerder moeten dagen; het had een driejarig kind moeten dagen. Ik vroeg aan Herschel: ‘Kun je contact opnemen met de Schommel?’
‘Jawel. Zo dadelijk. De Schommel moet op een kilometer of vijftien van hier zijn. We moeten ze vertellen dat we hier zitten. Ze zien de Polecat pas als ze drie kilometer verder zijn. Vergeet niet dat we hier naar toe zijn gelopen.’


  ‘Hoor es,’ zei ik, ‘er is nog één manier om naar Kamp Belvoir te komen.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘De Schommel kan geen wagen missen -’ Hij zweeg, keek me aan, grinnikte toen. ‘Dat luchtkussending van jou is aan boord van de Schommel, niet?’ Maar de grijns verdween even snel weer. ‘Nee,’ zei hij, ‘dat risico kunnen we niet nemen. Hij is hier niet beproefd. Als de Schommel eenmaal weg is heb je vijfenzeventig kilometer open terrein voor je.’ Ik zei: ‘Hij kan het aan. En als we de TK4 niet gebruiken, kunnen we de pijpen voor de put niet naar Kamp Honderd krijgen. Hoe lang duurt het voor de Schommel hier is?’


  Hij haalde geprikkeld zijn schouders op. ‘Valt niet te berekenen. Ze zijn hier vijftien, misschien achttien kilometer vandaan. Zijn hoogste snelheid is viereneenhalve kilometer per uur. Maar die snelheid kunnen ze niet aanhouden. Om de vijf kilometer ontkoppelen de bulldozers om die veiligheidswanigans uit de sneeuw omhoog te trekken zodat ze niet bedolven worden. Dat duurt steeds een paar minuten. Dan moeten ze weer vastkoppelen. Ze stoppen om van bestuurders te wisselen. Misschien stuiten ze op een nieuwe spleet in het ijs. Vijf, zes uur als we boffen. Maar twaalf, veertien uur als ze moeilijkheden hebben. Als het echt erg is kan het dagen duren.’


  ‘Om vijftien of achttien kilometer af te leggen?’


  ‘Ik heb het je al eens verteld, Harry. Het heeft wel eens zes weken geduurd om hier met een Schommel te komen.’


  Het zou, dacht ik, sneller gaan als Smales een tweede Polecat vanuit Kamp Honderd op weg stuurde. Of als Cohen er een uit Kamp Belvoir stuurde.


  Herschel zei: ‘Vergeet het maar. Er zijn geen Polecats in Belvoir, alleen Weasels, en die zijn voor de tijd van het jaar te klein.’
‘Goed,’ zei ik, ‘maar is er dan geen reservetractor bij de Schommel?’


  Hij knikte. ‘Twee losse bulldozers om scheuren op te vullen. En die nemen de zaak over bij pech van een andere bulldozer.’
‘Kan één daarvan niet de wanigan met de TK4 hier brengen? Als ze één wanigan van de trein koppelen, hoe snel kan die dan rijden?’


  Hij zei: ‘Negen, tien kilometer per uur.’


  ‘Dan is hij hier in twee uur,’ zei ik. ‘Nog eens twee uur en we zouden in Belvoir zijn. Dan weer omdraaien en terugrijden en we zouden de hele tocht waarschijnlijk gemaakt hebben voor de Schommel hier is.’


  ‘Je bent goed van vertrouwen,’ zei hij.


  ‘Daar heb ik een reden voor. Ik ken de machine.’


  ‘Maar de ijskap niet.’


  Ik zei: ‘Jij kent hem wel. Scott en Foster ook. Jullie kunnen om beurten mijn handje vasthouden.’


  Hij knikte plotseling, stond op, liep naar de radio en zocht een andere frequentie. ‘Veiligheidswanigan Vijftien voor Schommel.’ Hij herhaalde het en wachtte.


  ‘Schommel voor Wanigan Vijftien. Wie zit er ingesneeuwd?’
‘Ingesneeuwd klopt,’ zei hij. ‘Kapitein Herschel. Haal kapitein Garrison aan het toestel.’


  Er volgde een korte stilte, toen kwam een nieuwe stem aan het toestel.


  ‘Met Garrison, kap’tein. Sorry dat jullie daar vastzitten. Ik ben morgenochtend bij jullie.’


  Herschel zei: ‘We kunnen het beter aanpakken, Milt. Is je trein helemaal in orde? Of is er iets kapot?’


  ‘Wij zitten goed.’


  ‘Kun je dan een bulldozer missen?’


  ‘Missen - hee, waarvoor?’ Garrisons stem klonk hard nu. Herschel zei: ‘Het gaat om de wanigan met de hovercraft. Ik zou graag willen dat de bulldozer hem snel hier brengt. Dan kunnen we doorgaan naar Belvoir.’


  Garrison zei: ‘Maar dat ding is hier alleen op proef. En hij is niet van ons. Weet je hoe je hem moet besturen?’


  ‘Nee, maar ik heb de bestuurder hier bij me.’


  ‘Nou goed, ik regel het.’


  ‘Hoe lang denk je dat het duurt, Milt?’


  ‘We zijn in de buurt van kilometerpaal veertig, maar we hebben een paar scheuren achter de rug. Maar ik beloof je dat ik ze zal laten opschieten.’


  Herschel bedankte hem en schakelde het toestel uit.


  ‘En hoe zit het met majoor Smales?’ vroeg ik.


  Er verschenen kraaiepootjes rond Herschels ogen. ‘Die is niet hier.’


  ‘Wat betekent dat?’


  ‘Dat hij nee zou zeggen. Barney is een broekriem-en-bretels-man. Hij zou niet in zo’n halfbakken truc trappen. Barney vertrouwt die machines van jou trouwens niet. Dat heeft hij me verteld. Hij heeft graag iets met een hoop metaal en dieselkracht en reservespullen, en een hele hoop voorzorgsmaatregelen. En hij heeft nog gelijk ook.’


  Ik knikte. ‘Dan zou ik wel eens iets willen weten.’


  ‘Zeg het maar.’


  Ik zei: ‘Als Barney Smales zo van de logistiek uitgaat, als hij zo voorzichtig is, als hij zelfs de wc-brillen in triplo wil hebben, waarom heeft hij dan verdomme geen reservepijpen?’


  Herschel fronste. ‘Dat is geclassificeerd.’


  ‘Neopreen? Kom nou -’


  ‘Niet dat neopreen. De informatie.’ Maar ik zag dat het hem moeilijk viel te blijven fronsen. Zijn wenkbrauwen bewogen en onthulden een glinstering in de blauwe ogen van Herschel.


  Ik zei: ‘Kom op, zeg het maar.’


  Nu lachte hij schokschouderend. Hij zei: ‘Barney had het vergeten. Hij had vergeten het aan te vragen.’


  Ik grinnikte ook; ten minste één mysterie was geen mysterie meer.


  Hij zei: ‘Kun je toe met een korte tuk?’


  ‘Soms.’


  ‘Probeer het dan. Je hebt twee uur de tijd.’


  Ik betwijfelde of ik zou kunnen slapen in die warme, bijna ongeventileerde, over-geïsoleerde wanigan, die stonk naar hitte en voeten. Maar het lukte me toch, tot de plotselinge koude windstoot van buiten binnendrong, tegelijk met het nieuws van de aankomst van de bulldozer. Ik stond suf op en begon me aan te kleden.


  De bestuurder van de bulldozer zat met een probleem. Hij had er twee uur lang over zitten denken en meende dat we allemaal met een probleem zaten. Hij zei: ‘Meneer, we hebben geen kraan. Hoe krijgen we dat ding van de platte wagen?’


  Herschel keek mij aan. ‘Zit daar wat in?’


  ‘Nee,’ zei ik. ‘We redden het wel. Maar ik wil het nakijken. Wacht hier tot ik terugkom.’


  ‘Ik ga mee,’ zei Herschel. ‘Je gaat niet in je eentje naar buiten.’ We gingen kijken. Er waren geen grote problemen, zeker geen problemen die we niet konden oplossen met een paar krassen van het mes van de bulldozer. We gingen weer naar binnen en ik zei de bestuurder precies wat ik wilde. ‘Kun je de sneeuw naar de zijkant en de voorkant van de wanigan opduwen?’


  Hij knikte. ‘Tuurlijk.’


  ‘Oké, ik wil dat je een helling maakt. Niet te steil, eigenlijk zo vlak als je maar kunt. Dat voertuig kan over een verticaal obstakel van een meter hoog rijden als het kussen rijdt, maar ik wil geen enkel risico nemen als we stationair beginnen. Gesnapt?’


  Hij knikte. ‘Gesnapt, meneer. Kost me een minuutje.’


  Terwijl hij met de bulldozer manoeuvreerde en de sneeuw naar de wanigan opschoof, hield ik me onledig met de kettingen waarmee de TK4 was vastgezet, wat een moeizaam karwei was met mijn wanten aan. Het lukte niet. Ik kon de klampen niet verschuiven. De helling was binnen enkele minuten klaar, maar de hovercraft stond nog stevig op de wagon geklonken. De bestuurder van de bulldozer klauterde uit zijn cabine en riep in mijn capuchon: ‘Is-ie vastgevroren?’


  Ik brulde terug: ‘Alleen de bevestigingen.’


  ‘Ik heb een metaalschaar.’


  ‘Mooi zo.’


  Hij bracht me de schaar en ik knipte eenvoudig de kettingen door, schopte ze weg en klauterde in de cabine van de TK4. De turbines waren speciaal aangepast met ingebouwde verwarming voor het starten in koud weer. Ik liet ze een minuut warm draaien, beproefde toen de motoren. Grom, grom en al de eerste keer een mooie krachtstoot. Jammer, dacht ik, dat Barney Smales dit niet had gezien! In het licht van de krachtige koplampen van de bulldozer zag ik de andere vier zien toekijken. Ik gaf behoedzaam gas. Tot nu toe ging het goed. Hij dreef op het luchtkussen. Opeens begon hij af te glijden door de winddruk. Ik redresseerde, liet hem voorwaarts op de helling glijden en zweefde omlaag naar de sneeuwweg, keerde het voertuig, opende het portier, zwaaide met een arm en Herschel, Foster en Scott klommen ook naar binnen. De bestuurder van de bulldozer zwaaide en liep naar de veiligheidswanigan.


  Herschel zei: ‘Hij wacht daar tot de Schommel komt.’


  ‘Hij heeft zijn motor aan laten staan,’ merkte ik op.


  ‘Ja. Dat is veiliger.’ Ik vroeg hem naar de spleten. ‘Op weg hier naar toe hebben ze er drie opgevuld. Twee waren er op de weg naar de ijskap bij Belvoir, maar de derde was in de buurt van kilometerpaal achtentwintig. Een flinke scheur. Zeven meter breed en iets van dertig diep. Wat zou dat ding doen als we zo iets tegenkomen?’


  ‘Zou er een sneeuwbrug zijn?’


  Herschel zei: ‘Soms. Dacht je dat je over een sneeuwbrug heen kunt komen?’


  ‘Als we snel gaan is de druk per vierkante centimeter erg laag,’ zei ik.


  ‘Vergeet niet dat er geen contact is. Als de scheur breed en open is, moeten we er waarschijnlijk omheen. Over smalle spleten glijden we zo heen.’


  Ik grinnikte tegen hem. ‘Maak je geen zorgen.’


  Ik gaf wat meer gas en liet de machine naar voren glijden waarbij de koplampen het duister vóór ons doorkliefden. De wind kwam van achteren, wat het sturen zou bemoeilijken, maar ik had vertrouwen in de TK4.


  Scott, die naast me zat, vroeg: ‘Wat kan dit ding?’


  ‘Alles, behalve kruiswoordpuzzels oplossen,’ zei ik. ‘Als je de snelheid bedoelt, hij haalt ongeveer vijfenzeventig kilometer per uur, afhankelijk van de ruimte tussen de rok en de grond. Als je het vermogen moet gebruiken om omhoog te gaan heb je niet zoveel meer over om voorwaarts te gaan.’


  Hij zei: ‘Vijfenzeventig?’


  ‘Vijfenzeventig.’ Maar ik hield het op iets meer dan zestig, zodat ik me niet zoveel zorgen over de windsnelheid hoefde te maken.


  In het begin kleefde de sneeuw vast aan de voorruit en ik maakte gebruik van een van de verfijningen die Thomson-Keegan had aangebracht - een luchtstraal van zestig centimeter breed die langs de buitenkant van het glas streek en de sneeuw wegblies eer deze neerkwam. Als daar moeilijkheden mee zouden ontstaan was er nog een ronddraaiend paneel van 30 centimeter in de ruit die eveneens verwarmd kon worden.


  Na ongeveer twaalf minuten zagen we een batterij lichten opdoemen en ik kreeg mijn eerste blik op de naderende Schommel. Ik remde af en stopte. Het was een immens geval. Denk je drie naast elkaar rijdende goederentreinen in, daar leek het op, en het enige verschil was dat in plaats van door locomotieven elke trein werd getrokken door een tractor en dat de goederenwagons ski’s hadden in plaats van wielen.


  We stapten niet uit, maar schakelden de radio in op de frequentie van de Schommel en spraken even met Garrison om groeten uit te wisselen.


  Daarna waren we weer alleen in het donker en stoven snel over de Route. Scott keek uit naar de langsflitsende markeringsvaten terwijl Herschel me het een en ander vertelde over de Schommel. Hij reed nu al, min of meer dag en nacht, gedurende ongeveer vijf jaar. De bemanning verbleef zes maanden achtereen aan boord in diensten van zes uur op, zes uur af. De enorme Caterpillar-dieselmotoren konden negentig uur draaien zonder bijtanken en elke machine kon een gewicht van 160 ton trekken.


  Ik zei: ‘Die mannen zullen wel langzaam maar zeker gek worden.’
‘Nee hoor. Ze vinden het prettig. Kijk, die knapen zijn met een project bezig. Milt Garrison zit erachter, maar het zal hem niet lukken. Want hij wil met de hele Schommel van Thule naar Nome in Alaska rijden.’


  ‘Over de oceaan?’


  ‘Jawel, ’s Winters, als die bevroren is.’


  Ik zei: ‘Maar dat is vijfenveertighonderd kilometer. Minstens.’
‘Bijna zesduizend,’ zei Herschel opgewekt. ‘En ze zouden het nog halen, ook. Maar op het hoofdkwartier van de Genie zeggen ze dat de Amerikaanse belastingbetaler het niet zou pikken. En daar kun je donder op zeggen. Maar het zou wel een stunt zijn!’


  Ik zei: ‘Jij bent er ook zo eentje die het fijn vindt in het poolgebied, hè?’


  ‘Klopt. Scott ook, hè, Scott?’


  Scott zei: ‘Reken maar.’


  ‘En jij, Foster?’ vroeg ik.


  Hij bleef even zwijgen. Toen zei hij: ‘Het werk bevalt me. Ik vind de projecten boeiend. Maar het is allemaal zo verdomde bar.’ We hadden geen last met scheuren. De TK4 deed het prachtig en ongeveer anderhalf uur nadat we uit de veiligheidswanigan waren vertrokken, bereikten we kamp Belvoir en ik reed de hovercraft in zijn hangar en wendde me zelfvoldaan tot Herschel. ‘Goed zo?’ Hij zei: ‘Er ontbreekt maar één ding aan. Geen stewardess. Geen whisky.’


  Ik zei: ‘Niets is onmogelijk.’


  We gingen iets eten en daarna meldde Herschel zich bij Cohen om het inladen van de neopreenbuizen te organiseren en wellicht, als hij net zo was als Barney Smales, om hier en daar wat te plunderen. Scott ging met een vriend biljarten en Foster en ik dronken nog een kop koffie terwijl we op het vertreksignaal wachtten.


  Hij was de afgelopen paar uur veranderd en dat zei ik hem. Hij zei, met een triest lachje: ‘Ik denk dat het me in Kamp Honderd te veel werd. Ik moet er maar steeds aan denken dat als ik naar huis ga ik die toestand met Charlie moet uitleggen. Aan de familie, weet je wel. Die willen natuurlijk weten waarom ik het niet heb tegengehouden.’


  Ik vroeg: ‘En zo denk je er zelf ook over, is het niet?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik geloof het wel. Een beetje.’
‘Nou, je was zijn neef, niet zijn beschermer. Dat moeten ze begrijpen.’


  Foster zei: ‘Ik ben altijd zijn beschermer geweest. Dat heeft er ook mee te maken.’


  ‘Had hij die dan nodig?’


  ‘Charlie?’ Foster zuchtte. ‘Ja, eigenlijk wel. Hij is... hij was zo’n jongen die altijd meteen in de nesten zat. Altijd.’


  ‘Ik ken het soort.’


  ‘Ja. Zo was Charlie nou eenmaal. Maar het gekke is, ik dacht dat hij het eindelijk gevonden had. Voorgoed.’


  ‘Hoezo?’


  Hij keek me een ogenblik aarzelend aan, vertelde het me toen. Hij moet gedacht hebben dat praten tegen een volstrekte onbekende die hij waarschijnlijk nooit meer zou zien geen kwaad kon. ‘Nou,’ zei Foster, ‘toen hij een jaar of zestien was raakte hij aan de drugs. Daarvóór had hij van allerlei rotzooi. Je had het kunnen voorspellen. Je had kunnen zeggen: geef Charlie de kans en hij raakt aan de drugs. En dat gebeurde ook. Soft drugs. Hasj. Toen de pillen. Hij hield het niet eens geheim. De hele familie wist het en maakte zich zorgen. Als het een rotjongen was geweest - ach, ik weet niet. Maar dat was hij niet. Met Charlie was het zo dat iedereen hem mocht. Ze mochten hem, maar konden er niets tegen doen. Hij ging naar de bliksem. Heroïne was de volgende stap, want zo’n soort jongen was hij. En toen ...’


  Ik wachtte.


  ‘Nou, toen gebeurde het. We hadden een tante, eigenlijk een oudtante. Ze woonde in North Carolina, de enige van de hele familie met wat geld. En toen ze stierf ontdekten we wat ze met haar testament had gedaan. Ze had Charlie driehonderdduizend dollar nagelaten.’


  Ik floot. ‘En die heeft hij opgesoupeerd.’


  Hij glimlachte. ‘Nee, meneertje. Oudtante Eleanor had het helemaal voor elkaar. Nadat ze dood was, had Charlie twee weken de tijd om dienst te nemen in het leger. Als hij dat niet deed kreeg hij geen geld. Nou, hij ging in het leger. Ik was bij de Genie, dus daar kwam Charlie ook. En ze had het echt handig aangepakt. Charlie moest drie jaar in dienst blijven. En als hij er uitkwam moest er op zijn conduitestaat dat magische woord staan: Voorbeeldig.’


  ‘Ze moet een vernuftig dametje geweest zijn,’ zei ik.


  ‘Reken maar. Zij had gedacht dat als hij naar de bliksem ging, het in het leger langzamer zou gaan. En zo niet, dan kon hij die drie jaar voor ogen houden en op de been blijven, misschien weer tot zichzelf komen.’


  ‘En wou je zeggen dat het ook gebeurd is?’


  Hij zei: ‘Ja, ik dacht van wel. Charlie veranderde helemaal. Hij was zelfs een goed soldaat. Het leger lag hem. Hij zat hier al voor een derde periode, en de vroegere Charlie zou dat nooit gered hebben.’


  ‘Hoe lang,’ vroeg ik, ‘zou het geduurd hebben eer hij het geld kreeg?’


  Foster zei: ‘Het was al zo ver. Vijf dagen voordat...’ en hij maakte de zin niet af.


  

  Hoofdstuk 8


  We hadden meteen weer zullen vertrekken, maar het poolgebied had weer eens een streek uitgehaald. In het gedeelte van Siberië dat soms de Weerkeuken wordt genoemd, was iets bruisends toegevoegd aan de soep en de omstandigheden in Noord-Groenland waren ernstig verslechterd. Zelfs in Belvoir, aan de uitlopers van de ijskap, stond een storm van ruim negentig kilometer met uitschieters van honderdveertig. Op de kap raasde een volwassen poolorkaan, begeleid door een temperatuur van zestig onder nul. Er was geen sprake van dat we terug konden; het was niet eens verstandig de hut te verlaten, want de verblijven in Belvoir stonden bovengronds. Grimmig dronken we nog meer koffie en kletsten de avond vol, maar we waren te moe. Ten slotte worstelden we ons in een tierende sneeuwstorm met ijzige windvlagen langs geleidelijnen naar een twintig meter verder gelegen slaapzaal en gingen naar bed. Twintig meter lijkt niet veel, maar ik kreeg er een idee van hoe Charlie Foster was omgekomen.


  Toen we de volgende ochtend wakker werden was het weer zo mogelijk nog slechter, maar we strompelden terug naar de mess om te eten en in een iets behaaglijker omgeving dan de slaapzaal te wachten. En we hoorden dat het radiocontact met Kamp Honderd goed was. Het nieuws echter niet. Het scheen dat de kapotte dieselgenerator ernstig beschadigd was en dat een van de andere moeizaam liep. Nu de reactor nog steeds buiten bedrijf was, waren de krachtbronnen van Kamp Honderd gevaarlijk aangetast. Daarom was de grote beslissing genomen om een nieuwe waterput te boren. Herschel had een lang radiogesprek met Smales en kreeg te horen dat er een stuk neopreenbuis uit de oude put, zo goed mogelijk schoongemaakt, gebruikt zou worden. Het probleem was dat ze, om door de sneeuw te komen die sinds de eerste atoombom in 1945 was gevallen, bijna vijfentwintig meter diep moesten gaan. Daarboven was de sneeuwlaag radioactief besmet.


  Ik vroeg Herschel hoe de buis schoongemaakt zou worden. ‘Ze nemen maar vijfendertig meter,’ zei hij. ‘Ze trekken een lijn door de buis met een schone doek eraan, zoals je een geweerloop schoonmaakt en daarna spoelen ze hem door met water van gesmolten sneeuw.’


  ‘In dit weer?’ vroeg ik.


  ‘Ze zagen sneeuwblokken uit de muren en smelten de blokken,’ zei hij. ‘Dat zal niet zo’n rotkarwei zijn. Maar het zal wel een poosje duren om de put te boren en het water weg te pompen.’ Hij fronste.


  Ik zei: ‘Het is nu problematisch, hè?’


  Hij dacht na. ‘De marge wordt te klein. Veel te klein. Er is een generator uitgevallen en de andere loopt moeilijk. Dan blijft er maar één werkzame generator over en daar draait het hele kamp op. Als daar iets mee gebeurt...’


  Foster zei: ‘Denkt u dat het kamp dan gesloten moet worden, kapitein?’


  ‘Mogelijk,’ zei Herschel. ‘En het zou daar dan verdomd onbehaaglijk zijn. Ze hebben wel beschutting tegen de wind, maar de waterleiding zou snel uitvallen zonder verwarming. Het onderzoekprogramma zou voor deze winter afgelopen zijn. Tenzij ze die reactor weer heel gauw aan de praat krijgen. Iemand moet een belangrijk besluit nemen. Er zitten daar driehonderd jongens. Jawel, ze hebben brandstof en voedsel. Ze kunnen de hele dag rond kacheltjes zitten om sneeuw te smelten en ze zullen niet omkomen, maar er zou niet veel overblijven van het werk in Kamp Honderd’.


  Gedurende de volgende zesendertig uur bewogen, terwijl buiten de storm raasde, onze gesprekken zich op hetzelfde sombere niveau en naarmate de tijd verstreek werden ze steeds geringer in aantal en lustelozer. De rapporten die uit Kamp Honderd binnenkwamen waren niet bepaald geruststellend. De put werd aangelegd, maar door de behoeften van het kamp zelf werd de verwarmingsnoodzaak van de stoomdruk een bedreigende factor. Als ze alles uitschakelden en zich concentreerden op het boren van de put, zou er niet voldoende warmte zijn om te voorkomen dat de waterleiding zou bevriezen. Daarom werd de stoom met korte stoten toegepast en vorderde de put maar langzaam. Cohen en Herschel spraken uitgebreid over de mogelijkheid enkele kleine reservegeneratoren van Thule te laten overvliegen en aan parachutes in Kamp Honderd neer te laten, maar het bleef bij praten; het was geen praktisch idee. In die helse sneeuwstorm op de ijskap zou de bemanning van het vliegtuig Kamp Honderd niet kunnen zien, laat staan dat ze ter plekke konden parachuteren. En als ze de generatoren door een wonder in de buurt uitzetten, was het onwaarschijnlijk dat de mensen in het kamp ze zouden zien of kunnen ophalen.


  Ik vroeg of de motoren van de tractoren niet zo konden worden afgesteld dat ze energie gaven, maar het antwoord was nee. ‘Ze trekken machines,’ zei Herschel. ‘Met de standaard-Caterpillar kun je energie opwekken, maar met deze niet.’ Hij dwong zich tot een zuur lachje. ‘Dat hebben we allemaal afgeschaft. We zijn zo goochem. We hebben toch een reactor? En dat betekent,’ besloot hij grimmig, ‘dat de hele zaak in de soep kan lopen omdat we een lading van duizend kilo niet kunnen overbrengen.’
‘Duizend kilo?’ vroeg ik en begon een idee te krijgen. De grote generatoren die ik in Kamp Honderd had gezien wogen stellig veel meer dan duizend kilo.


  Cohen knikte. ‘Ja. Het is een kleiner model met minder vermogen ook -’


  Ik zei: ‘De TK4 kan dat gewicht dragen.’


  Ze keken me strak aan en ik voelde me een beetje als een handelsreiziger. Daarom gedroeg ik me als zodanig en somde feiten en cijfers op. ‘Bovendien,’ voegde ik er ten slotte aan toe, ‘kan een wind van veertig knopen me niet tegenhouden. En de sneeuw ook niet.’


  Ze keken elkaar aan. Herschel vroeg: ‘Een laadvermogen van twaalfhonderdvijftig kilo, klopt dat?’


  ‘Ja. Duizend voor de generator. Nog eens tweehonderd voor mij en al die dikke kleren. Er is plaats,’ zei ik, ‘voor nóg iemand’. Cohen en Herschel keken me aan en ik knikte vol zelfvertrouwen. De tocht naar Belvoir was uitstekend verlopen en ik twijfelde niet aan het vermogen van de TK4 om onder de juiste omstandigheden de terugtocht te kunnen maken. Het enige dat nodig was, was een lichte opklaring in het weer en die deed zich ten slotte voor.


  Het besluit om de generator mee te nemen betekende uiteraard dat andere zaken achtergelaten moesten worden. Drie zaken: twee mensen en het neopreen, en de uiteindelijke beslissing werd niet door ons of door Cohen genomen, maar per radio door Smales in Kamp Honderd. De radioverbinding was nu veel slechter. De kwaliteit van de verbinding scheen geen verband te houden met de weersomstandigheden. Tijdens de ergste stormperiode was het contact scherp en helder geweest, maar toen het weer iets opknapte was de verbinding zwak en gestoord. Maar we konden horen wat er gezegd werd. In Kamp Honderd was de neopreenbuis schoongemaakt en kon dienst doen. Maar de dieselmonteurs, die uit twee onwillige apparaten één goed werkende generator probeerden te maken, hadden het moeilijk. Barney had die generator nodig. ‘En George Herschel ook,’ zei hij. ‘Foster en Scott kunnen in Belvoir wachten.’


  ‘Sorry,’ zei ik. ‘Ik neem Scott mee.’


  Er volgde een pauze. Toen zei hij op vlakke toon: ‘Neem Herschel mee, Bowes. Dit is een order.’


  ‘Waar ik niet aan gehoorzaam,’ zei ik. ‘Ik heb de ogen van een ervaren chauffeur nodig. Ik heb geen zin om van de Route te raken. Ik neem Scott mee of ik kom niet.’


  Het stond hem niet aan. Vanaf dat moment, geloof ik, stond niets dat ik deed hem nog aan, maar hij had ongelijk en gelukkig was ik niet in zijn leger. Het stond Cohen en Herschel evenmin erg aan, maar ze waren zo verstandig en beleefd om mijn redenering te aanvaarden. Wat hun niet aanstond was dat ik een rechtstreekse order niet gehoorzaamde.


  De luchtmachtbasis in Thule had zijn best gedaan met het weerbericht. Het observatievliegtuig dat boven de kust van Oost-Groenland patrouilleerde en het weerrapport van de satelliet lieten beide doorschemeren dat gedurende enkele uren de wind zou afnemen en de sneeuwval verminderen. Dus vertrokken we. Het daglicht was alweer verdwenen, de nacht was zwart en maanloos en de wind wakkerde aan terwijl de TK4 de lange klim vanuit Kamp Belvoir naar de rand van de ijskap ondernam. Ik liet de twee voorste ski’s uitschuiven om lastige windstoten op te vangen, maar ondanks het feit dat ik overtuigd was van de capaciteiten van de schitterende TK4, begon ik in een uiterst nuchtere stemming aan de tocht van honderdvijftig kilometer over de ijskap. Omdat ik mijn hele leven met machines heb gewerkt, weet ik uitstekend dat de mens er nog niet in is geslaagd een apparaat te maken dat geen pech kan krijgen, of het nu een elektrische tandenborstel is of een Rolls-Royce. Een goed horloge is waarschijnlijk het meest betrouwbare ding dat er is, maar ondanks alle stofvrije en waterdichte kasten, de door juwelen aangedreven onderdelen, de technische verfijning, kan ieder horloge stilstaan, wat vroeg of laat ook gebeurt. Dat zou de TK4 vroeg of laat ook overkomen, maar niet, bad ik, in de komende honderdvijftig kilometer, of op de ijskap met mij of wie ook aan boord.


  Wat daarop gebeurde was, lijkt me, het bewijs van de kracht van het gebed. We waren net de markering van kilometerpaal vijftig op de route gepasseerd, toen ik merkte dat mijn gezichtsvermogen versplinterde in een massa op bliksemlicht lijkende flikkerlichtjes, alsof ik migraine had. Ik zei het tegen Scott en hij liet me stoppen met stationair draaiende motoren. Toen liet hij me achterover op mijn stoel liggen met mijn hoofd over de rugleuning. ‘Doe nu uw ogen dicht,’ zei hij, ‘en concentreer u erop om naar binnen in uw hoofd te kijken. Probeer de binnenkant van uw schedel te zien.’ Ik gehoorzaamde mak. Maar het leek me niet erg goed af te gaan. Toen hoorde ik naast me een aansteker klikken en snoof rook op, en er werd een sigaret tussen mijn lippen geduwd. ‘Rook die op,’ zei Scott. ‘Beweeg uw ogen niet tot hij op is.’


  Ik rookte en probeerde me de binnenkant van mijn hoofd voor te stellen en voelde dat mijn oogspieren pijn begonnen te doen. Toen ik de warmte van de sigaret aan mijn vingers voelde, zei Scott: ‘Oké. Probeer nu uw ogen te openen.’


  Ik deed het en hief mijn hoofd op en was meteen duizelig. Maar toen de duizeligheid na een paar nogal misselijkmakende minuten wegtrok, kon ik weer helder zien.


  ‘Bedankt,’ zei ik. ‘Wie heeft dat bedacht?’


  ‘Dat is folklore,’ zei Scott. ‘Door de generaties heen van bestuurder op bestuurder overgedragen. En het werkt altijd.’
‘En of,’ zei ik. En we gingen verder zodra ik de grondsteunen van de TK4 had ingetrokken. Zeven kilometer verderop stoven we langs de Schommel als een bij langs een kever en we wisselden groeten uit met de koplampen, maar stopten niet. De wind nam iets toe en de laatste dertig kilometer kostte het meer moeite om de TK4 in het rechte spoor te houden. We reden Kamp Honderd binnen na drie uur en twintig minuten, het oponthoud voor de geïmproviseerde oogbehandeling inbegrepen, en ik was tevreden over mezelf, de TK4 en de wereld in het algemeen.


  Maar ik was tevens vermoeid na al het concentreren en was er niet bijzonder op gebrand om Smales die avond onder ogen te komen. Zodra de TK4 veilig geparkeerd stond in de tractorkeet, liet ik het lossen van de draagbare generator over aan Reilly en ging naar bed waar ik, ondanks of misschien dankzij, mijn vermoeidheid, niet in slaap kon komen en ik lag in het donker te turen terwijl ik de lakens omwoelde en me steeds onbehaaglijker voelde. Ten slotte deed ik het licht aan, stak een sigaret op en pakte het boek waar ik een paar dagen tevoren in begonnen was. Ik las ongeveer een uur, maar er drong weinig tot me door. Mijn ogen werden steeds zwaarder en ik verzette me niet langer en gleed weg.


  Ik moet erg diep weggezonken zijn want hoewel ik hoestte, werd ik er niet wakker van, althans niet meteen. Toen ik werkelijk bij bewustzijn kwam, lag ik hard te hoesten, ik stikte bijna en was duizelig, en er hing een scherpe stank van rook in de kamer. Ik stak mijn hand uit naar het lichtknopje, draaide het om, maar er kwam geen licht. Een blik op de lichtgevende wijzerplaat van mijn horloge vertelde me dat het drie uur was, maar dat was alles wat ik kon zien. Intussen brandde het ergens, al kon ik geen vlammen zien en daar de hut van hout was moest ik maken dat ik wegkwam. Ik tastte tussen twee hoestbuien door in het donker rond en probeerde de kleren te vinden die ik om me heen had gestrooid toen ik naar bed ging en vond een paar kledingstukken, maar niet allemaal; ik kon in het bijzonder mijn broek niet vinden en de gedachte om zonder broek, brand of geen brand, rook of geen rook, door de ijzige tunnels te lopen trok me niet bepaald aan. Toen voelde ik een doosje lucifers, brak er twee eer de derde oplichtte en zag, terwijl ik hevig hoestte, rook in de lucht hangen. Ik ging op zoek naar mijn broek, sokken en laarzen, kleedde me snel maar steeds moeizamer aan omdat ik licht in het hoofd was en het gevoel had weg te zullen zweven. Toen ik wilde weglopen struikelde ik en viel en gaf heftig over en bleef snakkend naar adem en kokhalzend op de grond liggen. Ik wist dat ik bijna buiten bewustzijn was en, wat erger was, ik was mijn richtinggevoel volstrekt kwijt. Er waren vier muren in de kamer en ik wist niet in welke zich de deur bevond. Mijn armen en benen voelden aan als leeglopende ballonnen, mijn hoofd was er bijna niet, en ik weet niet waar ik de wilskracht vandaan haalde, maar ik dwong me overeind te komen op mijn knieën, tastte naar de rand van het bed, kreeg enig inzicht in waar ik me bevond, en koerste over een miljoen kilometer linoleum naar de deur. Ongeveer halverwege dacht ik dat ik midden in de kamer bewusteloos zou raken en sterven, en ik herinner me dat het me niet eens meer kon schelen. Maar toen kwam mijn knie op een puntig ding terecht, een spijker die door het linoleum stak, en de plotselinge felle pijn dwong mijn zintuigen lang genoeg tot concentratie om bij de deur te komen, de kruk te vinden en om te draaien ...


  De kruk draaide wel om, maar de deur kwam niet in beweging. Ik herinner me de doffe hopeloosheid van het moment, herinner me dat ik een vreemde, verwrongen stem de woorden ‘op slot’ hoorde mompelen, toen sloeg ik dubbel door een pijnlijke hoestbui ... en opeens was de deur open en ik tuimelde naar voren en viel van de verhoogde vloer van de hut op de korrelige ijskristallen in de loopgang. Ik had bijna geen adem meer in mijn longen, maar de rest werd door de val weggeslagen en het is best mogelijk dat ik een paar seconden buiten westen raakte. Toen lag ik op dat gekristalliseerde ijs te hijgen en te hoesten, maar ik voelde de koude lucht in mijn pijnlijke longen stromen. Toen mijn geest helderder werd, besefte ik waarom de deur op slot had geleken. Dat kwam omdat de Amerikanen deuren maakten die naar buiten open gingen, niet naar binnen zoals Engelse. Geleidelijk aan begon ik me beter te voelen. Niet veel, maar een beetje. Ik had zware hoofdpijn, mijn longen en maag voelden aan als vergaan rubber en ik had een dikke chemische smaak in mijn mond.


  Bovendien bevond ik me nog steeds in het donker. Ik ging zitten en snoof een vlaag rook op waar ik weer van moest hoesten. Daar de rook uit de hut moest komen, diende ik de deur dicht te doen. Toen ik overeind kwam werd ik weer duizelig en ik ging zwaar zitten, wachtte een paar ogenblikken, haalde behoedzaam adem, probeerde het toen opnieuw. Ditmaal werd ik minder duizelig; ik wankelde maar bleef overeind. Na een minuut of zo strekte ik mijn armen voor me uit en tastte om me heen om iets te vinden waarop ik me kon oriënteren. Met de sneeuwmuur lukte het me niet en die was het eerste die ik voelde. Verdomme! Daarna volgde de andere sneeuwmuur. Ik stond in de duistere koude en probeerde erachter te komen of de hut links of rechts van me stond. Hij kon niet ver zijn. Toen ontdekte ik hem, snoof de rook op, voelde de deur en duwde hem dicht. Met de deur in mijn rug wist ik dat ik voor de ingang van de loopgraaf stond en ik ging er behoedzaam naar toe toen het me daagde dat er anderen in andere kamers in de hut lagen te slapen die misschien niet wakker waren geworden en nu stikten in de rook. Maar Herschel had de andere kamer in mijn hut en daarachter bevond zich een kleine rustkamer met een kantoortje. Omdat Herschel nog in Belvoir was, moest de hut leeg zijn. Dat was een opluchting. Maar hoe zat het met de andere hut aan de andere kant van de gang? Ik herinnerde me vaag dat ook die verlaten was. Om deze tijd van het jaar was een flink gedeelte van de slaapruimten niet in gebruik omdat de meeste zomerbezoekers naar het zuiden waren teruggekeerd. In elk geval was het duidelijk dat het brandde in mijn hut, niet in de andere, en dat ik het beste de gang kon uitlopen om alarm te slaan.


  Ik struikelde over de losse veters van mijn laarzen, vloekte en kwam weer langzaam op gang. Door de struikeling moest ik enigszins uit de koers geraakt zijn, want in plaats van rechtstreeks bij de deur te komen, voelde ik eerst de hoek van de ijsmuur en moest ik op de tast verder.


  Waarom was het trouwens donker?


  Toen trof me een ijzige gedachte. De deur was gewoonlijk niet gesloten. Ik had de lichten van de hoofdgang buiten moeten kunnen zien! Het mocht helemaal niet donker zijn! Ik dacht aan de problemen met de generatoren en overwoog dat de lichten bij wijze van voorzorgsmaatregel gedoofd waren en dat het hartje nacht en er niemand op de been was. Maar toen mijn tastende vingers de deur vonden, bleek hij op slot te zijn.


  Minutenlang viel ik die vervloekte deur aan. Ik probeerde hem open te trekken, open te duwen; ik wierp er mijn lichaam tegenaan, rukte zo hard als ik kon aan de kruk. Ik riep, gilde en schopte zonder enig resultaat, behalve dat ik schor werd van het schreeuwen en mijn vuisten pijn deden van het rameien. Niemand hoorde me. Niemand kon me horen op dit uur waarop iedereen in Kamp Honderd in diepe slaap lag en de mannen die dienst hadden zich in de warme hutten bevonden en daar bleven.


  Ik keek op mijn horloge en zag dat het tien voor halfvier was, twintig minuten nadat ik wakker geworden was en nog drie uur voor de boeg eer ik redelijkerwijs kon verwachten dat een passant me zou horen. En God, wat was het koud. Ik had mijn kleding niet goed dicht gedaan en op allerlei plekken drong de koude lucht tot mijn lichaam door en ik maakte mijn kleren in orde terwijl ik nadacht over de rook en de oorzaak.


  De voor de hand liggende oorzaak was een brand ergens in mijn gedeelte van de hut, maar ik had geen vuur gezien. Geen rode gloed, geen flikkerend licht dat op brand wees, en in twintig minuten zou een brand in een houten hut zich toch zeker verspreid hebben? Of misschien gedoofd zijn? Ja, dat was waarschijnlijker. Ik zou het, als ik hier nog ruim drie uur bleef staan, zeker erg koud en onbehaaglijk krijgen. Ik keerde terug in het donker, vond de deurknop en draaide hem om.


  Mijn neus vertelde me onmiddellijk dat de hut nog vol rook stond en door wat ik opsnoof moest ik weer hoesten. Mijn longen deden pijn, alsof iemand er op had staan stampen, en ik deed de deur snel dicht. Ik kon de hut niet in, dat stond vast. Ik kreeg een vaag, krankzinnig idee dat als ik kon zien wat er brandde ik misschien naar binnen kon stormen om het naar de ijsgang te slepen, maar dat was bepaald onmogelijk. Ik tastte langs de zijkant van de hut naar het andere houten bouwwerk, verderop in de gang. Ook dat was een slaaphut en de twee stonden niet met elkaar in verbinding zodat er geen rook zou hangen, en er moesten bedden staan, ook al zouden er geen dekens zijn.


  Maar nog voor ik er was veranderde ik van gedachten. Als ik redelijk helder had kunnen denken had ik de gedachte om de rest van de nacht in de andere hut door te brengen moeten verwerpen, want zowel mijn verstand als mijn plichtsgevoel zei me dat als er brand in Kamp Honderd was, zelfs een brand die ik niet kon zien, dat belangrijk was en potentieel gevaar opleverde. En trouwens, toen ik de deur van de tweede hut ontdekte, bleek hij op slot te zijn.


  Ik had de gedachte van mij afgezet, maar nu had ik geen alternatief. Het was duidelijk wat ik moest doen. Maar al te duidelijk. Duidelijk en angstaanjagend. Omdat de enige uitweg uit die gang was via het ontsnappingsluik naar de ijskap.


  Hoofdstuk 9


  Het moest gebeuren; dat wist ik, maar toch aarzelde ik. De laatste keer, trouwens de enige keer dat ik door een ontsnappingsluik op de ijskap was gestapt was ter gelegenheid van de bloedstollende demonstratie door Smales om te laten zien hoe je een varkenskotelet kon diepvriezen. Ditmaal zou ik de varkenskotelet zijn, zoals de neef van luitenant Foster dat was geweest. En Charlie Foster bevond zich nog steeds ergens daarboven, bevroren vlees, een niet teruggevonden lichaam dat nu waarschijnlijk zo met sneeuw overdekt was dat het nooit gevonden zou worden. Terwijl ik aarzelde, probeerde ik na te denken. Aan de oppervlakte bevond zich een reeks ontsnappingsluiken, één aan het eind van vrijwel elke gang, en die rij zou evenwijdig aan de hoofdgang lopen. Goed, maar zou ik ze kunnen zien? Uren tevoren, toen ik de TK4 Kamp Honderd had binnengereden, was er een eind gekomen aan de opklaring in het weer en de wind nam toe. Nu had ik er geen idee van hoe het daarboven was.


  Ik herinner me het geluid dat uit mijn keel kwam toen ik slikte aan de voet van de wenteltrap en de leuning vasthield. Een deel van mijn brein zei me tot de ochtend te wachten, tot ik werd gevonden, en een ander deel, dat de beslissing had genomen en paraat moest zijn om deze uit te voeren, treuzelde bij het idee van wat me te wachten stond. Toen begonnen mijn voeten op een merkwaardige wijze aan de klim; zonder rechtstreeks bevel van de hersens, en ik ging omhoog en stopte toen mijn uitgestrekte hand het luik voelde en naar het draaiwiel tastte.


  Na een paar keer draaien was het luik open en had ik tenminste een beetje licht. Niet veel, want maan en sterren waren volstrekt verduisterd, maar waar de wereld geheel uit sneeuw bestaat is het nooit volkomen donker. Toen ik mijn hoofd door het luik stak was dat vage licht het enige vriendelijke. De poolwind geselde het sneeuwveld, floot als een waanzinnige, joeg harde sneeuwkristallen voor zich uit als een zandstraalspuit. En het was gemeen koud. Ik trok de parka dicht rond mijn gezicht, keek toen uit naar merktekens om me de weg te wijzen. Ik wist dat daarbuiten geleidelijnen waren. Charlie Foster was omgekomen omdat hij verzuimd had zo’n lijn vast te houden. Maar ik kon geen geleidelijn zien; er was vrijwel niets zichtbaar in het ondoordringbare scherm van stuivende sneeuw. Ik richtte me op, duwde mijn rechterschouder in de richting waar ik de hoofdgang vermoedde en deed vijf behoedzame stappen, keek toen om. Het open luik was nog zichtbaar, maar mijn voetafdrukken waren al onduidelijk, verwaaid of half met sneeuw gevuld. Ik deed nog vijf passen, toen weer vijf. Nu kon ik het luik niet meer zien. Vijftien passen en ik was al alleen, zonder bakens en met slechts een flauw richtinggevoel om me aan vast te klampen. Nog vijf passen, de ene voet voorzichtig voor de andere gezet, staan blijven en omkijken naar de sneeuw die uit mijn voetafdrukken opstoof. Ik slikte nogmaals en dwong mezelf verder te gaan. Ik had berekend dat er tussen de dertig en veertig meter tussen de luiken moest liggen, maar na vijftig passen zag ik er nog steeds geen. Zelfs dat bewees niets. Niet elke gang had een ontsnappingsluik. De meeste wel, maar niet allemaal. De afstand tussen twee luiken kon dus zestig tot tachtig meter zijn, honderdentwintig zelfs, als ik verdomd veel pech had en ik had het gevoel dat ik verdomd veel pech had. Ik wist maar één ding zeker: dat de hoofdgang, ver onder de oppervlakte, ergens rechts van me lag, en die wetenschap was een schrale troost omdat de helling naar de hoofdgang minstens vierhonderd meter verder lag en mijn kans om die te vinden was uiterst gering. Lang voor ik die vierhonderd meter had afgelegd zou ik afgedwaald zijn of ver uit de koers geblazen.


  Gespannen ging ik, met steeds vijf passen, voorwaarts. Ik telde elke stap, en na zeventig passen was de opluchting om iets uit de sneeuw te zien opsteken zo groot dat mijn hele lichaam trilde. Het was inderdaad een ontsnappingsluik, maar zelfs de manier waarop ik het gevonden had was angstaanjagend, want het bevond zich rechts van me en was heel vaag te zien en ik had het bijna gemist. En als ik het gemist had ... nou, dat zou dan een lange, radeloze tocht naar de dood geworden zijn.


  Enkele ogenblikken was ik bezig de sneeuw rond het luik weg te scheppen, toen tilde ik het beschermende deksel op en draaide aan de hendel. Terwijl het luik omhoogkwam bad ik om een vriendelijk glimpje licht. De gebeden hadden ditmaal geen resultaat; ik tuurde omlaag in de duisternis. Niettemin was het de weg terug en ik klauterde door het open luik de trap af en liet het luik openstaan om zoveel mogelijk licht binnen te laten. Toen ik in de gang stond was het duidelijk dat er geen licht doordrong en ik moest me weer een weg tasten. Ik bleef dicht bij de muur, zette mijn voeten voorzichtig neer en had geen idee van wat me te wachten stond.


  Dit kon een opslagtunnel zijn, er konden hutten of machines zijn, pakkisten, wat dan ook. Toen stootte mijn voet, in plaats van in de sneeuw neer te komen, op een obstakel. Ik bukte me en voelde in het rond om er achter te komen of ik er overheen kon stappen of eromheen moest lopen. Het voorwerp was in stof verpakt, maar mijn handen in hun dikke wanten zeiden me verder niets, behalve dat er een stalen frame omheen zat... en dat het ongeveer twee meter lang was... en zestig centimeter breed. Jezus Christus, ik was tussen de lijken terechtgekomen!


  Een poosje lang gebeurde alles zoals men altijd zegt: mijn hoofdhuid kriebelde, koude rillingen liepen over mijn rug, mijn haar kwam overeind, ondanks mijn capuchon. En ik beefde hevig. De plotselinge paniek zal wel irrationeel geweest zijn, maar hij was er, in grote golven die tegelijkertijd door mijn maag en hersens spoelden, en waardoor ik wegstruikelde in het donker om er vanaf te zijn, om ruimte te krijgen tussen mezelf en wat er in de gang op de grond lag. Wat er lag was, onvermijdelijk, nog een lichaam en ik struikelde erover en viel er bovenop terwijl mijn tastende handen iets voelden dat zo hard als een rioleringsbuis was en dat, waarschijnlijk, een arm was. Mijn zintuigen keerden niet terug tot hun normale staat, maar de angst verwekte een verlangen, zo niet het vermogen tot redeneren, en daar zat ik tussen alle demonen en duivels die mijn verbeelding kon oproepen en als een razende probeerde ik te bedenken wat ik moest doen. Er deed zich weinig aan me voor. Ik was volslagen gedesoriënteerd en naar welke kant ik me ook bewoog, ik zou over lijken struikelen of erlangs kruipen. Hoeveel waren het er? Dat kon ik me niet eens herinneren. Zes, dacht ik. Nee, zeven, want... want dokter Kirton, althans wat er van hem was overgebleven, bevond zich ook hier. En toen herinnerde ik me nog iets. Ook deze gang was afgesloten.


  Ik keek woest om me heen. Ver weg, aan het eind van de gang, was het bleke ovaal van het geopende luik dat terugvoerde naar de oppervlakte, en ik lachte. Ik weet dat ik één keer hard en hysterisch lachte om de keuze die voor me lag. Ik kon hier in het donker blijven met zeven lijken, of teruggaan naar de sneeuwstorm en de zenuwslopende kans dat ik me bij deze zeven zou voegen in een of ander bevroren Walhalla. Ik heb me sindsdien, behaaglijk met een drankje in de hand, vaak afgevraagd waarom ik niet ben gebleven waar ik was. Het zou ten slotte maar een paar uur geduurd hebben. De lijken hadden me geen kwaad kunnen doen. Maar geloof me, het is iets anders wanneer je dat tegen jezelf zegt in een zwarte sneeuwtunnel en ze, hardbevroren als planken, overal om je heen liggen.


  Hoewel dat met één van hen niet het geval was. Toen ik op handen en knieën naar dat grauwe vlekje vaag licht begon te kruipen, kwam ik met mijn knie terecht in een kuiltje in de grond en ik rolde zijwaarts tegen een van de lijken en leunde er, in mijn schrik, met mijn volle gewicht op. Terwijl de anderen stijf waren, gaf deze mee onder de druk en mijn maag keerde zich bijna toen ik besefte dat dit alleen maar Kirton of wat er van hem over was, kon zijn, zorgvuldig ingepakt.


  Een paar seconden later had ik hem achter me gelaten en liep snel naar de trap en mijn voeten weergalmden toen ik naar boven krabbelde en met een van angst droge mond in de poolnacht tuurde. Zelfs terwijl ik naar beneden was geklommen scheen de toestand verslechterd te zijn. Wat een storm en sneeuwjacht was geweest, veranderde nu in een poolorkaan en de kracht van de wind die door het open luik stoof dwong me nu grimmig aan de leuning vast te klampen.


  Maar ik dwong mezelf naar buiten te klimmen, ik richtte mijn schouder op de hoofdgang en ging op pad. Ik kon geen vijf, nauwelijks twee passen voor me uit zien, en toen ik behoedzaam vijftien meter had afgelegd, was ik al vervuld van de vrees dat ik verdwaald was. Zelfs door de vulling van mijn pet en parka hoorde ik de zweepslag van de donder door de lucht ratelen, door de kracht van de wind werd ik bijna omver geblazen en ik strompelde verder met onhandige, onwillekeurige, onbeheerste stappen. Ik bleef staan na dertig passen, als je het passen kon noemen. Ik was verdwaald. Ik wist zelfs niet meer waar de hoofdgang liep. Ik zou daar stellig omgekomen zijn, daar is geen twijfel aan mogelijk. Ik zou doorgesukkeld zijn, voortgedreven door die verschrikkelijke wind, tot ik voor eeuwig een deel van de Groenlandse ijskap was geworden. En de dood zou ook snel gekomen zijn, want de storm werd elke seconde erger. Maar het was uitgerekend de storm die me redde, want met één enorme, oorverdovende donderslag, flitste plotseling het weerlicht op en God weet hoeveel volt elektriciteit één enkele woeste flits verlichting gaf. En daar, op nog geen tien meter afstand, was weer een luik! Ik zou het zonder het bliksemlicht nooit gezien hebben. Het normale zicht was niet meer dan twee meter en ik was er tien meter van vandaan. Maar ik zag het en worstelde me naar de veiligheid en beschutting toe, en zwoer mezelf dat ik, wat er ook onder lag, vanaf binnengedrongen hongerige beren tot Dracula persoonlijk, daar de rest van de nacht zou doorbrengen.


  Ik rukte het deksel omhoog, draaide het luik open en glipte, als een rat langs een touw, naar beneden en ik ontdekte dat ik licht kon zien. Licht! Geen zinsbegoocheling, maar echt en eerlijk licht. Er bevonden zich twee hutten tussen mij en de ingang van de tunnel, maar die ingang was open en daarachter zag ik de lichten van de hoofdgang. Het was zacht licht, brandend op een laag pitje zoals ik later hoorde, maar op dat moment kwam het mij zo helder voor als neonreclamelichten.


  Ik keek op mijn horloge en ontdekte tot mijn verbazing dat het nog geen vier uur was, minder dan een uur sinds ik wakker was geworden door de rook. Maar wat een hels uur! Doordat ik tussen de lijken had rondgedwaald en daarna over de ijskap was gestrompeld, had ik mijn oorspronkelijke doel vergeten: om iemand te laten weten dat er brand was in mijn slaapgang. De hoofdgang was verlaten. Wie zou de leiding over de brandweer hebben? Wie zou de officier van dienst zijn? Ik had er geen flauw idee van en in de hoop erachter te kunnen komen, stak ik over naar de mess. Daar was, zoals ik wist, de hele nacht koffie beschikbaar, dus er zou wel iemand zijn. Er was alleen maar een kok die gelaten in een stripblaadje zat te lezen en die zijn blik pas opsloeg toen ik iets zei.


  Maar hij schrok op van de woorden. Toen ik het over brand had, trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘Hebt u alarm geslagen?’


  ‘Wie moet ik het zeggen?’


  ‘Niemand,’ zei hij. ‘Er is een alarm aan de muur hier in de hoofdgang. Daar kunt u beter op drukken!’


  ‘Ik geloof niet dat het ernstig is,’ zei ik. Als niemand, een uur nadat het begonnen was, een brand had ontdekt, kon het nauwelijks ernstig zijn. ‘Ik wil niet het hele kamp wakker maken. Waar kan ik de officier van dienst vinden?’


  De kok zei: ‘Ik ga met u mee,’ en hij nam me mee naar de commandogang waar een jonge luitenant, waarschijnlijk even verveeld maar met een iets betere literaire smaak, zat te gapen boven Edgar Snows Rode Ster boven China. Zijn naam was Westlake en ook hij schrok op van het woord ‘brand’ en zijn hand schoot naar de microfoon aan de muur.


  ‘Het was een uur geleden,’ zei ik. ‘Vind u niet dat we beter nog eens kunnen gaan kijken?’


  ‘Tja ...’ Hij weifelde, maar hij trok zijn parka aan en volgde me; toen we door de hoofdgang liepen werd hij helemaal wakker en zei: ‘Een uur! Waarom hebt u verdomme niet -’


  ‘Omdat,’ zei ik, ‘de deur van de gang dicht en op slot was.’


  Hij pakte mijn arm. ‘O nee, vriend. Niet op slot.’


  ‘Op slot,’ zei ik.


  ‘In dat geval moet ik de sleutels hebben, nietwaar?’


  Hij ging terug om ze te halen, voegde zich een paar seconden later weer bij me. Toen we bij de gang kwamen was de deur niet eens dicht, laat staan op slot, en Westlake keek me strak aan. Hij zei: ‘Laat me die brand maar eens zien.’


  Ik keek de gang door. De lichten brandden, de deur van de hut stond open. Nergens viel rook te bekennen.


  ‘Kom op, laat zien,’ zei Westlake ongeduldig. Ik liep naar hem toe en we gingen de hut binnen, Westlake voorop. De lichten in de hut brandden ook, en Westlake wierp één blik op dé kamer en zei droog: ‘U had wel gelijk om geen alarm te slaan. Lieve help!’


  Naast mijn bed stond een stoel en daarop had ik de sigaretten en lucifers neergelegd. Het kussen van de stoel had gesmeuld en was nu uitgegaan. Maar midden op het geschroeide plastic lag een kegel van grijze as, de overblijfselen van een sigaret.


  Ik voelde me blozen van gêne terwijl ik daar dom stond te staren naar een kleine brandvlek in een stoelkussen. Westlake zei twee dingen achter elkaar. Het eerste was dat ik meer water moest doen in wat het ook was waar ik zoveel van dronk, het tweede dat als ik het op me nam om majoor Smales die ochtend niet in te lichten, hij het zeker niet zou doen. Hij liet me vervolgens achter met mijn gêne en ging vermoedelijk terug naar Edgar Snows verslag van Mao Tse-toeng in de grotten van Jenan. Alles in aanmerking genomen was het, dacht ik, fatsoenlijk van hem.


  Na een poosje ging ik na of het vuur inderdaad was gedoofd en stapte weer in bed in de hoop nog wat te kunnen slapen, maar voor de tweede keer die nacht lukte het me niet. Ik bleef denken aan de bizarre toestand en ik werd tot onverteerbare conclusies gedwongen. Ik was bepaald in paniek geraakt toen de deur van de hut aanvankelijk niet open wilde gaan, en had pas toen beseft dat hij naar de andere kant openging. Was het mogelijk dat de deur van de gang ook niet op slot was geweest en dat ik zo paniekerig was geweest dat ik het niet op de goede manier had geprobeerd? Maar nee, dat was niet waar. Ik was lang met die deur bezig geweest, had getrokken en geduwd, gedraaid en gebeukt, en hij was dicht en op slot geweest. Daar was ik zeker van. De andere deur, in de gang waar de lichamen lagen, was zeker op slot, dat wist ik, en die werd in opdracht van Barney Smales ook steeds op slot gehouden.


  En dat brandje? Ik dacht na en herinnerde me... ik wist zeker dat ik het me herinnerde... dat ik op mijn elleboog naar voren had geleund om die laatste sigaret in de asbak te doven, en dat had ik bovendien gedaan zoals ik het altijd deed, door het mondstuk op het brandende puntje te drukken en hard te duwen. Dat had ik toch gedaan? Ik deed het altijd op die manier, dus moest ik het nu ook gedaan hebben! Toegegeven dat ik erg moe was geweest en mijn ogen waren dichtgevallen.


  Op dat punt moesten ze weer dichtgevallen zijn, want ik viel in slaap met de lichten aan en werd pas om negen uur wakker, en toen alleen maar omdat er op de deur werd geklopt en sergeant Vernon binnenkwam die zei: ‘Neem me niet kwalijk, meneer, maar majoor Smales zou u graag meteen spreken.’ In het koude ochtendlicht, wat nauwelijks een precieze omschrijving is van het geelachtige licht in mijn hut, was het me duidelijk dat Barney Smales moest weten dat ik, zonder toestemming en het zonder iemand te zeggen, ’s nachts in mijn eentje aan de oppervlakte was geweest. Drie van de heilige en verstandige regels van Smales waren met voeten getreden, en het was onredelijk om aan te nemen dat luitenant Westlake, ondanks wat hij had gezegd, het niet zou hebben genoteerd in het logboek. Hij had het moeten noteren, het niet te doen zou ernstig plichtsverzuim zijn geweest. Dus was ik voorbereid op een uitbrander terwijl ik me naar de commandogang haastte en Barneys hut binnenging. Sergeant-majoor Allen die in het voorkantoor zat, knikte me kortaf ‘Goedenmorgen’ toe en wees naar de deur. Ik aarzelde, klopte aan en ging naar binnen. Toen wachtte ik op de uitbarsting. Barney zat minzaam glimlachend achter zijn bureau. Ik keek hem behoedzaam aan; de laatste dagen was ik gewend geraakt aan zijn psychologische trucs. Hij keek me aan en zei: ‘Aha, de Engelsman, is het niet?’
‘Morgen, majoor,’ zei ik op neutrale toon.


  Hij knipte met zijn vingers. ‘Ik wilde je iets zeggen.’


  ‘O.’ Ik keek naar zijn gezicht, wachtte op de snelle verandering van uitdrukking, de plotselinge woede.


  ‘Ja.’ Er volgde een stilte. Hij pakte een balpen van zijn bureau en bekeek hem. ‘Aardig ontwerp, vind je niet?’


  ‘Die pen?’ vroeg ik. Ik voelde dat ik in een val gelokt werd. Elk ogenblik kon de wereld in elkaar storten.


  ‘Ja,’ zei Smales. ‘Heel functioneel.’ Na een seconde voegde hij eraan toe: ‘Leuke kleur ook.’


  ‘Heel leuk.’


  ‘Ja.’ Hij knipperde met de ogen.


  Ik zei: ‘U hebt me laten komen.’


  ‘Inderdaad.’ Hij hield de pen op. ‘Ik hou van functionele dingen, dingen die hun werk doen. Zoals die machine van jou.’ Opgelucht besefte ik dat hij het over de TK4 had. Metamorfose tot handelsreiziger. ‘Een uitstekende machine,’ zei ik snel. ‘En hij kan nog een hoop meer doen. Ik wil hem graag demonstreren -’ Hij knikte. ‘Functioneel,’ zei hij. Hij hield de pen nog steeds vast en keek ernaar, niet naar mij. Ik vroeg me opeens af of hij dronken was, verwierp die gedachte toen. Het patroon van zijn woorden, de joviale loomheid deden denken aan lichte dronkenschap, maar de woorden zelf werden duidelijk uitgesproken; geen spoor van verdoezeling.


  Hij zei: ‘Het is mijn plicht je zo iets te vertellen. Ik moet je ook vertellen -’ hij zweeg weer en het werd een lange stilte - ‘dat ik hier geen luchtkussenvoertuigen wil hebben.’


  Ik voelde mijn hoofdhuid prikkelen. Ik wist uitstekend dat Barney Smales niets zag in de hovercraft als een vervoermiddel voor het poolgebied, ik wist ook dat hij de laatste zou zijn om dat te zeggen vóór de proefnemingen hadden plaatsgevonden. Er was hier iets mis en ik kon maar beter vertrekken voor de toestand verslechterde. Ik zei: ‘Nou, bedankt voor de mededeling’, zei het nadrukkelijk opgewekt en draaide me om naar de deur.


  Hij hield me niet tegen. ‘Je moest het weten,’ zei hij, terwijl de deur open en achter me dichtging.


  Ik zag dat sergeant-majoor Allen naar me keek. Hij zei: ‘Alles in orde, meneer Bowes?’


  Ik aarzelde. Allen zag er kalm, competent uit... school er ergens achter de vormelijkheid een vragende blik? Ik zei: ‘Ik weet het niet zeker.’


  Hij keek me strak aan. ‘U weet het niet zeker?’


  Ik dacht na en Allen zat daar, zwijgend en intelligent, keek toe hoe ik nadacht. Als ik iets zei, hoe vriendelijk ook, hoe delicaat de hint ook zou zijn, zou de betekenis dezelfde blijven; ik zou met zoveel woorden zeggen: ‘Je baas is mesjogge.’ De zinnen raasden door mijn hoofd: ‘een tikje vreemd, vanochtend, is je niets opgevallen? Hij zal wel moe zijn.’ En het betekende allemaal hetzelfde en als de zinnen werden uitgesproken door deze mogelijk paranoïde onbekende die al geesten had gezien sinds hij hier aankwam, was dat een nader bewijs van een wellicht gevaarlijke labiliteit.


  Ik zocht naar een tamme opmerking. Ten slotte zei ik: ‘Ik zou zijn baan niet willen hebben!’


  Niet bepaald behulpzaam vroeg Allen: ‘Waarom niet, meneer?’
‘Niet nu. De spanning ...’ Spanning! Het woord was me ontsnapt. Je baas is bezig mesjogge te worden.


  Allen stak een sigaret op. Traag zei hij: ‘Het is een grote verantwoordelijkheid.’


  Ik dacht na. Las ik er meer in dan erin school? Of kwam Allen me tegemoet? Ik bekeek zijn gezicht. Het stond rustig, de donkerbruine huid was ongelijnd, glad in de vlakken en buigingen van zijn gezicht. Allen was de eerst aanwezende onderofficier, van hoge kwaliteit, maar... maar een onderofficier. Toch ervaren, en hij kende de handboeken van voren naar achteren. Ik besefte opeens dat dit gesprek mogelijk voor hem nog moeilijker was dan voor mij. Hij had een lagere rang dan een heleboel mannen in Kamp Honderd en die zouden allen vijandig reageren op de geringste suggestie... Nee, er moest een andere benadering zijn, een ondoorzichtige. En het was aan mij, de burger, die benadering te vinden.


  Maar wat gebeurde er als ik het mis had? Als Allen me niet tegemoetkwam en al die veronderstelde ondertonen deel uitmaakten van mijn paranoïde verbeeldingskracht? In dat geval, dacht ik, zou hij alleen maar denken dat ik nog een tikje gekker was dan hij om te beginnen al had gedacht.


  Maar hoe moest ik beginnen? De atmosfeer in het kantoortje was elektrisch, maar misschien voelde alleen ik dat. Allen keek nog steeds volstrekt onverstoorbaar, alleen scheen er iets met zijn ogen te zijn, een glans van - van wat?


  Ik vroeg: ‘Wat voor film is er vanavond?’


  ‘Dat is nog niet beslist, meneer.’


  ‘Wat,’ vroeg ik, ‘hebben jullie in voorraad?’


  Hij keek me een ogenblik aan, stond toen op en liep naar een dossierkast. ‘Ik heb een lijst. Als u een verzoek hebt, zal ik zien wat ik kan doen.’
‘Ik ben dol op Bogart,’ zei ik. ‘Hebben jullie films van hem?’


  Hij bekeek de lijst. ‘African Queen, Casablanca.’


  ‘Die heb ik allebei al zo vaak gezien,’ zei ik. Ik aarzelde, wetende dat de aarzeling des te zwaarder zou wegen als ik iets zei, maar één ogenblik was ik niet in staat de woorden te uiten. Toen dwong ik mezelf te zeggen: ‘Er is één rol die ik zijn beste vond.’


  ‘Welke is dat, meneer?’


  ‘Kapitein Queeg,’ zei ik. ‘In De muiterij op de Caine.’


  Allen wierp me een blik toe. ‘Ik geloof niet dat we die film hebben, meneer.’


  ‘Maar heb je hem gezien?


  ‘Nee.’


  Ik ging snel verder. ‘Vreemd genoeg,’ zei ik, ‘gaat hij over waar we het net over hadden. De verantwoordelijkheden van bevelvoeren in gevaarlijke situaties.’


  Verzachtte het donkere gezicht van Allen enigszins? Hij zei: ‘Ik heb de film niet gezien, meneer, maar ik heb het boek gelezen. Als ik het me goed herinner ging het meer over de verantwoordelijkheden van ondergeschikten.’


  ‘Van wie er niemand,’ zei ik, ‘goed voor den dag kwam tijdens de krijgsraad.’


  ‘Dat is zo.’ Hij sprak weer vrijblijvend.


 Nou, dacht ik, het was nog vroeg dag. Barney was minzaam en het was absoluut mogelijk dat er niets aan de hand was en dat hij alleen maar zijn psychologische spelletjes speelde. We zouden het allemaal spoedig genoeg weten als er iets ernstig mis met hem was. En dan zou het vroeg genoeg zijn. Ik zei: ‘Tijd voor het ontbijt’ en vertrok.


  Ik liep door de commandogang naar de hoofdgang op weg naar de mess. De verlichting langs de hoofdgang was gedoofd, de sneeuwmuren zagen er eerder grauw dan wit uit en de paar mannen die er liepen zagen er suf en gedeprimeerd uit. In de mess was de atmosfeer eveneens zwaar en klonken de stemmen gedempt. Op de avond van mijn aankomst - de enige avond, bij nader inzien, waarop de zaken redelijk normaal waren geweest in Kamp Honderd - had er een rumoerig geroezemoes geklonken, had er een uitdagend soort goede stemming geheerst. Die was er nu niet. Ik zat aan tafel met een van de wetenschappelijke officieren, kapitein Vale, aan wie ik op een avond in de officiersclub was voorgesteld. Zoals de meeste andere wetenschappers in het Kamp werkte hij voor het Laboratorium voor Onderzoek in Koude Gebieden van het Centrum voor Aardse Wetenschappen van het Amerikaanse leger. Kapitein Vale was niet blij met me, zei hij.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Je bent in Belvoir geweest, hoor ik?’


  ‘In mijn hovercraft,’ zei ik knikkend.


  ‘Ik wou dat ik het geweten had, dan had ik een lift gebietst.’


  ‘Is je dienstperiode afgelopen?’


  Hij glimlachte. ‘Die is nooit afgelopen, tot je klaar bent. Maar ik ben eraan gewend. Ik heb al eerder een paar keer vastgezeten.’
‘Lang?’


  ‘Een keer zes weken hier. Maar het kan ergens anders nog langer duren.’


  ‘Waar?’


  ‘Aan de zuidpool. Daar heb ik twee dienstperiodes gezeten. Eén keer waren we drie maanden over tijd.’


  ‘Deprimerend,’ zei ik.


  ‘Het gaat wel als je kunt werken. Als dat niet kan krijg je de zenuwen.’


  ‘De zenuwen,’ zei ik, ‘schijnen sterk aanwezig te zijn.’


  Hij keek om zich heen. Groepjes mannen zaten aan de koffie of het ontbijt, sommigen praatten zacht, de meesten zwegen. Hij zei: ‘Ik heb het erger meegemaakt.’


  ‘Hier?’


  ‘God, nee. In hutten aan de zuidpool.’ Hij grinnikte treurig. ‘Deze knapen zijn te veel gewend aan het goede leven. Ze reageren buitensporig.’


  ‘Ik geloof,’ zei ik, ‘dat ik ook buitensporig reageer.’


  ‘Natuurlijk. Ik ook, eigenlijk. Iedereen. Voor het eerst in de kou?’
‘Ja.’


  ‘Je zult merken dat je eraan went. Na twee, drie jaar wil je niets anders meer.’
‘Jij wel,’ merkte ik op. ‘Jij wilt in Belvoir zitten.’


  ‘Ik wil,’ zei hij, ‘in Virginia zitten. Maar als ik daar ben, wil ik stante pede weer terug naar hier.’


  ‘Dus jij maakt je nergens zorgen over?’


  ‘Nee. Echt niet.’


  ‘Het moreel is laag,’ zei ik.


  ‘Dat gaat wel weer omhoog.’


  ‘Een hele reeks ongelukken.’


  ‘Daar komt een eind aan.’


  Ik lachte. ‘Ben je soms een optimistische fatalist?’


  ‘Ik ben een gletsjerspecialist,’ zei Vale. ‘In mijn werk leer je op lange termijn te kijken.’


  Het was een geruststellend gesprekje. Vale was een rustige, competente man die alles al had meegemaakt. Als hij zich geen zorgen maakte, waarom zou ik het dan doen? Maar de gedachte aan Barney Smales bleef me plagen. Ik vroeg: ‘De zenuwen - hoe manifesteren die zich?’


  ‘Ik ben geen psycholoog.’


  ‘Maar?’


  ‘Tja ...’ Hij aarzelde. ‘De mensen worden duf. Ze raken geobsedeerd door kleine dingen en negeren de grote zaken. Dan houdt dat op en gaan ze uren achter mekaar naar hun laarzen of iets dergelijks zitten turen. Zoals ik al zei, ik ben geen psycholoog, maar ik zou zeggen dat het aardig in de buurt komt van een klassieke depressie.’ Hij stond op, sloeg me op mijn schouder, en voegde eraan toe: ‘Intussen is de koffie warm, is er drank in de club en kun je van een zacht bed en een film genieten. Maak je geen zorgen. Je redt het wel.’


  Ik keek hem na, me bewust van mijn eigen verwarring. Vale was zo duidelijk vol zelfvertrouwen, gebaseerd op langdurige ervaring, dat het absurd was aan hem te twijfelen. Ik twijfelde dan ook niet aan hem. Maar tegelijk met alle geruststellingen had hij me één verontrustende gedachte toegespeeld. Mensen, had hij gezegd, raakten geobsedeerd door kleine dingen. En een balpen was klein genoeg.


  

  Hoofdstuk 10


  Iedereen heeft zijn neurosen; iedereen is op bepaalde punten een beetje getikt. Maar ik heb mezelf altijd als redelijk bij mijn verstand beschouwd. Ik voel geen onbedwingbare lust om mensen te vermoorden die zich in een rij voor de bus voordringen en ik word geen Monster van Frankenstein zodra ik achter het stuur van een auto ga zitten; in het algemeen slaap ik goed, niet gekweld door mijn geweten. Maar na een paar dagen in Kamp Honderd begon ik enigszins aan mezelf te twijfelen. Toen ik na mijn gesprek met kapitein Vale de mess verliet, voelde ik me min of meer gerustgesteld. Ik herinner me dat ik mezelf voorhield dat ik moest ophouden een lijn te zien in willekeurige gebeurtenissen en me concentreren op de TK4 en de dringende noodzaak om dat verdomde ding te verkopen aan de Amerikaanse heren. Ik knikte vastberaden voor mijn eigen bestwil, me ervan bewust dat ik mijn kaken op elkaar klemde. En toen keerde het gesprek met sergeant-majoor Allen terug, met al zijn twijfels, aarzelingen en mogelijke bijbetekenissen, en ik besefte dat mijn geestelijke toestand om de seconde veranderde als een stevig geschudde caleidoscoop. Steeds als ik met iemand sprak nam ik een ander gezichtspunt in. De één zei maak je geen zorgen, en ik hield mezelf voor me geen zorgen te maken. De ander was een tikje raadselachtig en ik ging op zoek naar de puzzel binnen het raadsel. Barney Smales was beleefd maar teruggetrokken en ik had zo’n idee ...


  Naar de hel ermee, besloot ik. Het was hun zaak, niet de mijne. Als het Amerikaanse leger problemen had was het tenminste toegerust om ze aan te pakken; ik had mijn eigen werk en op het moment leek het niet waarschijnlijk dat ik het zou kunnen uitvoeren. Bovengronds was het weer slecht en blijkbaar onvermurwbaar. Voor ik uit Engeland vertrok was me gezegd dat er binnen de komende vier weken vast een paar dagen zouden komen waarin de TK4 demonstratieritten kon maken. Dat viel af te lezen uit vroegere ervaringen en de weerberichten. Maar afgezien van de snelle tochten naar Kamp Belvoir en terug, had ik volstrekt geen gelegenheid gehad om te laten zien waar hij toe in staat was. Toegegeven dat hij alles had verricht wat hem gevraagd werd, maar de moeilijkheid was dat niemand hem in actie had gezien, en voor demonstratietochten zijn, per definitie, ooggetuigen nodig; wat nog belangrijker is, er zijn ooggetuigen nodig die invloed hebben op de belangrijke beslissing om al dan niet tot aankoop over te gaan. Ik was op pad gegaan om de TK4 een snelle controlebeurt te geven, maar het weerbureau lag op dezelfde route en ik besloot daar eerst naar toe te gaan.


  Het weerbureau was het domein van sergeant Vernon en ik glimlachte in mezelf toen ik naar binnen ging. Evenals de sergeantsclub was het het terrein van de doorgewinterde soldaat; het rook er naar vloerwas en dennehout en in een van de muren omlijstte een raam een grote kleurenvergroting, ditmaal van een picknickterrein aan de rand van een meer. Een elektrische koffiemachine pruttelde tevreden op een tafeltje en er was een groot aantal schone asbakken.


  Vernon beantwoordde mijn glimlach. ‘Kan ik iets voor u doen, meneer?’


  ‘Ik neem aan,’ zei ik, ‘dat je hier alle weerberichten hebt.’


  ‘We proberen alles zoveel mogelijk vast te leggen. Als het niet is zoals u wilt, kunnen we het berekenen.’


  ‘Mooi zo. Zeg, ik ben benieuwd of we gauw een opklaring krijgen. Ik besef dat jullie niet met stelligheid kunnen voorspellen, maar misschien zit er een aanwijzing in vroegere rapporten.’
‘Graag gedaan,’ zei Vernon. Hij liep naar een kast en begon er mappen uit te halen. ‘We hebben overal windmeters. We hebben kwik- en alcoholthermometers. We krijgen barometeruitslagen, berichten over sneeuwval, noem maar op. Maar -’ zijn mondhoeken trokken meelevend omlaag - ‘het antwoord dat u krijgt is gebaseerd op statistieken.’


  ‘Dat weet ik,’ zei ik. ‘Maar als jij me zo’n antwoord geeft heb ik iets om me aan vast te klampen.’


  ‘Oké. Dit zijn de bewegingen van de afgelopen vijf jaar.’ Hij rolde de grafieken uit en legde ze op de bank. ‘De temperatuur ziet u hier. De windsnelheid. Dit is de vochtigheidsgraad. We hebben hier de wind en de temperatuur in één factor samengebracht. Hier is de sneeuwval. En...’ Na twintig minuten de grafieken bestudeerd te hebben hadden we het statistische antwoord. Binnen de komende achtentwintig dagen mocht redelijkerwijs verwacht worden dat er vier dagen zouden zijn waarin de wind afnam tot vijfenveertig kilometer per uur of minder. En nog twee dagen met een wind van minder dan dertig km/u.


  Ik zei: ‘Nou, dat is bemoedigend.’


  ‘Als u maar niet te optimistisch wordt,’ zei Vernon. ‘Het zal voor een belangrijk deel uit korte periodes bestaan. Twee, drie, vier uur als zich een front voordoet.’


  ‘Hoe lang van tevoren krijg je een waarschuwing?’


  ‘Ik zal doen wat ik kan, meneer. Als er radioverbinding is kan ik de uitslag van de satelliet via Thule opvangen. Dan weten we iets meer.’


  ‘En hogedrukgebieden?’


  Vernon schudde zijn hoofd. ‘Dat gaat te snel. Je moet hier op je persoonlijke waarneming afgaan; aan technische gegevens heb je niks.’


  Ik zei: ‘Wil je me een plezier doen? Als het kan zou ik graag een uur van tevoren weten wanneer er een opklaring van een uur of twee komt. Die heb ik nodig om een redelijke demonstratie te kunnen geven.’


  ‘Minimaal?’


  Ik knikte. ‘Het probleem is dat jullie moeten kunnen zien waar de TK4 toe in staat is. We moeten genoeg tijd hebben om door een bulldozer de sneeuw te laten wegschuiven en een paar treden te maken waar de TK4 tegenop kan klimmen. Als iedereen daar tevreden over is, kunnen we een paar tochtjes onder ruwere omstandigheden maken, maar ik kom pas aan stadium twee toe als stadium één achter de rug is.’


  ‘Goed,’ zei Vernon. ‘Koffie?’


  Ik dronk mijn koffie op, ging toen weg om de TK4 na te kijken. Ik ruimde hier en daar wat op, veegde wat olie af, maakte de cabine schoon. Na veertig minuten was ik klaar en ik stond de machine trots te bekijken toen Reilly, de onderhoudschef, naar me toe kwam. Hij had de onvermijdelijke niet aangestoken sigaar in een mondhoek, sprak eromheen en bood me de al even onvermijdelijke koffie aan. Ik klotste van de koffie, al vrijwel sinds ik in Kamp Honderd was aangekomen, maar het spel had zijn regels en één ervan was dat het nuttig is om aardig te zijn tegen onderhoudsmonteurs. Reilly was nog verdiept in de handleidingen en had nog niet op handen en knieën om de TK4 gekropen, maar hij ging ervan uit dat er niets was dat hij niet de baas kon. Ik voelde ook dat hij onder de indruk was van de snelheid en efficiency van de hovercraft tijdens de rit naar Belvoir.


  ‘Weet u wat,’ zei ik. ‘Zodra we de kans krijgen neem ik u mee voor een tochtje.’


  Hij knikte bruusk, maar onder zijn nonchalance school een enthousiasteling.


  ‘Als ik in dat ding moet gaan zitten,’ zei hij, ‘kan ik er maar beter goed voor zorgen, niet?’


  ‘Precies,’ zei ik grinnikend.


  ‘Probeert u me omver te smoezen, meneer?’


  ‘Dat hoop ik.’


  Hij slenterde, ruw en hard, weg. Maar in het voorbijlopen klopte hij de TK4 op de stalen flank.


  Het was het laatste plezierige moment van die dag.


 Toen ik in mijn kamer terugkwam, lag er een envelop op mijn bed. Nog voor ik hem openmaakte, voelde ik dat hij tikte als een tijdbom. Er zat een briefje van sergeant-majoor Allen in met het verzoek bij Barney Smales te komen en het woord onmiddellijk was onderstreept. In het voorkantoor wierp Allen me een scheve blik toe die een toets van medeleven bevatte, en wees naar de deur.


  Ik klopte aan, ging naar binnen en zag dat Barney zijn ogen op me richtte als een koppel jachtbuksen. Hij onderwierp me aan een vlak, zacht maar woedend uitgesproken scheldpartij van twee, drie minuten. Het was wat ik die ochtend had verwacht maar niet gekregen - mijn kastijding voor: a) slordig roken in bed; b) in mijn eentje de ijskap opgaan; c) niemand laten weten dat ik naar boven ging; d) in het algemeen me gedragen als Sherlock Holmes. Mijn gedegenereerde ouders hadden me, behalve dat ze verzuimd hadden een boterbriefje te halen, opgezadeld met verscheidene erfelijke geesteszwakheden. Na ongeveer een halve minuut van deze tirade ontdekte ik dat ik verrassend weinig onder de indruk was. Na een minuut zou het bijna grappig geworden zijn als de hele TK4-transactie niet in hoge mate had afgehangen van het oordeel van Barney Smales.


  Ten slotte vroeg ik opzettelijk grof: ‘Waarom zouden we wachten? Wat mankeerde er aan vanochtend?’


  ‘Wat bedoel je, verdomme nog aan toe?’


  ‘Al dat gelul,’ zei ik, ‘over de schoonheid van een kloterige balpen.’


  Hij knipperde met zijn ogen. ‘Hoor eens, maatje, ik snap niet ...’ Ik zei: ‘Dat ding heeft een heel functionele schoonheid, dat heb je mij verteld.’ Ik grabbelde de pen van het bureau en hield hem op. ‘Je vond het zo’n leuke kleur, weet je nog?’


  Hij griste hem uit mijn hand. ‘Luister eens ...’


  Ik was nu bijna even kwaad als hij, maar toen onze blikken elkaar ontmoetten zag ik iets in zijn ogen dat er niet thuishoorde... Angst? Verwarring? Ik zei: ‘Je herinnert je het niet, hè?’
‘Vergeet vanochtend maar.’


  Ik vroeg: ‘Waarom? Was je dronken?’


  Ik dacht echt dat hij zou ontploffen. Zijn gezicht werd rood van woede en zijn ogen leken uit te puilen.


  ‘Dronken!’ brulde hij. Toen zweeg hij even en kwam er een voor hem zo karakteristieke verandering over hem. ‘Ik zag er dronken uit, hè?’ Hij sprak voor zijn doen zacht, geïnteresseerd in het antwoord.


  ‘Zo iets.’


  Hij streek over zijn slapen. ‘Ik ben vanochtend wakker geworden met een rotmigraine. Witte lichtjes, de hele rataplan. Zo ziek als een hond. Als jongen had ik er last van, maar ik heb het in geen jaren meer gehad.’


  ‘Is het nu over?’


  ‘Bijna.’


  ‘Sorry. Het spijt me ook van gisteravond. Dat zal niet meer gebeuren. Maar op dat moment leek het me erg logisch.’


  Hij ging staan en fronste. ‘Deze keer, Engelsman, zullen we het vergeten.’ Zijn stem klonk diep en afgemeten, met een Engels accent.


  Ik grinnikte om zijn komedie en maakte van de gelegenheid gebruik door te vragen: ‘Wat heb je eigenlijk voor bezwaar tegen de hovercraft?’


  Hij knipperde met zijn ogen. ‘Wie zei dat ik er bezwaar tegen had?’


  ‘Jijzelf.’


  ‘Was dat ook vanochtend?’


  ‘Twee uur geleden.’


  ‘Jezus,’ zei hij. ‘Ik was wakker geworden met die verdomde migraine. Alsof mijn hoofd in een klem zat. Ik ben naar het hospitaal gegaan om een handje pillen te pakken. Ik vraag me af wat ik geslikt heb.’


  ‘Kennelijk geen aspirine,’ zei ik. ‘Maar met een omweg schijnt het gewerkt te hebben. Wat de hovercraft betreft...’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik heb het gevoel dat hij niet zwaar genoeg is.’


  Dat was niets nieuws voor me, maar het was de kans voor een handelsreiziger. Dat heb je vaak met uitgesproken meningen.


  Ik vroeg. ‘Op wie heb jij in 1960 gestemd?’


  Barney Smales keek me schuin aan. ‘Op Kennedy,’ zei hij op zijn hoede.


  ‘Ben je katholiek?’


  ‘Nee.’


  ‘Op de eerste katholieke kandidaat?’


  Hij lachte. ‘Zwerver! Hoor eens, Kennedy had de hele zaak omgekeerd. Een sluwe jongen. Zoals hij het voorstelde was jij de kwezel als je niet op een katholiek stemde.’


  ‘Zo is het. Hij moest erdoorheen breken.’


  ‘Oké, oké. Je krijgt je kans.’


  Toen ik de deur van Barneys kantoor achter me dichttrok, wierp Allen me een ondervragende blik toe. Of misschien dacht ik het alleen maar; in elk geval beantwoordde ik de onuitgesproken vraag.


  ‘Heel vervelend, een migraine,’ zei ik. ‘Maar hij schijnt aan de beterende hand te zijn.’


  Ik liep naar de deur van de hut toen de telefoon ging. Allen zei: ‘Hallo,’ en luisterde. Toen zei hij: ‘Jezus Christus!’ Hij legde de hoorn zacht neer.


  Ik zei: ‘Slecht nieuws?’


  Allen gaf geen antwoord. Maar hij rukte de deur van Barney Smales open.


  ‘Majoor,’ zei Allen, ‘rotzooi in de reactorgang. Ik hoor net dat meneer Kelleher geflipt is.’


  We gingen in draf naar de reactorgang. Carson, de geniekapitein die er de leiding had, wachtte binnen met een bleek gezicht en een vurige rode plek op zijn wang.


  ‘Waar is hij?’ vroeg Smales.


  ‘In het kantoor.’


  Smales beende naar binnen. Kelleher lag op het veldbed van de dienstdoende man. Ook hij was zeer bleek, maar het zweet glom op zijn gezicht terwijl hij worstelde met de stevige riemen waarmee hij op het bed was vastgebonden.


  Smales liet zich op zijn knieën naast het bed zakken. ‘Kun je praten, Kelleher?’


  Kelleher bewoog zijn hoofd. Hij keek Barney aan, keek toen opzij, en in zijn gezicht viel geen herkenning te lezen. Hij spande zijn spieren heviger onder de riemen.


  ‘Wat is er gebeurd?’ Smales kwam overeind en wendde zich tot Carson.


  ‘Ik heb nog nooit zo iets gezien,’ zei Carson. ‘Mijn God, de manier waarop hij -’


  Ik vroeg: ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Sorry, majoor. Hij lag hier in het kantoor te rusten. Zoals u kunt zien hadden we het deksel van de reactor open. Opeens ging de deur open en hij kwam de kelder in en ... godverdomme, hij probeerde in de reactorketel te klimmen!’


  ‘Erin te klimmen-?’


  ‘Ik pakte hem beet, majoor. Met nog twee man. Hij probeerde ons af te schudden. Dat lukte hem ook een paar seconden, toen kregen we hem weer te pakken. Jezus, hij is zo sterk!’
‘Zei hij iets?’ vroeg Smales.


  ‘Geen woord.’


  Ik keek naar Kelleher die zwijgend en wanhopig probeerde zich te bevrijden; zijn ogen waren wijd opengesperd en hij staarde recht naar het plafond terwijl zijn lichaam kronkelde.


  Smales zei kortaf: ‘Allen, haal de hospik. Zeg hem dat meneer Kelleher een sterke verdovende injectie moet hebben.’


  ‘Tot uw orders, majoor.’


  Terwijl we wachtten knielde Barney weer naast Kelleher en sprak zacht en sussend tegen hem - wat zinloos was, want het was duidelijk dat er geen woord tot hem doordrong. De forse atoomingenieur worstelde als een bezetene op het smalle bed tegen de riemen. Ik voelde me misselijk worden bij de aanblik.


  Ik wendde me af en keek naar Carson die afwezig over zijn pijnlijke wang wreef, keek toen door de deur naar de reactor. Kelleher was atoomdeskundige. Niemand kende de gevaren beter. Welke krankzinnige afwijking van zijn uitstekende brein had hem ertoe gedreven om te proberen in dat ding te klimmen? Achter me hoorde ik Carson plotseling een uitroep slaken, er klonk geschuifel, en ik draaide me om en zag Smales achteruit wankelen terwijl Kelleher zijn vuist ophief voor een volgende slag. Carson en ik wierpen ons min of meer tegelijk op hem en probeerden de arm omlaag te drukken die Kelleher had losgekregen. Hoe snel we ook waren, Kelleher was sneller. Hij had de andere arm al bevrijd en de kracht van die man was ongelooflijk. Ik greep zijn rechterarm en trachtte die omlaag te dwingen, maar hij zag kans me een ogenblik lijfelijk op te tillen, de arm los te trekken en de volgende seconde ramde hij zijn onderarm tegen mijn mond. Ik hoorde mezelf jammeren van de pijn, maar door een verdedigingsreflex vlogen mijn handen naar zijn pols en ik duwde mijn hele gewicht op zijn schouder en dwong zijn arm onbeweeglijk omlaag. Ik voelde mijn lippen opzwellen als ballonnen en het bloed druppelde uit wondjes in mijn mond.


  En nog steeds geen kik van Kelleher, behalve enig gekreun van inspanning. Ik concentreerde me op de arm die ik vasthield en hoopte vurig dat Carson de andere kon bedwingen. Als het hem niet lukte ... het lichaam van Kelleher zwoegde en kronkelde ... waar bleef die hospik? Dit kon niet zo doorgaan. Kelleher zou zichzelf ernstig verwonden. Of ons. Mijn handen zweetten, daardoor verslapte mijn greep. Het leek absurd om het te moeten zeggen, maar zijn ene arm leek gedurende die lange ogenblikken veel sterker te zijn dan mijn twee armen, en het was ook zo. Ik draaide mijn hoofd naar de deur in afwachting van dravende voetstappen - en door dat te doen liet ik waarschijnlijk mijn hoofd iets zakken. Ik voelde een plotselinge, verschrikkelijke pijn in mijn wang en ik voelde zijn adem; hij had zijn tanden in mijn wang gezet en rukte aan mijn vlees als een terrier, een verdomd sterke terrier! Ik schreeuwde het uit van de pijn en iemand rende naar ons toe en ik hoorde een bons achter me en de verschrikkelijke greep verslapte opeens. Ik schudde mijn hoofd en hield krampachtig vast, en enkele ogenblikken later rende de hospik naar binnen en spoot iets in de rug van Kellehers uitgestrekte hand. Toen begon hij te tellen. Ik voelde de spanning uit Kellehers arm glijden toen hij tot tien had geteld. Bij twintig was de arm slap en ik wilde overeind komen. ‘Nog tien seconden, meneer,’ waarschuwde de hospik.


  Toen kwam ik overeind en de hospik bette mijn wang en scheurde het vlies van een grote pleister.


  Barney Smales keek naar hem, sloeg me toen op de schouder. ‘Nog even, mijn jongen, en hij zou je wang er afgescheurd hebben.’
‘Dat weet ik. Waarom hield hij ermee op?’


  ‘Ik heb hem een lel in zijn gezicht gegeven,’ zei Barney. ‘Jezus, moet je hem zien!’


  Ik keek. Carson krabbelde onhandig van het bed, zwetend maar blijkbaar ongedeerd. Kelleher lag bewusteloos en er druppelde bloed uit een neusvleugel.


  De hospitaalsoldaat zei: ‘Majoor Smales?’


  Barney draaide zich naar hem om. ‘Oké, ik begrijp het. Het antwoord is ja. Als we een dwangbuis hebben gaat hij erin. Hebben we er eentje?’


  ‘Jawel, majoor.’


  ‘Dat spul dat je in hem gespoten hebt, hoe lang werkt dat?’


  ‘Een uur of acht. Maar we kunnen de verdoving voortzetten -’ Barney zei: ‘Jij bent geen dokter, jongen.’


  ‘Nee, majoor. Maar ik heb een opleiding -’


  ‘Wacht even, wacht even.’ Hij dacht een ogenblik na. ‘Goed, luister. Carson, jij zegt tegen je mensen dat deze zaak onder ons blijft, ja? En dat meen ik. Als iemand zijn mond opendoet, vil ik hem. We brengen meneer Kelleher naar het hospitaal en we houden de arme zwerver immobiel. ‘Jij, hij wendde zich tot de hospitaalsoldaat - ‘praat door de radio met Thule met de artsen. Ik weet dat diagnose per radio een slecht surrogaat is, maar meer kunnen we niet doen. En zeg tegen de radiomensen dat ze hun mond houden. Geregeld, jongen? Haal dan het dwangbuis en ga aan de slag.’

  

  
  




 

  Hoofdstuk 11


  We hadden het niet alleen meer over Kelleher.


  Ik vroeg: ‘Sla je er maar een slag naar?’


  Hij nam een slok koffie, slikte, schudde zijn hoofd. Toen zuchtte hij en liet zijn schouders afhangen. ‘Ja, meneer, ik sla er een slag naar. Maar


  Ik wachtte, maar hij ging niet verder. ‘Maar wat?’


  ‘Het is moeilijk te omschrijven. De mannen zitten in de put, meneer. In geestelijk en lichamelijk opzicht. Ze staan onder druk. Er zijn al te veel dingen gebeurd. En nu dit weer.’ Hij knikte naar de zaal waar Kelleher lag.


  ‘Eentje is er al afgeknapt.’


  ‘Hij heeft dag en nacht gewerkt,’ zei ik, ‘onder veel grotere spanning dan -’


  ‘Natuurlijk, meneer. En waarom? Omdat alles hier kapot is. Dat weten de mannen. Maar waarom is alles stuk gelopen? Dat weten ze niet! En ik weet het niet, en u weet het niet, en majoor Smales weet het ook niet.’


  Ik vroeg: ‘Wat wordt er gezegd?’


  Hij aarzelde. ‘Het boze oog, misschien.’


  ‘De mensen beginnen altijd over het boze oog als de zaken misgaan,’ zei ik. ‘Terwijl wij die hovercraft aan het ontwikkelen waren zat het boze oog overal. Als je de zaken goed krijgt, verdwijnt dat boze oog. Meestal, tenminste.’ Ik keek hem aan. ‘En wat zeggen ze verder?’


  De hospitaalsoldaat keek me met knipperende ogen aan.


  Ik zei: ‘Kom op, wat zeggen ze?’


  Hij aarzelde. ‘Nou, meneer, een van de jongens had zo’n boek van James Bond.’


  Ik dwong me te grinniken. ‘Nou, die is hier niet.’


  ‘Nee, meneer. Misschien zou het beter zijn als hij er wel was.’ Ook hij dwong zich tot een bleek lachje. ‘Hoe dan ook, voorin stond een uitspraak van Al Capone. Die had gezegd: “De eerste keer is het het lot, de tweede keer is het het toeval. De derde keer is het een vijandelijke actie”.’


  Ik knikte. Dat zou iedere groep mensen onder dergelijke omstandigheden zeggen; ik had hetzelfde gedacht. Maar er zaten gaten in de theorie waar je een tractor doorheen kon rijden. Kelleher was een van die gaten. Ik vroeg: ‘Maar wie is de vijand? En vanwaar die actie?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Wie zal het zeggen?’


  ‘Goed dan,’ zei ik. Ik dacht na: de hospitaalsoldaat was de eerste die mijn aanvankelijke argwaan deelde of althans onder woorden bracht. En hij kende Kamp Honderd en zijn inwoners aanzienlijk beter dan ik. ‘Laten we het één voor één bekijken. Te beginnen met de vijand. Wie zou dat kunnen zijn?’


  Opnieuw het lachje. ‘Iedereen hier.’


  ‘Ik ook?’


  ‘Nou, ja, meneer.’


  ‘Of jij?’


  ‘Zeker.’


  Ik zei: ‘De neergestorte helikopter en de man die bovengronds is zoekgeraakt, dat is gebeurd lang voordat ik hier kwam. Pleit dat mij vrij? En jij was hier wel.’


  Hij zei: ‘Ach, Jezus, ik heb het niet gedaan.’


  ‘Wie dan wel? Hebben de mannen daar ideeën over?’


  ‘Jazeker.’


  ‘En?’


  ‘Er zijn hier ruim driehonderd man. Iedereen kan het zijn.’


  ‘Geen voorkeur?’


  ‘Nee, meneer.’


  ‘Is het al ingedikt? Tot tien man, vijf, twee?’


  ‘Nee, meneer. Hoor eens -’ hij blies luidruchtig, geprikkeld, zijn adem uit, ‘Overplaatsing naar Kamp Honderd is ... tja, niet altijd populair. Er zijn er die het prettig vinden, of in elk geval de gedachte, snapt u? Maar als je hier een maand of zo bent wil je alleen maar wegwezen.’


  ‘Dus het is iemand die weg wil? En om weg te komen is hij in staat om de hele installatie te saboteren?’


  Hij knikte. ‘Zo iets. Wie weet wat er in iemands hoofd omgaat?’
‘Vergeet je niet,’ vroeg ik, ‘dat die gek van jou, wie het ook is, zelf precies hetzelfde gevaar loopt als alle anderen? Als de hele zaak buiten bedrijf moet worden gesteld en iedereen geëvacueerd moet worden, zou hij wel eens de laatste en niet de eerste kunnen zijn die vertrok. En als het tot een punt komt waar de mensen begonnen te sterven, zou zijn kans om dood te gaan net zo groot zijn als van alle anderen.’


  ‘Daar heb ik natuurlijk ook aan gedacht. Maar hij ook? Misschien hebben we het wel over een psychopaat. Misschien heeft hij gewoon de pest aan het kamp en iedereen die erin zit en kan hij niet verder denken dan een klap uitdelen.’


  Ik zei: ‘Die theorie bevalt me nog minder dan de pechtheorie. En als je stuk voor stuk nadenkt over de dingen die gebeurd zijn, stuit je op een heleboel zaken die niet door mensen veroorzaakt kunnen zijn.’


  ‘Zoals?’


  ‘Zoals meneer Kelleher. Zoals de ijsbeer die de brandstoftanks opengescheurd heeft. Zoals het neerstorten van de helikopter.’ Hij lachte weer witjes. ‘Goed, meneer, dan lijd ik aan een achtervolgingscomplex. Maar er zijn dingen die wel door een man gedaan kunnen zijn. Het saboteren van de machines, de moord op dokter Kirton - en, meneer, daar is nog steeds geen verklaring voor. Tenminste niet wat mij betreft, geen geloofwaardige verklaring.’


  ‘Niemand is tevreden met de verklaring,’ zei ik. ‘Maar weet jij iets bijzonders?’


  ‘Jawel, meneer! Nu u er toch om vraagt, reken maar.’


  ‘Ga verder.’


  ‘Laten we het zo stellen. Het lichaam van kapitein Kirton lag bij de ingang van de hoofdtunnel, nietwaar?’


  Ik knikte.


  ‘Goed. Nou, de dokter kwam nooit in de buurt van de ingang van de tunnels. Daar had hij iets tegen. Hij forensde tussen het hospitaal, de mess en de officiersclub, zoals hij het noemde. Hij was nog nooit boven de grond geweest en dat zou hij ook niet doen tot de dag waarop hij terug zou gaan naar Amerika.’


  Ik zei: ‘Dat is een heel mager verhaaltje.’


  ‘Hij heeft het meer dan eens gezegd.’


  ‘Maar toch kan ik dat argument persoonlijk ontzenuwen. Op de dag dat de beer hier was binnengedrongen, was hij bij me, vlak bij de ingang. Hij ging de brandstofopslag in om te zien wat de beer had gedaan.’


  De hospitaalsoldaat haalde hulpeloos zijn schouders op en trok een grimas. ‘Het is maar een gevoel, meneer. Maar ik weet wel zeker... Nou, hij heeft me een keer verteld dat hij aan de ene kant niet voorbij de gang met de officiersclub was geweest, en aan de andere kant niet verder dan de reactorgang, in al de tijd dat hij hier was. Hij heeft het me verteld, meneer. En op een avond - vergeet niet, op een avond, want de dokter zat elke avond in de club, dat kunt u iedereen vragen - op een avond gaat hij die kant uit en wordt gedood. En hij wordt bedekt met sneeuw en daarna maakt de bulldozer gehakt van hem. Het verhaal gaat dat hij trombose of zo had, nietwaar? Hij loopt daar naar toe, een plek waar hij nooit naar toe gaat, hij krijgt de trombose, en hij valt dood neer waar de sneeuw hem zal bedekken en de bulldozer hem zal vermorzelen.’


  Onder het spreken had hij zijn stem verheven; hij voerde zijn argumenten fel, en wat mij betreft redelijk overtuigend, aan. Maar ik kon me niet aan zijn kant scharen; ik kon niet zeggen, zo is het, ik zie het nu allemaal - en vervolgens nog eens een uur met hem alle moeilijkheden van Kamp Honderd doornemen, want dat te doen betekende olie op het vuur gooien. De hospik was overtuigd van zichzelf en vroeg of laat zou hij er met zijn makkers over praten en alles wat ik had gezegd zou worden toegevoegd aan de speculaties. Bovendien leek het me, nu Kirton dood was, dat de hospik nogal belangrijk voor het hele kamp was en het beste dat ik kon doen was te proberen zijn moreel op te vijzelen. Daarom zette ik hem ertoe aan over zichzelf te praten, over zijn woonplaats, zijn loopbaan in het leger, zijn meisje enzovoort. Het was niet bepaald een vlot gesprek, en er kwam een eind aan toen Allen uit de ziekenboeg kwam en zei dat het mijn beurt was om een oogje op de patiënt te houden.


  Ik nam mijn boek mee en ging naast Kellehers bed zitten. Zijn mond hing open en hij ademde luidruchtig en vochtig door het verdovingsmiddel. Maar hij zag er nu tenminste vredig uit. Niettemin vind ik het, zelfs in het licht van latere gebeurtenissen, nog steeds moeilijk om de zelfmoorddwang te begrijpen die Kelleher opjoeg toen hij probeerde in de reactorketel te klauteren.


  Tijdens mijn eerste wake in de ziekenboeg gebeurde er niets. Tijdens Allens tweede zitting ook niet. Maar ik had pas een paar minuten van mijn tweede wake doorgebracht en zat rustig te lezen toen Kelleher iets mompelde.


  Ik keek, onmiddellijk gespannen en alert, naar hem. Zijn ogen waren gesloten en hij fronste een beetje, maar het grote lichaam lag stil onder het doek dat het in bedwang hield. Ik reikte naar de telefoon, maar nog eer ik de hoorn had opgenomen, zei hij weer iets en ditmaal klonk het woord duidelijk. ‘Jezus,’ zei hij. Iets - misschien het gevoel dat meer mensen hem zouden verwarren - weerhield me ervan de telefoon op te nemen.


  Zacht vroeg ik: ‘Hoe voel je je?’


  Hij herhaalde het woord, nog steeds ver weg, langzaam bovenkomend. ‘Voel?’ zei hij. ‘Voel?’


  Ik wachtte. Er verstreek misschien een minuut. Toen: ‘O, jongens, die ...’ Hij was heel rustig, nog nauwelijks bij bewustzijn. Ik stak een sigaret op om met opzet een alledaags geluid aan de stilte toe te voegen. Ik had de sigaret op eer hij weer iets zei, maar nu bewoog hij zijn benen en armen even. Opeens opende hij zijn ogen wijd, knipperde tegen het licht en draaide zijn hoofd naar me toe. Hij zei: ‘Ik kan me niet bewegen.’


  ‘Maak je geen zorgen. Het is goed met je.’


  Hij knipperde nog een paar keer, worstelde zich naar boven, en vroeg ten slotte: ‘Heb ik een ongeluk gehad?’


  ‘In zekere zin.’ Ik keek gespannen uit naar tekenen van beginnende gewelddadigheid.


  ‘Straling?’ vroeg hij op scherpe toon. ‘Heb ik straling opgelopen?’ Ik schudde mijn hoofd. ‘Nee.’ Ik bedacht me dat zijn geest in elk geval helder was. Hij was zich ervan bewust dat hij buiten westen was geweest, zich bewust van een mogelijke reden daarvoor. Ik glimlachte en zei: ‘Je bent min of meer ingestort. Je hebt te hard gewerkt.’


  Hij keek opeens bezorgd. ‘M’n hart? Een hartaanval?’


  ‘Nee.’


  Hij ontspande. ‘Goddank. Ik ben een keer gewaarschuwd dat ik moest vermageren... Waarom kan ik me niet bewegen?’ Hij fronste weer, met angst in zijn ogen, en ik schold mezelf uit omdat ik getreuzeld had. Ik pakte de telefoon, zei tegen Allen dat hij wakker was, en stapte achteruit toen de hospitaalsoldaat binnenkwam en hem een injectie met een slaapmiddel gaf. Kelleher keek ook toen de flap van het dwangbuis werd af gestroopt en de naald in zijn arm verdween. Geschrokken zei hij: ‘Christus, ik zit in een ... in een ... in ...’ en hij sliep alweer voor hij het woord kon uitspreken.


  Allen keek me aan. ‘Hij lijkt me helder.’


  ‘Ja,’ zei ik, ‘hij was heel helder.’


  ‘Weer normaal?’


  Ik zei: ‘Wat is normaal?’ en belde de commandant op om het Barney te vertellen. Hij was opgelucht en zei dat hij straks langs zou komen om de patiënt te bekijken, maar zijn stem klonk bezorgd en verward.


  Daarna verliep de wake in stilte. Ik maakte mijn twee uur vol en Allen nam het van me over, toen ging ik weer naast Kellehers bed zitten en zo ging het verder, behalve toen Allen tijdelijk werd afgelost door sergeant Vernon om een administratieve zaak te kunnen afhandelen.


  Die avond was het bijna elf uur toen Barney Smales eindelijk kwam nadat ik had opgebeld om te zeggen dat Kelleher zich weer verroerde. Hij zag er afgetrokken en vermoeid uit terwijl hij naar het bed staarde.


  Kelleher bewoog zich loom, voor zover hij zich in zijn dwangbuis kon bewegen.


  ‘Hoe was hij hiervoor?’ vroeg Barney.


  ‘Hij is niet lang wakker geweest en hij was nog steeds half buiten westen,’ zei ik. ‘Maar binnen zekere grenzen was hij behoorlijk rationeel.’


  Barney trok zijn parka uit, zette zijn pet af en liet zich zuchtend op een stoel zakken. Hij zei: ‘Jammer genoeg is dat niet voldoende. Het zit als volgt, en het is een mooie rotzooi. De reactor die we hebben gekregen was een nieuw model voor gebruik hier. Hij is nog in het experimentele stadium. We hebben hem niet gehuurd, maar gekocht. Dus is hij van het leger, maar onder bepaalde voorwaarden. Eén van die voorwaarden is dat belangrijk werk aan de reactor gedaan moet worden onder supervisie van de burgerlijke fabrikant. Dat betekent dat als we hem uitschakelen en bijtanken en weer kritisch maken, een van hun mensen de volledige controle er over heeft. Onder de voorwaarden van het contract mogen we dat niet zelf doen.’


  ‘Maar,’ zei ik, ‘onder omstandigheden zoals nu kunnen jullie toch...’


  Hij onderbrak me. ‘Het contract zegt onder geen enkele voorwaarde. Het is absoluut duidelijk en absoluut vastgelegd dat in geval van ziekte of onbekwaamheid van de toezichthoudende ingenieur het werk zal worden stilgelegd tot hij weer genezen is verklaard door een dokter. Of tot hij vervangen kan worden.’
‘Dus zelfs als Kelleher in orde is ...’


  ‘Zelfs als ik denk dat hij in orde is, zelfs als iedereen in Kamp Honderd denkt dat hij zo fris als een hoentje is, heeft het geen zin. Hij moet onderzocht en genezen verklaard worden door een dokter. Of anders moeten we hier een ander naar toe laten vliegen.’


  ‘En het weer?’


  ‘Troep,’ zei Barney vlak. ‘We zitten daarboven met een fase drie en een blackout van de radio. We draaien nog steeds op die dieselgenerator die jij hier naar toe gesleept hebt en, jongen, we balanceren op het randje.’ Hij wreef vermoeid in zijn ogen, keek toen somber naar Kelleher. ‘Ik dacht dat je zei dat hij aan het bijkomen was.’


  ‘Dat was ook zo. Hij bewoog zich tenminste.’ Ik stond op, schonk koffie in en gaf Barney de kop. ‘Dat contract,’ zei ik, ‘lijkt mij niet zo goochem. Tenzij de ingenieurs van het leger incompetent zijn.’


  ‘Die zijn uitstekend. Carson en zijn assistent hebben allebei atoomenergie gestudeerd. Maar Kelleher was de leider van het ontwerpteam van dat ding. Daar gaat het om. Vergeet niet dat hij nog in het experimentele stadium zit.’


  Ik vroeg: ‘En als je de voorwaarden van het contract nou eens aan je laars lapte? Als commandant ter plaatse? Een moeilijk besluit, dat weet ik, maar genomen in het belang van de hele vestiging?’


  Barney slaagde erin scheef te grijnzen. ‘Het enige gezag dat ik heb over de operatie van de reactor is het bevel om hem stop te zetten. En dan alleen op bevoegd advies. Als ik die jongens opdracht zou geven de reactor tot de kritische fase op te stoken, zouden ze het in de eerste plaats niet doen omdat zij de regels ook kennen. Daarna, ach, misschien is dat niet het allerbelangrijkste van de wereld, maar dan zouden ze de opdracht in hun logboek noteren en ze zouden hun weigering noteren, en als dat logboek wordt opgestuurd, wie denk je dan dat er gekielhaald wordt?’ Na de eerste trillingen was Kelleher weer in diepe slaap verzonken en Barney besloot niet langer te wachten. Hij stond op, dronk zijn koffie uit en vertrok.


  Om ongeveer middernacht kwam Carson langs en tuurde naar de nog steeds slapende patiënt. Hij zou met een van zijn technici de wake een paar uur overnemen zodat Allen en ik wat konden gaan slapen.


  Ik was in mijn hut naar bed gegaan, maar ik lag somber te piekeren en kon niet slapen. Na enige tijd stond ik op en keek naar de verschroeide stoel waar de asbak de vorige nacht op had gestaan. Het was een doodnormale houten stoel waarvan de zitting met schuimrubber en een plastic overtrek bekleed was. Het gat in de bekleding had de vorm van een sigaret, enkele centimeters lang, en de askegel lag er nog. Je ziet tientallen van dat soort brandgaten in je leven. Maar toch verbaasde het me. Als roker heb je de neiging een sigaret op een bepaalde manier uit te maken, en ik vouw altijd het mondstuk dubbel en druk daar hard op, zodat het brandende puntje wordt gedoofd door het mondstuk. Op die manier krijg je geen vonken. De asbakken waarvan ik gebruik maak vertonen platte, V-vormige peuken. Dus waarom was deze recht? Omdat ik hem niet had uitgemaakt: dat was het voor de hand liggende antwoord. Ik moest hem hebben laten smeulen in de asbak en toen was hij daar vanaf gerold op de bekleding. Tja, misschien. Maar ik leg geen sigaretten neer om ze verder te laten smeulen. Nooit? Nou ... nee, dacht ik defensief, dat doe ik niet. Dat doe ik heel nadrukkelijk niet. En trouwens, ik herinnerde me heel duidelijk dat ik de sigaret had uitgedrukt voor ik ging slapen.


  De sigaret die ik nu rookte was bijna op en ik drukte hem automatisch uit, werd me er toen bewust van wat ik deed en bekeek wat ik had gedaan. Hij lag midden in de asbak, zoals altijd: dubbelgevouwen, zoals altijd. Hmm... Ik bukte me en blies de as weg zodat ik de stoelzitting duidelijker kon zien. Aan de binnenkant, onder het vijf centimeter lange gaatje, was het schuimrubber van de bekleding danig geschroeid. Ik duwde mijn vinger door het gat om de omvang van het verbrande stuk te ramen. Niet groot. Het vuur had zich een weg gebaand door het plastic overtrek en had zich gestaag door een aantal, kubieke centimeters schuimrubber geschroeid. Toen ik mijn vingers uit het gat trok, waren ze bedekt met een donkere, stoffige veeg. Ik probeerde deze af te vegen, maar dat ging niet, omdat de as vochtig was. Vochtig?


  Ik wreef mijn vingers over elkaar en het vocht en de fijne as vermengden zich tot een dunne zwarte pasta op duim en wijsvinger. Hoe was dat verdomme vochtig geworden? Halfverteerde brokken van vroegere scheikundelessen doken op toen ik naar het antwoord zocht. Absorbeerde koolstof vocht uit de atmosfeer? Ik dacht van wel, maar kon het me niet goed herinneren. Waarschijnlijk wel. Aan de andere kant was deze hut verwarmd. Wat voor uitwerking zou dat hebben? De waarheid was dat ik het eenvoudig niet wist, onopgevoede lummel die ik was. Maar één ding wist ik wel: water dooft vuur!


  Oké, dacht ik. Bekijk het eens op deze manier. Toen ik de hut uitgestommeld was, waren er rook en dampen. Het smeulde toen behoorlijk. Maar toen ik later was teruggegaan met de officier van dienst, Westlake, was het gedoofd. En nu was het vochtig. Bovendien ... nou, bovendien was de deur van de tunnel op slot geweest en niet op slot toen Westlake en ik teruggingen. Zelfs met inachtneming van mijn toestand van bijna-paniek op dat moment, was ik daar redelijk zeker van.


  Dus ...?


  Ik liep weg van de stoel en probeerde nadrukkelijk de conclusie te verdrijven die zich aan me opdrong; ik probeerde het gesprek met de hospitaalsoldaat te vergeten; probeerde logisch en redelijk té zijn terwijl ik erover nadacht. Ik probeerde het op allerlei manieren, zocht naar alle mogelijke redenen voor de reeks gebeurtenissen. Maar uiteindelijk, na me een halfuur verzet te hebben, moest ik toch de conclusie aanvaarden die er bij scheen te passen. Ik kleedde me snel aan en verliet de hut. De lichten in de hoofdgang waren zeer flauw om de belasting van de generator laag te houden, en de hele straat was verlaten. Ik ging de commandogang binnen en stapte in de hut. Westlake zat aan het bureau van sergeant-majoor Allen. Hij keek op van Rode Ster boven China, zag wie het was en vroeg: ‘Weer eens brand gesticht?’


  Ik glimlachte. ‘Nee.’


  ‘Wat kan ik dan voor u doen?’


  ‘Is er,’ vroeg ik, ‘een handleiding voor brand? Ik wou wat lezen.’ Hij grinnikte. ‘Meer vreugde in de hemel over één zondaar die berouw heeft -’


  ‘De handleiding,’ zei ik.


  ‘Goed, goed.’ Hij reikte me het boek aan van een plank met dikke legerboeken aan de muur achter zijn stoel.


  ‘Bedankt.’ Ik bekeek het in plastic gebonden boek. ‘Mag ik het lenen?’


  ‘Als het maar terugkomt.’


  Ik ging terug naar mijn hut, zonk op mijn bed neer en baande me een weg door ongeveer anderhalve kilo aan uiteenlopende brandvoorschriften. Ten slotte vond ik wat ik zocht: een verhandeling over de uitwerking van vuur op plastic. Er werd de nadruk gelegd, zoals ze altijd doen, op het gevaar van sigaretten, de noodzaak overal asbakken neer te zetten. Toen ging het verder met gespecificeerde risico’s, pvc, las ik, leverde een ruime schakering op aan hoogst giftige gassen tijdens ontbranding, waaronder fosgeen en benzeen. Maar ik maakte me niet werkelijk druk om pvc. Het overtrek van de stoel was van pvc, maar het schuimrubber daaronder niet. Toen vond ik het hoofdstuk over polythuraan schuimrubber en las het. Daarna las ik het nog eens over. En ik ben benieuwd, lieve lezer, zoals de Victoriaanse romanciers plachten te zeggen, of u wel beseft waar u op zit als u zich ontspant in uw zachte, meegevende fauteuil?


  Want polythuraan schuimrubber produceert, als het brandt, wat volgens de handleiding heette: ‘buitengewoon grote eenheden van kleine hoeveelheden’ van a) koolmonoxide, en b) waterstofcyanide. Om dat nog eens te onderstrepen: koolmonoxide is dodelijk. De mensen die zelfmoord plegen door een slang vanuit de uitlaatpijp in de auto te brengen maken gebruik van de van pas komende eigenschappen van koolmonoxide. Maar vergeleken met waterstofcyanidegas is koolmonoxide zachtaardig. Waterstofcyanide is het spul dat ze in de Amerikaanse gaskamers gebruikten om moordenaars te executeren - letterlijk de snelste van alle dodelijke gassen.


  En polythuraan schuimrubber had op drie decimeter van mijn neus zachtjes liggen smeulen!


  ‘Slordige jongen,’ zouden ze bij het onderzoek hebben gezegd, als er een onderzoek zou hebben plaatsgevonden. ‘Hij had zijn sigaret laten branden.’


  Wat ik opeens dolgraag wilde weten was de naam van voornoemde slordige jongen.


  Want ik was er nu zeker van dat iemand had geprobeerd me te vermoorden!




  

  
  




  

  Hoofdstuk 12


 De eerste schok van het besef het eerste prikken van de hoofdhuid, de eerste felle kilte om het hart, dit alles nam na een poosje af. De door angst gevoede adrenaline raasde rond en rond en nam ten slotte ook af, en ik bleef over met een nieuwe conclusie: dat mijn grote ontdekking me volstrekt nergens gebracht had. Wat Barney en Westlake betrof zou dit allemaal klinken als een wanhopige, om niet te zeggen krankzinnige, rationalisering van mijn eigen slordigheid. Barney had al eens iets gemompeld over ‘paranoïde’. Als ik nu naar hem toe ging en zei: ‘Luister, ik realiseer me net dat iemand probeert me te vermoorden,’ zou hij zeggen: ‘Bewijs het maar.’ En dat kon ik niet; mijn bewijs berustte voornamelijk op mijn eigen wetenschap, op mijn eigen zekerheid omtrent de manier waarop ik met sigaretten omging, omtrent de manier waarop ik met de deur van de ijsgang geworsteld had. Maar wat Barney betrof zou ik nog steeds de idioot zijn die een sigaret had laten liggen smeulen. Bovendien kende hij de brandvoorschriften natuurlijk van achteren naar voren en omgekeerd - dat was zijn aard. Hij moest alles weten van giftige gassen die ontstonden bij het verbranden van plastics en hij zou alleen maar verbaasd zijn dat ik dat niet wist. Nee, Barney zou mijn theorieën niet bepaald ernstig nemen. Maar één ding zou hij heel ernstig nemen, en dat was alles wat hij beschouwde als het verspreiden van alarm en ontsteltenis.


  Het enige dat ik, voorlopig, kon doen was mijn kennis voor mezelf houden. En goed opletten! En toen begreep ik dat dat niet genoeg zou zijn, want degeen die me probeerde te vermoorden was ook heel doeltreffend bezig het hele bestaan van Kamp Honderd te ondermijnen. Hoe meer ik erover nadacht, hoe meer ik ervan overtuigd raakte dat de hospik gelijk had, en dat iemand niet alleen probeerde mij te vermoorden, maar ook Kamp Honderd onbewoonbaar te maken. Dus op de een of andere manier moest ik proberen erachter te komen wie dat deed. En bovenal, waarom?


  Ik ging liggen en probeerde, nu het besluit genomen was, een methode te bedenken. Maar mijn hersens moesten er zo langzamerhand genoeg van gekregen hebben. Ik zakte weg in een verwarde, gestoorde, springerige doezel waar ik ten slotte zonder reden met een verraste schok uit ontwaakte. Ik was in slaap gevallen met het licht aan en nu keek ik geschrokken en alert in de kleine raamloze kamer rond, half en half moeilijkheden verwachtend. De kamer was verlaten. Gerustgesteld keek ik op mijn horloge. Ik had beloofd om vijf uur weer de wacht bij Kelleher te gaan houden en nu was het bijna halfzes. Opnieuw kleedde ik me snel aan en spoedde me naar buiten.


  Mijn zenuwen sloegen alarm toen ik de hospitaalhut binnenging en zag dat Kirtons kantoor verlaten was, maar in de ziekenboeg lag de hospik te dommelen op een van de extra-bedden en Carsons korporaal zat geduldig in een tijdschrift te lezen.


  ‘Alles in orde?’ vroeg ik zacht.


  De korporaal knikte naar de hospik. ‘Om een uur of één heeft hij hem nog een injectie gegeven. Alles rustig.’


  ‘Mooi zo,’ zei ik. ‘Sorry dat ik te laat ben. Ga maar gauw slapen.’
‘Reken maar.’ Hij rekte zich uit en stond op.


  Ik vroeg: ‘Is meneer Kelleher nog wakker geweest?’


  ‘Nou, zo half en half.’


  ‘En?’


  ‘Hij zei niet veel. Alleen vroeg hij of ik zeker wist dat hij geen hartaanval had gehad.’


  ‘Hij was dus helder?’


  ‘Min of meer. Nog een beetje versuft, weet u wel?’


  Hij ging weg en ik bekeek de patiënt. Kelleher scheen geheel kalm te zijn; hij ademde regelmatig, evenals de hospik. Ik wenste dat ik even ontspannen was. Ik voelde me ongewassen, onuitgerust en ongelukkig. Een kop koffie hielp iets, maar niet veel. Ik kon geen rust vinden. Zodra ik op een stoel zat kwamen er bobbels en kuilen in en ik kreeg likdoorns en moest overeind komen. De gedachten bleven in mijn hoofd rondspoken. Ergens in dit kamp was een man, of waren mannen, die erop gespitst waren Kamp Honderd zo te saboteren dat het gesloten moest worden. Wie? Ik dacht na en dacht na, maar scheen nergens een aanwijzing te kunnen vinden. Goed dan, waarom? Er was min of meer een antwoord op te vinden, maar het was een nogal onbevredigend antwoord. Het was koud en niet zo behaaglijk in Kamp Honderd; het was ver verwijderd van beschaafde genoegens; het zou een heleboel mannen waarschijnlijk voorkomen als een verdomd vervelende post. Maar zou iemand werkelijk een campagne van opzettelijke en kostbare sabotage inzetten en, wat nog erger was, metterdaad moorden om het verblijf te bekorten? Wat me weer op gekken bracht, en ik glimlachte zuur bij de gedachte dat de dichtstbijzijnde beschikbare gek nu vredig op enkele decimeters afstand lag te slapen.


  De gedachtengang bestreek, terwijl ik naar Kelleher stond te kijken, nog enkele andere punten. In wezen wist ik erg weinig van de man, behalve dat hij, vanaf het begin en tot de uitzonderlijke aanval van de vorige dag, me was voorgekomen als een uiterst stabiele en betrouwbare figuur. Het leek me ook waarschijnlijk dat hij geen achtergrond van geestesziekte zou hebben; indien dat wel het geval was geweest zou geen enkele organisatie op een zo gevoelig gebied als de atoomenergie, hem ook maar met een vinger hebben aangeraakt. Nu ik erover nadacht, was ik bereid erop te wedden dat zijn maatschappij iemand met Kellehers positie bijzonder grondig zou hebben laten onderzoeken op mogelijke deuken in zijn psychologische pantser. Een groot aantal Amerikaanse maatschappijen onderwerpt tegenwoordig zelfs de echtgenote van een kandidaatwerknemer aan een test voor ze hem in dienst nemen, laat staan iemand die moet werken aan experimentele atoomreactors.


  Ik stak een sigaret op en zocht, nogal verlegen met mezelf, naar een asbak. Er verstreken langzaam twee uur waarin niets gebeurde, behalve dat de hospitaalsoldaat wakker werd en Kelleher enigszins opknapte. Terwijl hij daarmee bezig was bleef ik in de buurt voor het geval Kelleher wakker werd en weer gewelddadig zou worden, maar hij sliep rustig verder terwijl het dwangbuis werd losgemaakt en hij werd gewassen. Toen het dwangbuis weer was dichtgebonden en aan de beddestijlen bevestigd, verdween de lichte gespannenheid.


  Rond acht uur kwam Barney langs om weer naar Kelleher te kijken. Hij zag er zeer moe uit en zijn ogen lagen diep in hun kassen terwijl de huid eronder grauw was. Maar hij liep veerkrachtig, was opgewekt en hij sloeg me joviaal op de schouder. ‘Hoe gaat het met de patiënt?’


  Ik zei: ‘Slaapt een gat in alle dagen. Hoe hij zich ook voelt als hij wakker wordt, moe zal hij niet zijn. Hoe gaat het met de generatoren?’


  Hij grinnikte en veranderde in een Duitse ingenieur. ‘Wai hebben noen die Nummer Zwei keneratoor in werkung, mein Herr. Und mit dem mazzel und ein bischen Kenialiteet, kraigen wai straks ook nog Kraft uit die Nummer Eins, was?’


  ‘Goed zo.’


  ‘En of,’ stemde hij opgewekt in. ‘En dat is nog niet alles. Morgen komt de Schommel binnen en we hebben op het ogenblik radioverbinding. Ik heb met Cohen in Belvoir gesproken, en ze hebben twee nieuwe generatoren ingepakt klaarstaan in Thule die bij de eerste de beste opklaring met een Caribou overgevlogen worden. Dat kan hooguit nog een paar dagen duren.’


  Ik voelde me ontspannen. ‘Steeds beter,’ zei ik, en dacht dat de kansen zich nu wellicht ten gunste zouden gaan keren.


  Intussen porde Barney de slapende hospik. Met gesloten ogen zei deze eerst: ‘Hee, lazer op!’ in slaperig protest, maar toen deed hij bij de volgende por zijn ogen open en sprong vanaf het bed stram en verlegen in de houding.


  ‘Neem me niet kwalijk, majoor.’


  ‘Bloeddruk, polsslag en wat je verder nog moet weten,’ zei Barney, ‘en flikker dan op naar de radiokamer en lul daar wat met de psychiaters in Thule. Het radiokanaal is open.’


  ‘Jawel, majoor.’


  Hij wendde zich tot mij. ‘Ik zal je laten aflossen, Englander, en dan gaan we ontbijten. Ik heb eindelijk weer eens echt honger.’


  Ik had volstrekt geen honger omdat ik te veel sigaretten had gerookt en te weinig geslapen op onregelmatige uren, maar ik knikte en beloofde naar hem toe te komen.


  Maar de zonnige toekomst duurde niet lang. Ik geloof dat Barney zijn lepel nog niet in de cornflakes had geduwd toen het slechte nieuws werd gebracht. Ik had net mijn buitenkleding aangetrokken toen sergeant Vernon kwam binnenstappen. Ik nam aan dat hij me kwam aflossen, maar één blik op zijn gezicht zei me dat er meer slecht nieuws in aantocht was.


  Op dringende toon vroeg hij: ‘Meneer, wanneer hebt u kapitein Carson voor het laatste gezien?’


  Ik was in poolkleding gestoken en was begonnen te zweten, maar de warmte werd onmiddellijk weggevaagd.


  ‘Hoezo?’


  ‘Wanneer hebt u hem gezien, meneer? Hoe laat?’


  Ik dacht even na. ‘Om ongeveer middernacht. Toen hij me kwam aflossen.’


  Ik vroeg nogmaals: ‘Hoezo?’


  ‘Hij eh - ja, meneer, hij schijnt nergens te vinden te zijn. Majoor Smales heeft me gevraagd om -’


  ‘Bedoel je,’ vroeg ik op scherpe toon, ‘dat Carson verdwenen is?’ Vernon zei: ‘Met de complimenten van majoor Smales, meneer, en of u hier wilt blijven.’


  ‘Nou - is hij verdwenen?’


  Hij schudde verward zijn hoofd. ‘Kapitein Carson is niet op zijn kamer of in de officiersclub of in de mess of de reactorgang, meneer. Maar het is te vroeg om te zeggen -’


  Ik zei: ‘Zeg alsjeblieft tegen majoor Smales dat toen ik hier rond halfzes terugkwam, kapitein Carson er niet was.’


  ‘Had hij hier moeten zijn, meneer?’


  ‘Ja,’ zei ik bitter. Waarom had ik er op dat ogenblik geen acht op geslagen? ‘Hij had hier moeten zijn.’


  Vernon knikte. ‘Ik zal het de majoor zeggen, meneer. Hebt u de afwezigheid van kapitein Carson aan de officier van dienst gemeld?’


  Ik zei: ‘Nee’ en voegde er met een schuldig gevoel zwakjes aan toe: ‘Ik dacht dat hij naar bed. was gegaan.’


  ‘Jawel, meneer.’ Vernon keek me somber aan. ‘Dat zal ik de majoor zeggen, meneer.’ Hij liep, stram van afkeuring, weg. Nadat de deur achter hem gesloten was vloekte ik kwaad en hardop. Even later liep ik naar de deur en draaide de sleutel om.


  Als Barney kwam moest ik hem openen en de uitbrander onder ogen zien, maar voorlopig voelde ik me veiliger achter een afgesloten deur.


  Ik ijsbeerde door de kamer. Ik twijfelde er eigenlijk geen seconde aan dat Carson inderdaad was verdwenen. Maar hoe en waarom? Wat was er verdomme aan de hand in de reactorgang? Gisteren was het Kelleher geweest, betrouwbaar als een rots, die stapelgetikt was geworden. Nu, nog geen vierentwintig uur later, was het Carson, ook een atoomingenieur en ook een betrouwbare figuur, die ...


  Enkele ogenblikken vroeg ik me af of er misschien een stralingslek was geweest; of een onbekend effect wellicht krankzinnigheid opwekte? Maar Carson was niet gek geworden, tenminste niet voor zover ik wist. Vernon had alleen gezegd dat er geen spoor van hem te bekennen was. De eerste keer is het het lot, de tweede keer is het het toeval, de derde keer ...


  Mijn blik gleed naar Kelleher. Eerst Kirton, toen Kelleher, nu Carson; een arts en twee ingenieurs. Zonder hen had Kamp Honderd geen medische verzorging en geen reactor. In een van de koudste en gevaarlijkste gebieden van de wereld waren deze drie mannen van vitaal belang voor zowel het lichamelijk als het geestelijke comfort. Dus als Kirton inderdaad was vermoord, en als Carson was ... Maar nee. Kelleher paste daar niet in. Kelleher was niet overvallen. Kelleher was gewoon afgeknapt onder de druk van dag en nacht doorwerken. Zijn geest was geflipt, bezweken of vervormd.


  Ik hing net mijn buitenkleding op toen de telefoon ging.


  Het was Barney. Of liever gezegd, het was majoor Barnet M. Smales van het Amerikaanse leger, die heel vormelijk en ijskoud van toon was.


  ‘Een paar vragen, Bowes. Ten eerste, je had met kapitein Carson afgesproken dat je hem om vijf uur zou aflossen?’


  ‘Ja?’


  ‘En dat heb je niet gedaan?’
‘Ik was wat laat.’


  ‘Kapitein Carson was er niet toen je binnenkwam?’


  ‘Nee.’
‘Geen boodschap?’


  ‘Nee.’


  ‘En je hebt er niets aan gedaan?’


  Ik zei: ‘Het was halfzes. Ik ging uit van de redelijke veronderstelling dat hij naar bed was gegaan. Hoe zit het met die korporaal van Carson? Heeft Carson niets tegen hem gezegd?’


  Hij gaf geen antwoord. In plaats daarvan: ‘Je blijft tot nader order waar je bent, in het hospitaal. Je verlaat het onder geen voorwaarde, behalve op mijn rechtstreekse opdracht, tot je Kamp Honderd bij de eerste de beste gelegenheid kunt verlaten.’


  ‘Dat is belache-’


  Hij onderbrak me. ‘Begrepen?’


  ‘Ja.’


  Hij hing op. Ik deed een ogenblik later hetzelfde. Ik zat verkeerd, dat was zeker, maar niet zo erg verkeerd. Ik had ongetwijfeld de afwezigheid van Carson moeten melden. Tenminste, dat leed nu geen twijfel, ook achteraf gezien niet. Maar op dat moment ...? En nu had ik het hele doel van mijn bezoek verknoeid. Ik zou de TK4 niet kunnen demonstreren, het Amerikaanse leger zou hem niet kopen, de order was gemist.


  Ik slenterde somber terug naar de ziekenboeg en vervloekte Barney, Kamp Honderd en mezelf, en toen ik door de deur kwam vroeg Kelleher: ‘Heb je soms een kop koffie voor me?’


  Ik ging naar het bed en bekeek hem met enige argwaan. Mijn wang waar Kelleher de vorige dag in had gebeten, deed nog pijn. De brute kracht die hij had vertoond toen we worstelden om hem vast te pennen was nog levendig in mijn herinnering, en ik had er geen idee van hoe hij er geestelijk aan toe was. Hij was rustig geweest; hij had kalm geslapen; hij had bijna rationeel gepraat. Bijna. Bovendien was hij ongeveer twintig kilo zwaarder en aanzienlijk sterker dan ik.


  ‘Kom op,’ kraste hij schor, ‘ik heb een gevoel alsof ze as in mijn mond gestort hebben.’


  Ik zei: ‘Goed, goed’ en haalde koffie. Toen ik terugkwam zei ik: ‘Til je hoofd op.’


  Hij knipperde met zijn ogen. ‘Ik zit in een dwangbuis, is het niet, Harry?’
‘Ja. Til je hoofd op.’


  Ik hield de kop vast terwijl hij dronk. Hij slikte, ging weer liggen en vroeg: ‘Waarom?’


  ‘Gisteren,’ zei ik, ‘heb je je nogal vreemd gedragen.’


  ‘O ja?’


  ‘Ja. Nog meer koffie?’


  Hij knikte en nam weer een paar slokken. Hij maakte een merkwaardig gelaten indruk. Toen ik op hem neerkeek probeerde ik me voor te stellen hoe het moest zijn om wakker te worden in een dwangbuis: de verrassing, de plotselinge angst die waarschijnlijk in paniek zou omslaan. Kelleher vertoonde daar niets van. ‘Geen suiker in de koffie,’ zei hij.


  ‘Hoe voel je je?’


  ‘Hoe ik me voel? Ontspannen, lijkt me.’


  ‘Mooi zo.’


  Hij lag even na te denken. Toen zei hij opeens: ‘Het was stof. Ik moest het stof eruit halen.’


  Waaruit vroeg ik me af. ‘Uit de reactor?’


  ‘Ja, natuurlijk. Het leken net rotsen in dat ding. Grote rotsblokken van stof. Dat was erin gekomen toen het deksel eraf was.’


  ‘O ja? Drink nog wat koffie.’


  Nadat hij had gedronken bleef hij een poosje stil liggen, maar zijn ogen waren rusteloos. Ik ging weg met de lege kop, spoelde hem om en toen ik terugkwam zei Kelleher: ‘Maar dat kan niet. Het kunnen geen rotsblokken geweest zijn!’


  ‘Waarschijnlijk niet.’


  ‘Ik zie ze, weet je, op dit moment, in mijn hoofd.’


  ‘Rotsblokken van stof?’


  ‘Ja.’


  ‘Wat zie je nog meer?’


  Hij dacht na. ‘Weet je dat staal poriën heeft? Poriën zoals in je huid?’


  ‘Dat wist ik niet.’ Zijn rationaliteit was twijfelachtig, concludeerde ik, en de verstrijkende minuten bevestigden mijn besluit: hij moest het dwangbuis aanhouden.


  ‘Nou, reken maar.’


  ‘Waarom? Staal zweet niet.’


  Kelleher overwoog dit. ‘Nee, dat is zo. Maar het leek alsof het stof de poriën verstopte, en ...’


  ‘En?’ moedigde ik hem na een ogenblik aan.


  ‘Nou, ik moest het schoonmaken.’ Zijn blik draaide naar me toe, de ogen opengesperd, plotseling ontdaan. ‘Dit dwangbuis! Ben ik gek?’


  Ik probeerde het voorzichtig te zeggen. ‘Die ideeën, de rotsblokken van stof, de poriën, schijnen nogal sterk te leven.’


  Paniek nu, de stem strak van angst. ‘Ik ben gek geworden!’


  ‘Je hebt de vergissing ingezien’ zei ik, ‘maar pas daarna.’ Spieren en pezen spanden zich in zijn nek en opeens was ik bang voor een nieuwe aanval. Haastig zei ik: ‘Maak je geen zorgen!’
‘Het is net alsof het voor in mijn hoofd zit. Helemaal mis, maar voor in mijn hoofd.’ Hij keek me recht aan. ‘Ben je bang voor me?’


  Ik schudde mijn hoofd, maar niet snel genoeg.


  ‘Jezus!’ Hij liet zich achterover zakken.


  Ik pakte mijn sigaretten en stak er een op toen hij zei: ‘Hebben ze me tegengehouden?’


  ‘Ja,’ zei ik, ‘ze hebben je tegengehouden.’


  Kelleher lachte scherp en kort. ‘Christus nog aan toe, waarom -’ Toen zweeg hij, wachtte even, voegde er zacht aan toe: ‘Ik heb gevochten. Vocht ik om er ... om erin te komen?’


  Ik knikte. ‘Je hebt het geprobeerd.’


  ‘Ja, nou, ze hebben me tegengehouden-!’ Hij blies krachtig zijn adem uit door zijn neusgaten. ‘Misschien heeft dat mijn leven gered. Wie heeft het gedaan, jij?’


  ‘Een paar mensen.’ Bemoedigend voegde ik eraan toe. ‘Je ziet de vergissingen nu sneller in.’


  Opeens was hij gespannen. ‘Heb ik iemand pijn gedaan?’


  ‘Een paar klappen. Niets bijzonders.’


  ‘Nou, ze hebben me tegengehouden ... Jezus, ik kan niet rechtuit denken!’


  ‘Het gaat steeds beter. Wat heb je nog meer voor in je hoofd?’ Hij deed zijn ogen dicht. Achter de leden viel geen beweging te bespeuren. Toen deed hij ze open. ‘Tja, heb je die ruimtefilm wel eens gezien?’
‘Welke?’


  ‘Die met de wals erin. Hoe heette die ook weer? De Blauwe Donau?’


  ‘Tweeduizendéén heette die film.’


  ‘Ja. Weet je het slot nog? Nogal griezelig. Hij ging gewoon recht door alle vlakken en patronen. Gewoon door de ruimte. Zinloos, weet je wel?’


  ‘Ik herinner het me.’


  ‘Nou, zo iets.’


  Ik vroeg: ‘Waar ging je naar toe?’


  Kelleher dacht na, schudde toen zijn hoofd. ‘Ik weet het gewoon niet. Weg misschien.’


  ‘Waarvandaan?’


  ‘Wie zal het zeggen?’ Hij grinnikte plotseling. ‘Van Kamp Honderd, wat? Zeg, doe me een lol.’


  ‘Als ik kan.’


  ‘Stel me een paar vragen. Over mezelf. Ik wil weten hoe gek ik ben.’


  Hij beantwoordde alle vragen makkelijk en snel. Hij wist waar hij geboren was, welke opleiding hij had gehad, waar hij had gewerkt; alle persoonlijke gegevens stonden netjes op een rij en kwamen er keurig uit. Hij was duidelijk opgelucht toen hij ontdekte dat het hem lukte. Ik bezag het somberder. Als hij het zich niet had kunnen herinneren was zijn toestand stellig slechter geweest; het feit dat hij het zich wel herinnerde verminderde mijn bezorgdheid over zijn gedachtenproces niet.


  Toen de quiz was afgelopen zei hij: ‘Je trekt me dat dwangbuis niet uit, hè?’


  ‘Nee. Het spijt me.’


  ‘Je bent een schoft, weet je dat? Het zit heus wel goed met me.’ Maar hij was niet kwaad.


  In elk geval had ik er voorlopig genoeg van en ik ging naar het kantoor om zowel Kelleher als mijzelf wat rust te gunnen. Ik voelde me uiterst gedeprimeerd zowel door de vergeefsheid van mijn reis naar Groenland als door de gedachte aan de vernieling van een taai brein een paar deuren verderop. Ik deelde niet in zijn zekerheid dat hij zou herstellen. In mijn beperkte ervaring - ik had een tante gehad die eens was ingestort en een knaap met wie ik had samengewerkt was manisch-depressief geworden - schenen beschadigde hersens beschadigd te blijven.


  En terwijl ik steeds triester werd, begon ik met een akelig voorgevoel te denken aan de terugreis, aan de lange onbehaaglijke tocht over de ijskap op de Schommel, aan de lange gezichten bij Thomson-Keegan als daar het bericht van mijn mislukking binnenkwam en aan de manier waarop Jim Keegan nadrukkelijk vergevensgezind zou zijn. En toen, opeens, worstelden zich uit de opslagplaats van her-en-der-gedachten een paar woorden naar de oppervlakte van mijn brein en onderbraken mijn gedachtengang. Het eerste woord was geest. Het tweede, er al mee verbonden, was ‘krom’. Krom van geest - kon je zo de uitwerking van drugs niet omschrijven? En er waren andere woorden: ‘psychedelisch’ en ‘trip’... die allemaal te maken hadden met de drugs die het brein aantastten. Voornamelijk met LSD, dat... wat was het ook weer? Een soort zuur, niet? De naam ontging me, maar er was een ander woord: ‘snuivers’. Ik probeerde me te herinneren wat ik er over gelezen had, maar kwam alleen te voorschijn met een mengelmoes van halfverwerkte kranteverhalen over mensen die beweerden dat ze smaken konden horen en geluiden konden ruiken. En de lijkschouwing van iemand die, na het innemen van LSD, uit een hoog raam was gestapt in het geloof dat hij kon ...


  Ik dacht daarover zorgvuldig na. Kelleher was niet uit een hoog raam gestapt, maar hij had stellig voor een redelijk equivalent gezorgd. Als iemand bij zijn volle verstand wist dat een diepe val fataal was, zou een atoomingenieur die bij zijn volle verstand was de gevaren van de reactor kennen.


  Er was nog iets anders dat ik me herinnerde ergens gelezen te hebben: dat een handige zesdejaars scheikundestudent LSD kon vervaardigen in een schoollaboratorium als hij wist hoe het moest en de grondstoffen had. Ik wist niet wat die grondstoffen waren, maar Kamp Honderd bezat ze stellig in het laboratorium! Toen een volgende gedachte: er kwam ook kleur aan te pas. Ik meende me te herinneren dat felle kleuren deel uitmaakten van de LSD-hallucinaties.


  Kelleher keek me ernstig aan toen ik naar zijn bed liep. Ik vroeg: ‘Wat herinner je je van gisteren?’


  ‘Wanneer was het gisteren?’


  ‘Toen het gebeurde. Gisterochtend. Kun je je het herinneren?’ Hij tuitte zijn lippen. ‘Ik heb jeuk als de pest en ik kan niet krabben.’


  ‘Herinner je je het?’


  Hij dacht na. ‘Momentje. Ja, ik herinner het me. We hadden de hele nacht doorgewerkt, toen heb ik een kop koffie gedronken en ben voor een halfuur in bed gekropen. Dat doe ik wel meer. Om even rust te hebben. En toen ...’ Hij fronste.


  ‘Ga verder,’


  ‘Ik weet het niet zeker. Ik geloof... ja, ik kreeg dat idee over het stof; precies. Dus ben ik naar de reactor gegaan en daar zag ik het. En ik wilde het gaan schoonmaken. En -’


  Ik onderbrak hem. ‘Die kop koffie. Waar kwam die vandaan?’
‘We hebben daar zo’n koffieautomaat.’


  ‘En suiker? Gebruik je suiker?’


  ‘Die heb ik in mijn bureau. Hoezo?’


  ‘Geef alleen maar antwoord,’ zei ik op dringende toon.


  ‘Ik heb van die suikerzakjes in een doosje.’


  ‘En je hebt gewoon het bovenste gepakt en in je koffie gedaan?’
‘Ja, waarom niet?’


  ‘Denk na,’ zei ik. ‘Je roert de suiker in je koffie. Dan drink je hem op en gaat op bed liggen. En kort daarop begin je hallucinaties te krijgen over rotsblokken van stof en staal dat er als een huid uitziet, en je ziet kleuren rondtollen. Wat denk je daarbij?’ Kelleher keek me strak aan. ‘Welkom in de gekkenclub.’


  ‘Ga verder. Zeg me wat je daarbij denkt.’


  Hij zei het me. Hij zei me dat ik getikt was, dat het onmogelijk was, dat niemand in Kamp Honderd zo iets krankzinnigs zou doen.


  ‘Wat dan?’


  ‘LSD in mijn koffie doen.’


  ‘In je suiker,’ zei ik. ‘Ik geloof dat suiker het klassieke middel is.’ De volgende paar momenten vergleed een scala van uitdrukkingen op zijn gezicht. De enige uitdrukking die bleef was de laatste, en het was er een van opluchting.


  Hij zei: ‘Ik zei dat het best met me ging. En nu gaan we het tegen Barney zeggen.’


  ‘Nog niet,’ zei ik.


  ‘Waarom niet, verdomme?’


  ‘Omdat hij zal verkiezen het niet te geloven.’


  ‘Barney? Natuurlijk wel. Hij gelooft mij, dat weet ik.’


  Ik zei: ‘Luister, Barney heeft je gezien. Nadat je had geprobeerd in de reactor te klauteren en terwijl je probeerde iedereen van je af te slaan, was Barney erbij. Als je pijn in je neus hebt komt dat omdat Barney je er een lel op heeft gegeven.’


  ‘O, kom nou. Ik ken Barney al jaren.’


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Hij heeft me gisteren verteld over het reactorcontract. Hij heeft al besloten je niet meer in de buurt van dat ding te laten komen. Barney luistert niet naar je.’


  ‘Je kunt zeggen wat je wilt,’ zei Kelleher. ‘Ik wil hem tóch spreken, oké?’


  Ik gaf toe. ‘Ik bel de commandant wel.’


  Sergeant-majoor Allen vertelde me dat Barney er niet was; hij was alle hutten aan het controleren en hield toezicht op het zoeken naar Carson. Ik vroeg Allen om aan Barney door te geven dat meneer Kelleher wakker was en hem graag wilde spreken. We wachtten terwijl we lusteloos wat babbelden. Uit simpele zelfverdediging spuide ik mijn theorie niet tegenover Kelleher. Als hij Barney kon overtuigen van wat hem moest zijn aangedaan, was het mij goed; maar als Kelleher me tegenover Barney citeerde, zou vanaf dat ogenblik zijn eigen verhaal gedoemd zijn. Kelleher leek er tevreden mee te geloven dat hem LSD was toegediend, als dat al gebeurd was, uit persoonlijke wrok of kwaadaardigheid. Misschien had hij de mensen te veel opgejaagd.


  Na een poosje dommelde hij weer in en ik liep op mijn tenen naar het kantoor om hem niet wakker te maken. Als zijn verwarde geest door slaap hersteld kon worden, was ik vóór slaap. Na enige tijd kwam de hospitaalsoldaat terug. Hij had lange tijd achter de radio gezeten en via een slechte verbinding gesproken met enkele luchtmachtpsychiaters in Thule. Het was, begreep ik, geen bijzonder profijtelijk consult geweest. De psychiater had goedgekeurd wat er gedaan was, had een bepaald slaapmiddel voorgeschreven en wilde dat Kelleher zo spoedig mogelijk naar het basishospitaal zou worden gevlogen.


  Ik zei: ‘Nou, op het moment heeft hij geen slaapmiddel nodig. Hij slaapt al.’


  Hij knikte. Ook hij was in de war. Ik keek op mijn horloge en zei: ‘Als je eens iets ging eten?’


  Zijn gezicht klaarde enigszins op en hij ging lunchen. Ik had op geen enkele manier kunnen vermoeden dat het al te laat was - voor hem en voor vele anderen.




  
  






  Hoofdstuk 13


  Een poosje nadat de hospitaalsoldaat was weggegaan werd ik er door een knagende maagpijn aan herinnerd dat ik die dag niet had gegeten en in de tweede plaats dat Kelleher in zeker dertig uur niet had gegeten en in de derde plaats dat er geen afspraken waren gemaakt om maaltijden naar het hospitaal te laten brengen. Daar moest iets aan gedaan worden. Ik pakte de telefoon, draaide het nummer van de keuken en hoorde het signaal voortdurend overgaan. Toen hing ik op en draaide nogmaals. Nog geen antwoord. Daarna probeerde ik de commandohut in de veronderstelling dat Allen het wel zou regelen. Ook daar geen antwoord, en dat was vreemd; de commandohut was dag en nacht bemand. Toen ging enkele minuten later de deur open en Allen stond in de deuropening. Hij wankelde, was half dubbelgevouwen; zijn zwarte huid was grauw, hij had zijn armen om zijn buik gevouwen. Hij wilde iets zeggen, maar de woorden werden in zijn keel gesmoord en hij draaide zich half af en gaf heftig over buiten de deur. In een paar seconden was ik bij hem en ik kon hem alleen maar vasthouden terwijl hij kokhalsde. Hij scheen klaar te zijn en probeerde zich op te richten, maar opnieuw overviel hem een kramp en hij kokhalsde weer terwijl hij kreunde en trilde en kennelijk felle pijn had. Eindelijk sprak hij met gesmoorde stem en zo onderbroken door krampen in keel en buik dat de woorden niet schenen te willen komen. Eindelijk zag hij kans uit te brengen: ‘Voedselvergiftiging.’


  ‘Kom binnen,’ zei ik. ‘Ga liggen en -’


  ‘Niet alleen ik,’ hijgde Allen. ‘De keuken ... het halve kamp... kijk ... kijk in Godsnaam... in de boeken van de dokter!’ Toen kokhalsde hij weer en zonk in de deuropening op zijn knieën.


  De volgende uren waren afgrijselijk. Bijna tachtig man waren ziek en soms leek het alsof het hele kamp in de sneeuw neerviel met acute maagpijn en overgaf en diarree had, en de medische staf in Thule kon geen hulp bieden omdat de radioverbinding weer was weggezonken in geruis en gekraak. We deden wat we konden, goten zoutoplossingen in de mond van de zieken, stopten ze in bed en wikkelden dekens om hen heen. Het boek zei dat slachtoffers warm gehouden moesten worden en het hospitaal had slechts vier warmwaterkruiken. Alles wat warm water kon bevatten werd gevuld en uitgedeeld. We wisten niet waar we tegenover stonden, en daar de hospitaalsoldaat die het mogelijk had geweten een van de eerste slachtoffers was, wisten we niet of de behandeling de juiste was.


  Laat in de avond waren drie man overleden, vele anderen bevonden zich in een staat van vrijwel volledige uitputting en werden door hun vrienden verzorgd. Maar toen hadden we weer radioverbinding en konden we uit de apotheek een tegengif voor botulisme halen. Daardoor werden vrijwel zeker enkele levens gered. Als hij nog had geleefd zou Kirton er vermoedelijk nog meer gered hebben.


  Ik weet niet meer wanneer ik iets over Barney hoorde. Het moet ergens gedurende de lange middag zijn geweest dat iemand zei dat majoor Smales ook slachtoffer was, maar ik had het te druk om er veel aandacht aan te schenken en in elk geval was het, met zoveel zieken, nauwelijks verrassend. Later deed een poosje het gerucht de ronde dat hij was gestorven, evenals Westlake, maar nog later hoorde ik dat beiden, hoewel ernstig ziek, nog leefden.


  Die avond was het een bende in Kamp Honderd. Twee artsen van de Luchtmacht in Thule hadden zich vrijwillig aangeboden om per parachute gedropt te worden, maar het aanbod moest worden afgeslagen. Bovengronds waren de weersomstandigheden zeer slecht, er stond een wind van bijna honderdvijftig kilometer per uur en de temperatuur was dertig graden onder nul. Twee dappere mannen zouden hun dood tegemoetgesprongen zijn.


  ’s Middags had ik Kelleher een paar slaaptabletten toegediend in de mening dat, daar ik hem niet kon vrijlaten om mee te helpen en hij alleen maar kwaad zou zijn als ik hem hulpeloos liet liggen, slapen het beste was. De pillen werkten, maar het duurde niet lang. Hij had nu al zo lang geslapen dat er een hamer nodig zou zijn geweest om zijn ogen gedurende langere tijd dicht te houden.


  Dus hoewel hij enkele uren had geslapen, had hij ook lange tijd wakker liggen nadenken. Ik zat naast zijn bed dat ik in het kantoor had gesleept om meer ruimte in de ziekenboeg te hebben en dronk koffie en at een reep chocola, toen hij vroeg: ‘Denk je dat deze hele toestand met opzet veroorzaakt zou zijn?’


  Ik draaide me om en keek hem aan. Ik had het zo druk gehad dat de gedachte niet eens bij me was opgekomen. ‘Hoe zou dat kunnen? Het is op een te grote schaal gebeurd.’


  Kelleher vroeg traag: ‘Heb jij thuis een diepvrieskast, Harry?’


  Ik schudde mijn hoofd.


  ‘Wij wel,’ zei hij. ‘In het instructieboekje word je ervoor gewaarschuwd. Het is gevaarlijk om voedsel te laten ontdooien en dan weer te bevriezen.’


  ‘En?’


  ‘Nou, alles is hier bevroren. Het meeste tenminste. Vlees in elk geval. Heb je enig idee wat die knapen gegeten hebben?’


  Ik zei: ‘Voor zover we kunnen nagaan komt het door de ham die ze bij het ontbijt hebben gegeten. Een aantal mannen voelde zich voor de lunch misselijk. Niemand schijnt te denken dat het door het eten van de lunch komt. Hoe voel jij je trouwens?’


  ‘Ik heb honger als de pest, maar dat kan ik nou wel verdragen.’


  ‘En verder?’


  ‘Best. Geen problemen. Helder hoofd. Wat het ook was, LSD of iets anders, het is uitgewerkt.’ Hij grinnikte scheef. ‘Maar of je haalt me uit dit rotding of je kunt verpleegster gaan spelen met flessen en een ondersteek.’


  Ik was te moe om tegenwerpingen te maken. Ik boog me over het bed en maakte het dwangbuis los. Kelleher klauterde uit bed en deed enkele oefeningen om zijn spieren te ontspannen.


  ‘Ik zal je vertellen hoe het gedaan kan zijn,’ zei hij. ‘Heb je de voedselopslagplaatsen gezien?’


  Ik knikte.


  ‘Het voedsel, vooral het vlees, wordt met de Schommel aangevoerd en blijft ook tijdens de tocht over de ijskap bevroren. Als het hier aankomt wordt het opgehangen in een van de gangen, nog steeds bevroren. Dat kan bijna eeuwig goed blijven, dank zij Moeder Natuur. En nou krijgen we opeens eens ernstige epidemie van voedselvergiftiging. Goed, dat betekent dat iemand misschien de hand heeft gelegd op een paar hammen.’


  ‘Ga verder.’


  ‘Die zijn dus bevroren. Hij neemt ze mee, hangt ze een poosje in de warmte, brengt ze weer terug en herhaalt dat misschien nog een keer. Dan hangt hij ze vooraan op het rek, oké? Dan komt de kok. Ham voor het ontbijt, elke ochtend is er ham voor het ontbijt. Hij neemt de eerste paar hammen, snijdt die in plakken en klaar ben je!’


  Ik gaf geen antwoord; ik dacht aan het afschuwelijke lijden van tachtig mannen. En hoewel ik er persoonlijk niet aan twijfelde dat iemand inderdaad bezig was Kamp Honderd te saboteren, viel het me moeilijk te geloven dat iemand met opzet zoveel mensen zou willen vergiftigen.


  ‘Het klopt,’ zei Kelleher.


  ‘Ja,’ zei ik langzaam. ‘Het klopt. Geloof jij het?’


  ‘Ik geloof alles van een vent die iemand LSD toedient terwijl hij in een reactor werkt!’


  Ik ging naar de badkamer en waste mijn handen en gezicht met koud water. Ik voelde me vies en slaperig en durfde er niet aan toe te geven. Als Kelleher gelijk had en als de moordzuchtige idioot in Kamp Honderd nu bereid was om tot het uiterste te gaan teneinde de hele vestiging kapot te maken, kon niemand het zich veroorloven rust te nemen.


  Door het koude water voelde ik me wat frisser, maar niet veel. Ik haalde zelfs niet de vijftig procent efficiency die samenhing met het leven in het kamp; vijf procent leek er meer op.


  Maar Kelleher was als een Airedale terrier met een pas gevonden bot. ‘Ik heb over de zaak nagedacht. Ik begrijp nu misschien hoe het gebeurd is. Maar wat ik niet snap is waarom.’


  Ik haalde mijn schouders op. ‘Iemand wil Kamp Honderd buiten bedrijf stellen.’


  ‘Oké. Waarom?’


  ‘Moeilijk te zeggen. Misschien heeft hij de pest aan het leger.’
‘Iedereen heeft de pest aan het leger. Veel of weinig, maar dat geldt voor iedereen.’


  Ik zei: ‘We hebben het over een gek. Dood en vernieling.’
‘Een slimme gek!’


  ‘Dat is niet ongewoon. Luister, misschien heeft hij de pest aan het leger en is dit zijn manier om terug te slaan. Of misschien heeft hij de pest aan Kamp Honderd en dan gaat hetzelfde op. Of hij heeft de pest aan Barney of aan jou of zelfs aan mij. Het doet er niet toe. Hij slaat zo hard hij kan toe tegen alles en iedereen in het kamp.’


  Kelleher dacht erover na. ‘Die blinde haat zie ik niet.’


  ‘Noem me een alternatief.’


  ‘Die knaap heeft iets te verbergen.’


  ‘Wat bijvoorbeeld? Als iemand iets wil verbergen is dit waarschijnlijk de beste plek ter wereld. Elke winter ruim vijf meter sneeuw. Dat bedekt alles.’


  ‘Nee. Geen voorwerp. Een misdrijf of zo iets. Iets dat koest gehouden moet worden.’


  ‘Goed. In dat geval zitten we met een andere theorie, maar er komt meer bij kijken. Als Kamp Honderd een normaal legerkamp was, zou iemand een opzetje kunnen maken, rantsoenen of benzine of zo verpatsen. Maar hier niet.’


  Kelleher keek me aan. ‘Dus moeten we het zien uit te vissen.’
‘Ja.’


  ‘De vraag is hoe.’


  ‘Ja.’ Ik wilde niet onbehulpzaam zijn. Ik had dit terrein in gedachten al zo vaak bestreken dat ik alle kuilen en bobbels kende. Mijn eigen brein zou geen nieuwe slimme gedachten aandragen. Kelleher wellicht wel.


  Hij zei: ‘Oké, we moeten ergens beginnen.’


  ‘Waar?’


  ‘Dat zal ik je zeggen -’ maar hij kwam niet verder. We werden onderbroken. De deur ging open en een niet zo jonge luitenant kwam binnen en verklaarde dat tot zijn meerderen hersteld waren hij tijdelijk het bevel voerde. Hij heette Coveney en ik had al eens een paar woorden met hem gewisseld in de officiersclub. Hij had een saaie en zwijgzame indruk op me gemaakt.


  Kelleher vroeg: ‘Hoe is het met Barney?’ Zijn stem klonk vlak. Ik kreeg het idee dat hij Coveney niet mocht.


  ‘Majoor Smales is erg ziek,’ zei Coveney. ‘Bij flarden bij bewustzijn. Maar ik heb even met hem kunnen praten en hij is het ermee eens dat ik tijdelijk het bevel overneem.’ Hij keek van Kelleher naar mij en terug. ‘Ik had gehoord dat u was vastgebonden, meneer Kelleher.’


  ‘Dat klopt.’


  ‘Op wiens bevel bent u losgemaakt?’


  Ik zei: ‘Ik heb hem losgemaakt. Er mankeert hem niets meer.’
‘Bent u een afgestudeerd psychiater, meneer eh -?’


  ‘Bowes,’ zei ik, ‘en zelfs een hovercraftbestuurder kan zien dat hij weer in orde is.’


  Hij keek me langs zijn smalle neus aan. ‘De vrijheidsbeperking is bevolen door de commandant en dat bevel is niet ingetrokken. Iemand die gisteren nog volslagen uit zijn evenwicht was kan nauwelijks -’


  Ik zei: ‘Trek het bevel dan in.’


  ‘Integendeel, ik sta erop dat de orders van majoor Smales worden uitgevoerd.’


  Kelleher zei ongelovig: ‘Wou je me weer in dat dwangbuis stoppen?’


  ‘Dat was het voorschrift.’


  Ik zei: ‘Doe niet zo godvergeten stom!’


  Coveney zei: ‘Zo nodig haal ik assistentie. Ik wil geen geweld gebruiken, maar als het moet doe ik dat.’


  ‘Eén probleempje,’ zei Kelleher met zwaar sarcasme. ‘De dwangbuizen zijn geen regenjassen; degeen die het aan heeft kan het niet zelf dichtknopen.’


  ‘Meneer Bowes zal het vastmaken. En tot nader order draagt hij ook de verantwoordelijkheid voor u. Bovendien blijven de orders van majoor Smales met betrekking tot meneer Bowes van kracht. Hij mag dit hospitaal niet verlaten zonder toestemming van de commandant.’


  ‘En dat bent u?’


  ‘Precies, meneer Bowes. Tot majoor Smales hersteld is bent u aan mij verantwoording schuldig. En trek nu alstublieft meneer Kelleher het dwangbuis aan.’


  Ik wilde weigeren, hem zeggen dat hij moest oplazeren, zo grof mogelijk zijn. Maar wat me tegenhield was het besef dat Coveney inderdaad de macht had. Als ik Kelleher niet vastbond zou een ander het doen. Als ik toegaf aan mijn verontwaardigde instincten zou Coveney ons gewoon uit elkaar halen en mij ergens opsluiten. Daarom ging ik naar de ziekenboeg, haalde het dwangbuis en knoopte de razende Kelleher erin. En dat was nog niet alles. Coveney stond erop dat het buis werd vastgeknoopt aan het metalen bed en hij keek toe terwijl ik de riemen bevestigde, daarna zei hij kort ‘Goedenavond’, en verdween.


  Ik boog me over Kelleher, maakte alle riemen los en vroeg: ‘Waarom is hij zo dol op je?’


  Hij grinnikte even. ‘Hij blijft arm omdat hij slecht bridge speelt. Misschien blijft hij daardoor ook luitenant.’


  ‘Heb je veel geld van hem gewonnen?’


  ‘Laten we zeggen dat ik mijn brood niet alleen verdien met dit contractwerk. Goed, ik zou je vertellen waar we moeten beginnen, hè?’


  ‘Ja, waar?’


  ‘Hier. Met de medische dossiers.’


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Daar had ik ook al aan gedacht. De dossierkasten zijn op slot.’


  ‘Er moeten ergens sleutels zijn.’


  We zochten een poosje, maar konden geen sleutels vinden. Ik zei: ‘Dokter Kirton zal ze wel bij zich hebben gehad. Vermoedelijk zijn al zijn persoonlijke dingen uit zijn zakken gehaald. Dus zijn die sleutels waar de rest is.’


  ‘Barney heeft een kluis,’ zei Kelleher.


  ‘Waar je ook sleutels voor nodig hebt.’


  ‘Ja.’ Zijn mondhoeken trokken omlaag, toen stond hij op en liep naar de metalen kast. ‘Je kon vroeger,’ zei hij, ‘een gaatje hier vlak boven het slot boren en daar een paperclip doorheen duwen om het slot open te peuteren.’ Hij bekeek de kast nauwkeurig. ‘Nee. Niet meer. Uncle Sam koopt alleen de beste spullen!’


  ‘We kunnen hem openwrikken,’ zei ik. ‘Het slot forceren.’ Kelleher wees met zijn hoofd naar de ziekenboeg. ‘Dat is niet nodig. Allen ligt daar.’


  ‘Allen,’ zei ik, ‘is zwaar ziek.’


  ‘Jawel. Maar hij weet waar de sleutels zijn. Allen weet alles.’
‘Behalve wie deze dingen uithaalt.’


  We gingen naar de ziekenboeg. Die stonk naar zweet en braaksel en twee jonge soldaten die zich hadden aangeboden om als verpleger op te treden, zagen er bijna even ziek uit als de patiënten. Kelleher zei tegen een van hen: ‘Neem een halfuurtje vrij, jongen. Wij houden de wacht wel.’


  De jongen keek dankbaar, nam het aanbod onmiddellijk aan en vertrok met zijn collega. We liepen naar het bed van Allen. Hij zag er slecht uit; zijn huid was nog grauw, het zweet glom op zijn gezicht en hij dommelde. Kelleher legde zijn grote hand op Allens schouder en schudde zacht.


  Allen werd slikkend wakker en knipperde met de ogen. ‘Wat is er?’ vroeg hij zwak en fluisterend.


  Kelleher vroeg: ‘Toen dok Kirton omkwam, wat is er toen met zijn spullen gebeurd?’


  Allens ogen gingen verder open. ‘Wat wilt u daarmee?’


  Heel zacht zei Kelleher: ‘Meneer Bowes en ik denken dat deze hele toestand, de voedselvergiftiging, de verdwijning van kapitein Carson, de hele mikmak, door één knaap is veroorzaakt.’


  Allen keek hem strak aan. ‘Hebt -’ hij slikte weer - ‘hebt u daar een reden voor?’


  Kelleher zei: ‘Ik heb een slechte trip opgelopen. Iemand heeft me LSD of zo toegediend. Er zijn nu te veel ongelukken gebeurd. Te veel om verklaarbaar te zijn. We moeten erachteraan. We wilden de medische dossiers zien, maar de kasten zijn op slot.’


  ‘Een slechte trip,’ herhaalde Allen. Hij zweeg even, keek mij toen aan. ‘U hebt het gezien.. . gisteren.’


  ‘Wat heb ik gezien?’


  ‘Majoor Smales. ’s Ochtends vroeg. Hij deed -’ opnieuw slikte hij - ‘erg vreemd. Het was u ook opgevallen.’


  ‘Ja,’ zei ik. ‘Het was mij ook opgevallen. Barney zei tegen mij dat hij last van migraine had.’


  ‘Migraine, hè?’ zei Kelleher. ‘Ik zal je iets zeggen. Ik heb zelf last van migraine. Eén van de effecten is een soort flitsend licht, alsof je verblind wordt.’


  ‘Het leek wel snel uitgewerkt te zijn.’


  ‘Misschien had hij maar een kleine dosis gekregen.’
‘Misschien. Hoe heeft hij het binnen gekregen?’


  Allen was moeizaam gaan zitten. Nu zag hij, onderbroken door maagkrampen, kans om uit te leggen dat Barney een slecht slaper was, altijd vroeg wakker werd en een thermosfles met koffie naast zijn bed had staan. Hij had midden in de nacht wakker kunnen worden, koffie gedronken hebben en weer in slaap gevallen zijn.


  ‘Wat betekent,’ zei Kelleher, ‘dat dat spul al uitgewerkt begon te raken?’


  ‘Precies.’ Allen draaide zich om, zette zijn voeten op de grond. ‘Blijf waar je bent,’ zei ik.


  Hij schudde slap zijn hoofd. ‘Ik kan de commandohut ingaan om de sleutels te halen. Jullie niet.’


  Moeizaam deed hij enkele passen. ‘De marathon zal ik niet winnen,’ zei hij, ‘maar ik haal het wel.’


  We hielpen hem met het aantrekken van zijn parka en laarzen, en begeleidden hem naar de deur. Toen hij naar buiten wilde stappen vroeg ik: ‘Waar zouden de spullen van dok Kirton bewaard worden?’


  Allen draaide zich om. ‘Die heeft hij nog bij zich. Wat er nog van over is. We hebben het maar zo gelaten omdat hij er zo erg aan toe was.’


  Hij liep naar de deur, leek nog even misselijk te worden, maar hij slikte en vermande zich. Toen zei hij: ‘Ik denk dat ik maar ga proberen een praatje met majoor Smales te maken.’


  ‘Niet doen,’ zei ik.


  ‘Misschien luistert hij naar mij.’


  ‘Ik zou er niet op rekenen.’


 Hij ging het stoepje af en liep langzaam de gang uit. We keken door de open deur tot hij bij de hoofdgang kwam en naar de commandohut afsloeg.


  We konden niets doen, behalve wachten op de terugkeer van Allen. Kelleher vertelde me dat Barney tien jaar geleden in het zuidpoolgebied tijdens Operatie Diepvries met een half dozijn mannen een winter had doorgebracht op een grote ijsschots. Ze hadden allerlei moeilijkheden gehad: één van de mannen was van de ijsschots in het koude water gevallen en was door de shock omgekomen; een tweede was gestorven aan buikvliesontsteking nadat hij een geperforeerde blindedarm had opgelopen, en in een van de hutten was brand uitgebroken. Barney had een SOS verstuurd en Diepvries had een uitgebreide, lastige en uiterst kostbare operatie ingezet om de vijf overblijvende mannen te evacueren. Er was destijds gezegd dat het SOS onnodig was; dat kapitein Smales, wat toen zijn rang was, niet voldoende hardheid had getoond. Hij was bijna uit het Onderzoek in Koude Gebieden verwijderd en het had lang geduurd eer hij weer in de gunst was geraakt.


  Ik zei: ‘Maar hij heeft het weer gered. Anders zou hij nooit het bevel over Kamp Honderd hebben gekregen.’


  ‘O, natuurlijk. Maar het staat op zijn conduitestaat, en dat weet hij. Dus zal hij er niet bepaald happig op zijn om het toe te geven als de zaken hem uit de hand lopen.’


  De minuten verstreken. Ik ging twee keer naar de deur om te zien of Allen terugkwam, maar er was geen spoor van hem te bekennen. Na een halfuur, toen de twee soldaten terugkwamen naar de ziekenboeg, was Allen nog niet komen opdagen, en wat erger was, we hadden ook geen bericht van hem gekregen. We maakten ons nu beiden ongerust. Er waren, leek ons, drie mogelijkheden: dat Allen onderweg was ingestort en verzorgd werd; dat hij was ingestort en niet verzorgd werd, of dat hij was overvallen en afgevoerd.


  Ten slotte stond Kelleher op, liep naar de microfoon aan de muur, schakelde hem in en zei: ‘Wil sergeant-majoor Allen zich meteen melden bij de medische afdeling?’ Hij herhaalde de boodschap en schakelde het apparaat uit. ‘Dat moet hij gehoord hebben.’


  ‘Als hij in staat is te horen.’


  ‘Ja.’ Kelleher ging zwaar zitten en trommelde met zijn vingers op de armleuningen van zijn stoel. Hij fronste en tuurde recht voor zich uit. Na een ogenblik zei hij. ‘Eén ding zit me van het begin af al dwars.’


  ‘Zeg het maar.’


  ‘Het water. Onzuiverheden in het water. Dat heeft de reactor stopgezet, en ik snap het gewoon niet. Kijk, normaliter gebruiken we gedistilleerd water omdat je geen besmetting in de reactor kunt hebben. Maar gesmolten sneeuw is in wezen gedistilleerd. Het wordt opgezogen uit de oceaan, in damp omgezet die vervolgens neerslaat. Dus hoeft het hier niet gedistilleerd te worden. Er zit tegenwoordig misschien wat rook in de verse sneeuw, een beetje vervuiling. Maar de sneeuw die honderd, tweehonderd jaar geleden is gevallen, nou, het water dat daar uit komt is zo zuiver als maar kan, nietwaar?’


  Ik knikte.


  ‘En opeens is het vervuild.’


  ‘Hoe erg?’


  ‘Erg genoeg. Ik heb nou zo’n idee dat onze vriendelijke maniak iets in de put gegooid moet hebben.’


  Ik zei: ‘Sergeant Vernon is daar beneden geweest. Die heeft niets gezien.’


  ‘Dat zegt niks. Je zou daar beneden wel honderd dingen kunnen loslaten. Chemische zouten, reinigingsvloeistof, metaalstof - er zijn een hele hoop manieren - en het spul wordt zo verspreid of lost zo op dat niemand iets kan zien. Je hebt een erg goed lab nodig om het dan te isoleren.’


  Ik zei: ‘De bovenkant van de put is open. Het zou niet moeilijk zijn. Maar hoeveel mensen zouden kunnen weten dat de reactor zo makkelijk buiten bedrijf gesteld kan worden?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘God, dat weet iedereen. Al het reactorpersoneel in elk geval. Er zullen zat mensen zijn die het weten.’
‘Ik wist het niet.’


  Hij keek me afwijzend aan. ‘Jij hebt de handleiding niet gelezen.’
‘Misschien onze vriend wel. Waar is dat ding?’


  ‘Er zijn er een heleboel. In de kampbibliotheek staan ook exemplaren.’


  Nog geen bericht van Allen. Toen klikte de luidspreker aan de muur en de stem van Coveney klonk. ‘Dit is de plaatsvervangend commandant van Kamp Honderd,’ begon hij met een scherpe militaire stem die knetterde als popcorn. De instructies stroomden uit de luidspreker. In Kamp Honderd was het een troep en er moest schoongemaakt worden. De mannen waren onverzorgd en hadden het er de laatste paar dagen bij laten zitten. Met onmiddellijke ingang moesten alle lege hutten uitgerookt en grondig schoongemaakt worden en vervolgens moesten de zieken er naar overgebracht worden. Te beginnen met de volgende ochtend zou er appèl worden gehouden in de hoofdgang, en hij verwachtte dat alles en iedereen schoon zou zijn. Enzovoort, enzovoort.


  Ik zei: ‘Daar komt muiterij van.’


  Kelleher trok een wenkbrauw op. ‘Ik zou er niet op gokken. Maar je kunt er wel op wedden dat er een chaos ontstaat.’


  ‘Die de maniak kansen biedt.’


  Hij knikte. ‘Reken maar. Ons ook.’




  

  
  




  Hoofdstuk 14


  ‘Coveney zal hier terugkomen,’ zei ik.


  Kelleher lachte even. ‘Ik heb een contract. Daar staan een heleboel dingen in en een ervan is dat ik in geen enkel opzicht val onder de discipline van de Genie.’


  ‘Ik heb het niet over later. Op dit moment is hij in een stemming om schildwachten uit te zetten.’


  ‘Maak je geen zorgen. Ik heb een idee.’ Zijn stem klonk dringend. ‘Het belangrijkste is om Allen te vinden. Schiet op.’


  ‘En jij?’


  ‘Ik moet hier een valstrikje opzetten. Dan ga ik naar de reactorgang, oké? Ik zie je daar over een minuut of twintig.’


  Ik knikte, was benieuwd naar het valstrikje, trok toen mijn parka aan. Kelleher zei: ‘Neem een andere. Die knapen in de ziekenboeg hebben heus geen parka nodig.’


  Daarom leende ik er een van een slapende zieke, een zekere Douglas - de naam stond op een strookje boven de borstzak - zette de capuchon op en trok het koordje strak om zoveel mogelijk van mijn gezicht te maskeren.


  Toen ik in de tunnel stapte en de deur achter me sloot, keek ik behoedzaam rond, maar de lange ijsgang was verlaten. Ik sloeg met kwieke pas de hoofdgang in en zette koers naar de commandohut. Er was niemand in de buurt en ik vroeg me cynisch af of ze al met scheermessen en meubelwas aan de slag waren gegaan. Ik naderde de commandogang, maar toen ik de toegang tot de latrinegang bereikte bleef ik staan. Was het mogelijk dat Allen, overvallen door een nieuwe golf van misselijkheid, daar naar toe was gegaan en misschien ingestort was?


  Maar de latrines, de douchehokjes en de badkamers waren verlaten - waarschijnlijk voor het eerst in uren. De commandohut was daarentegen vierentwintig uur per dag bemand: overdag door Smales en Allen, daarna door de officier van dienst. Maar nu was hij leeg. Er was geen spoor te bekennen van Allen of de officier van dienst, maar de lichten brandden. Het kwam bij me op dat Coveney, die het bevel nu had overgenomen, bezig kon zijn aan een inspectietocht. Waarschijnlijk deed hij dat grondig en dat bood mij een paar minuten zonder onderbreking. Ik ging Barneys kantoor binnen, om zeker te zijn. Allen was er niet, de kamer was verlaten. Waar was Allen dan? De man straalde zekerheid en zelfvertrouwen uit en ik was er vrij zeker van geweest hem hier te zullen aantreffen. Opeens krampte mijn maag samen. Allen had het hospitaal verlaten om de sleutels te halen en meteen terug te komen. Maar ik had hem niet gepasseerd en hij was niet hier. Dus...


  Aan de muur hing een plat sleutelkastje. Ik opende het snel en bekeek de etiketten. Onder het blauwwit plasticstrookje waar ‘Duplicaten Medische Afdeling’ op stond, bevond zich een leeg haakje. Ik zuchtte opgelucht. Allen was hier tenminste geweest. Toen corrigeerde ik mezelf. Dat betekende het volstrekt niet. Hij kon hier geweest zijn, meer betekende het niet. En als hij hier geweest was, als hij de sleutels had gepakt en was weggegaan, waarom was hij dan niet teruggegaan naar het hospitaal?


  Ik deed het kastje dicht, draaide me om teneinde weg te gaan en vloekte zacht in mezelf toen ik plotseling een voetstap hoorde op de houten trap buiten. De deur ging open en sergeant Vernon kwam binnen. In een belachelijke impuls draaide ik hem mijn rug toe om mijn gezicht te verbergen.


  ‘En, wie is het?’ vroeg Vernon.


  Ik draaide me met een rood gezicht om.


  ‘Meneer Bowes? Wat doet u -?’


  Snel vroeg ik: ‘Heb jij sergeant-majoor Allen soms gezien?’


  Hij keek me vlak aan. Was hij op de hoogte van de orders van Coveney? Jawel. ‘Meneer, u hebt opdracht om in het hospitaal te blijven.’


  ‘Allen,’ drong ik aan. ‘Heb je die gezien?’


  ‘Jawel. Hij is in het hospitaal.’


  ‘Nee,’ zei ik. ‘Hij is ongeveer een halfuur geleden weggegaan, hier naar toe. Hij is niet teruggekomen. Ik ben hem gaan zoeken.’ Vernon knikte. ‘Ik heb de luidspreker gehoord. Wat wilde hij?’
‘Dat weet ik niet. Ik heb het hem niet gevraagd.’


  Vernon zei: ‘U had hem niet moeten laten gaan. Allen is ziek.’
‘En ook vastbesloten. En ik heb geen gezag over hem. Maar hij moet gevonden worden. Misschien is hij ergens neergevallen.’
‘Oké, meneer Bowes,’ zei Vernon knikkend. ‘Ik regel het. Ik zal een paar jongens laten zoeken. En nu moet ik u vragen terug te gaan naar het hospitaal.’


  ‘Ik ga al,’ zei ik. Ik kon niets anders zeggen. ‘Maar Allen is ziek. Het is belangrijk om -’


  Vernons strenge gezicht ontspande enigszins. ‘Joe Allen is een vriend van me,’ zei hij. ‘Ik zal dit hele verdomde rotkamp doorzoeken. Maak u geen zorgen.’


  ‘Goed zo.’ Ik liep langs hem naar de deur.


  ‘Hoe gaat het met de jongens daar?’


  ‘Het stinkt er,’ zei ik. ‘Het is er nu wat rustiger. Maar luitenant Coveney heeft in meneer Kelleher bepaald geen vriend gevonden.’ Hij haalde even zijn schouders op, veelzeggend in zijn spaarzaamheid. ‘We zitten op de glijbaan. Hij moet de teugels strak houden. U kunt nu beter teruggaan, meneer Bowes. Ik zal de zaak in beweging brengen.’


  ‘Nog één ding. Hoe gaat het met majoor Smales?’


  ‘Die redt het wel.’


  ‘Waar is hij?’


  ‘In hut veertien. Waar hij ingestort is. Hoezo?’


  ‘Ik wilde het zo maar weten.’


  ‘Ik zal u een raad geven, meneer Bowes. Blijf daar uit de buurt. U bent niet zo erg populair, wel?’


  Ik knikte gelaten. Toen ik wegging nam hij de telefoon op.


  Ik liep de hoofdgang in en dacht na over Barney Smales en hut veertien.


  ‘Die redt het wel,’ had Vernon gezegd. Maar intussen had hij zijn bevel overgedragen aan Coveney en nog wel vrijwillig, wat moest betekenen dat Barney zich niet alleen rot voelde, maar verwachtte dat hij zich nog een poos rot zou voelen. Aan de andere kant moest hij, omdat het zijn eigen besluit was, bij bewustzijn geweest zijn om het te kunnen nemen. Ik kon me voorstellen dat Allen hetzelfde gedacht zou hebben; dat Allen, nadat hij eerst de sleutels had gehaald, had besloten zelf naar Barney toe te gaan. Hij was er redelijk zeker van geweest dat Barney naar hem zou luisteren. Ik voelde enige hoop. Als Allen naar Barney was gegaan, verklaarde dat waarom ik hem niet had gezien en waarom hij niet was teruggekomen naar het hospitaal.


  Hut veertien was niet moeilijk te vinden, daar bij de ingang van elke loopgraaf bordjes stonden. Maar toen ik hem had gevonden, aarzelde ik. Ik had Vernons waarschuwing niet nodig gehad om te weten hoe Barney over me dacht. Als Barney bij bewustzijn was en ik ging de hut in, zou hij me alleen maar bevelen terug te gaan naar het hospitaal. En hoe kon ik er dan achter komen of Allen daar was? De hutten hadden geen ramen en de houten wanden waren zo goed geïsoleerd dat zij vrijwel geluiddicht waren. Ik overwoog de deur te openen en gewoon Allens naam te roepen met een namaak-Amerikaans accent, maar de moeite en de waarschijnlijke vernedering bleven me bespaard. De deur ging open en er kwam een soldaat naar buiten.


  Ik vroeg: ‘Is sergeant-majoor Allen binnen?’


  ‘Nee, meneer.’


  ‘Bedankt. Ik dacht dat hij bij majoor Smales zou zijn.’


  ‘Nee, meneer. Luitenant Coveney is de enige die bij de majoor is.’
‘Is hij daar nu?’


  ‘Jawel, meneer.’ Het gezicht van de soldaat was rood en stond gemelijk, merkte ik op. Coveney zou hem wel onder de betovering van zijn charme gebracht hebben.


  ‘Nou, bedankt.’ Ik ging op weg naar de reactorgang en Kelleher. Toen ik langs de deur van de gang met de dieselgeneratoren liep, kwamen er net twee soldaten naar buiten.


  Een van hen zei op scherpe toon: ‘Hee.’


  Ik bleef staan en draaide me om.


  ‘Heb je kapitein Carson ook gezien?’


  ‘Nee,’ zei ik.


  ‘Neem me niet kwalijk, meneer. Ik had u niet herkend.’


  ‘Zijn jullie nog steeds aan het zoeken?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Kapitein Carson is verdwenen. Het hele kamp is twee keer doorzocht. Hij is er gewoon niet.’


  Ik vroeg: ‘Hoe luidt de theorie?’


  Hij haalde weer zijn schouders op. ‘Wie zal het zeggen? Hij kan naar boven gegaan zijn of zo. Hier beneden is hij nergens. Het is wel griezelig, meneer. Iemand die zo maar verdwijnt.’


  Daar ze het kamp hadden doorzocht vroeg ik: ‘Hebben jullie sergant-majoor Allen soms gezien?’


  ‘Is die ook verdwenen, meneer?’ Het was een vermoeid grapje.


  Ik omzeilde de vraag. ‘Ik zoek hem alleen maar.’ 


  Terwijl ik verder liep werd ik door twee gedachten achter elkaar getroffen, en geen van beide stond me aan. De eerste was dat alleen ik wist dat Allen vermist werd. Kelleher was bezorgd, maar wist het niet zoals ik het nu wist. En ik deed precies wat ik in het geval van Carson had gedaan: ik verzuimde dit feit te melden. Nee, dat was niet helemaal waar: Vernon wist het ook en Vernon had beloofd te zullen laten zoeken. De tweede gedachte was nog somberder. Het ging erom dat iedereen die iets te maken had gehad met de medische dossiers nu verdwenen of buiten werking gesteld was. Dokter Kirton was dood; de hospitaalsoldaat leed aan ernstige voedselvergiftiging, en Allen, die de sleutels was gaan halen, was verdwenen! Een snelle conclusie: er zat iets belangrijks in die vervloekte dossiers. Maar die conclusie was sneller en vlotter dan me aanstond. De hospik was getroffen door de massale voedselvergiftiging, en behalve Kelleher en ik wist niemand dat Allen ook maar enige belangstelling had voor de medische dossiers. Tenzij... tenzij iemand hem de sleutels in de commandohut had zien pakken!


  Maar ik schoot er niets mee op; het was allemaal misschien en mogelijk, allemaal als en maar en nergens een hard feit - niets dat in de richting van een man of een groep mannen wees; niets dat op een oogmerk wees. De waarheid was dat iemand ergens een motief had. Wie het ook was, hij was tevens sociapathisch: een man die de indruk wekte normaal te zijn terwijl hij bezig was aan een krankzinnige moordcampagne tegen de hele installatie en iedereen daarin.


  De deur van het reactorcomplex was op slot. Ik aarzelde, bonsde er toen op, en even later werd een sleutel omgedraaid en de deur ging open en een genie-sergeant keek me vragend aan.


  ‘Is meneer Kelleher hier?’


  ‘Nee. Hij is in het hospitaal, meneer.’ De sergeant had een stevige knuppel in zijn hand.


  Ik wees ernaar. ‘Waar is dat voor?’


  Hij grinnikte strak. ‘Vanaf nu nemen we geen pensiongasten meer op.’


  Ik bedankte hem en keerde me om, ziek van bezorgdheid, om maar te zwijgen van een groeiende angst voor mijn eigen veiligheid. Nu werd Kelleher vermist! Nou, ditmaal zou ik onmiddellijk doen wat me te doen stond, ik zou het meteen gaan melden. Nu er binnen een uur twee man en binnen een dag drie man waren verdwenen, moest de last van de statistiek toch te zwaar zijn voor Smales’ geloof in simpele pech en Coveneys bezetenheid van militaire orde. Ik was van plan naar de commandohut te benen, Vernon op te zoeken en het hele kamp ondersteboven te laten halen. Zonder vreugde dacht ik ook dat het Coveneys jacht op Kelleher niet aan vastberadenheid zou ontbreken.


  Maar toen ik de deur van de hospitaalgang naderde, aarzelde ik. Het was mogelijk dat Kelleher er nog was; dat zijn ‘valstrikje’ meer tijd had genomen dan hij had verwacht. Dat moest ik nagaan.


  Ik liep de tunnel in en voelde me plotseling kouder worden en bleef staan. Er blies voortdurend een koude wind door Kamp Honderd, maar hier was de stroom sterker en hij plukte ijzig aan de haren in mijn neusgaten. Ik stapte naar de muur en keek de gang in, langs de zijkant van de hutten, liep toen weer verder. Er viel niets te zien. De sneeuwranden en het gewelfde dak zagen eruit als altijd: de opgepakte sneeuw was grauw in het vage licht dat van de hoofdgang naar binnen viel. Maar terwijl ik, dicht langs de muur, verder liep wist ik dat ik me niet vergist had. Er blies een scherpe, ijzige luchtstroom door de gang. Ik kwam bij de eerste hut en ging het smalle gangetje tussen de hut en de muur van de gang in, en de luchtstroom werd sterker, spoelde om me heen als een zeer koude rivier. Ik begon onhandig te draven en mijn laarzen gleden uit op het kristalijs en ik struikelde naar de andere kant van de gang en wist al wat ik zou aantreffen. Nog eer ik er was hoorde ik het, ondanks de capuchon van mijn parka. Toen ik dichterbij kwam voerde de luchtstroom die op me inbeukte het geraas van het grimmige weer boven ons met zich mee. Ik bleef staan en keek omhoog naar de jagende sneeuw die zeven meter boven mijn hoofd langs het open luik stoof.


  Ik rende de wenteltrap op. Losse sneeuwvlokken vielen snel om me heen en de treden waren al verraderlijk glad door een paar centimeter sneeuw waarin een voetafdruk stond. Er was daar iemand buiten!


  Boven gekomen duwde ik mijn hoofd en schouders door het luik en dook prompt weer omlaag toen de pure kracht van de wind me dreigde van de trap te vegen. Ik hurkte neer en trok de capuchon dicht tot er een opening van niet meer dan vijf centimeter overbleef. Ik schopte de losse sneeuw van de traptreden, greep de stalen leuning stevig beet en hief mijn hoofd weer op als een behoedzame schildpad.


  Toen ik door de smalle opening in mijn capuchon naar de hel daarbuiten tuurde, zag ik niets. Het zicht was niet meer dan een halve, driekwart meter en de harde sneeuw joeg tegen me aan in een gillende, dreunende orkaan van een angstaanjagende kwaadaardigheid. Het was absurd om te proberen voetstappen te ontdekken. Wie daar naar buiten was gegaan kon al niet meer geholpen worden. En de geleidelijn was, tegen de voorschriften in, niet vastgemaakt aan het deksel van het luik. Ik trok mijn hoofd terug, trok het luikdeksel omlaag en begon het vast te maken. Toen hield ik op. Het was beter om de grendel los te laten. Als er iemand naar buiten was gegaan en zich een weg terug vocht en door een wonder daarin slaagde, zou een afgesloten deksel een doodvonnis betekenen.


  Langzaam, wanhopig daalde ik de metalen trap af en mijn hoofd suisde nog van het geweld van de poolwind. Nu het luik dicht was, was het alom stil en rustig en zelfs de koude muren, die zichtbaar waren in het vage licht van de hoofdgang, zagen er onbehoorlijk veilig en zeker uit. Ik probeerde te bedenken welke reden iemand kon hebben om zich door het luik te wagen in de dodelijke en onverbiddelijke wereld van de verlaten, onverdraagzame ijskap. Alleen een gek... Maar de gek was beneden, was veilig.


  Het afdalen van de trap ging onhandig. Ik draaide me om om te zien waar ik naar toe ging en mijn voet gleed uit op het besneeuwde metaal en ik struikelde, trachtte wild mijn evenwicht te hervinden, faalde, en viel tweeëneenhalf, drie meter omlaag op de vloer van de tunnel. Het was een pijnlijke val, maar door de dikke vulling van mijn poolkleding moest hij gedeeltelijk gebroken zijn. Ik bleef enkele ogenblikken grommend en vloekend liggen, kwam toen moeizaam overeind. Daarbij raakte mijn hand iets onder een laagje losse, droge sneeuw die door het open luik naar binnen was gezweefd. Ik veegde de sneeuw snel opzij. Allen lag eronder. Ik trok mijn wanten uit, betastte zijn gezicht en voelde dat het ijskoud was. Ik bukte me met pijn, pakte zijn arm, nam hem in een ruwe brandweergreep en stommelde door de gang naar het hospitaalblok. Ik wist dat er geen bed vrij was, daarom ging ik regelrecht met hem naar de kleine operatiekamer en liet hem op de tafel zakken. Ik bleef een ogenblik hulpeloos staan kijken naar de levenloze, grauwe kleur in zijn fijnbesneden donkere gezicht. Ik was er zeker van dat hij dood was. Zijn arm hing slap omlaag, zijn mond stond open, en toen ik mijn oor naar zijn mond bracht, hoorde noch voelde ik een spoor van ademhaling. Ik rukte zijn kleren open, maakte zijn borst bloot en luisterde weer. Niets. Ik berekende de tijd die was verstreken sinds hij het hospitaal had verlaten en begon toen in het bureau van dokter Kirton naar een stethoscoop te zoeken. Ik vond hem, duwde hem in mijn oren en probeerde Allens hartslag te beluisteren. Mijn volslagen gebrek aan ervaring was een belemmering. Ik scheen alleen de bewegingen van het instrument in mijn oren te horen. Maar toen hoorde ik, heel kort, iets - een vaag geluid als van een paar druppels water die ergens in de verte weggorgelden in een wasbak. De seconden verstreken. Daar had ik het weer! Ik rukte de stethoscoop uit mijn oren, bukte me, legde mijn mond op zijn ijzige lippen en blies mijn warme adem in hem. Nog een ademstoot; druk op zijn borstkas om de lucht eruit te persen, opnieuw een ademstoot; er verstreek een minuut, en nog één. En opeens zag ik tot mijn vreugde dat zijn ribben even omhoogkwamen en weer omlaagzakten. Het gebeurde nogmaals en toen, na een martelend lange pauze, een derde keer. Ik stapte, doorweekt van het zweet en vol opluchting, achteruit en keek hoe hij ademhaalde, aanvankelijk heel langzaam en ondiep, daarna gestager, en er klonken zachte maar hoorbare zuchten die mijn oren toevertrouwden wat mijn ogen al zagen.


  Vroeger werd het als onverstandig beschouwd om een lichaam dat aan bevriezing was blootgesteld te snel te verwarmen. De praktijk was toen om het slachtoffer in te wrijven met sneeuw in de hoop de moorddadige pijn te verminderen die zich voordeed als de bloedsomloop zich herstelde in de bevroren lichaamsdelen. Tegenwoordig gaat men van een ander standpunt uit. Er moet zo snel mogelijk warmte worden toegepast. In de volgende minuten had ik Allens laarzen en broek uitgetrokken en in warm water gedrenkte handdoeken om zijn voeten en benen gewikkeld. Nadat ik even aan het anesthetische apparaat had gemorreld stroomde de zuurstof in een gezichtsmasker en toen ik dat voor zijn mond hield, werd Allens ademhaling sterker en vaster. Ongeveer tien minuten nadat ik hem naar binnen had gedragen, wrong ik een handdoek uit toen ik zijn stem, gedempt door het masker, hoorde. Toen ik me omdraaide en het masker wegnam, tilde hij zijn arm slap op en zei: ‘Goh, mijn hoofd.’


  ‘Kun je me verstaan?’


  ‘Mijn hoofd. God, mijn hoofd!’


  Ik ging achter hem staan en streek zacht met mijn vingers door zijn haar. Zijn adem siste en hij kromp opeens in elkaar toen ik een bult op zijn achterhoofd voelde waar zijn haar dunner was. Die had hij niet opgelopen door in de sneeuw te vallen!


  Ik vroeg: ‘Wie heeft dat gedaan?’


  Allen bewoog zijn hoofd zwak heen en weer.


  ‘Wie?’


  Hij knipperde met zijn ogen; het bewustzijn keerde geheel terug. ‘Iemand heeft je neergeslagen?’


  ‘En of.’ Allen kneep zijn ogen stijf dicht.


  ‘Wie?’


  ‘Heb ik niet gezien. Hij had zijn capuchon stijf... stijf dicht. Meer kon ik niet zien. En toen - beng!’


  ‘Heb je er geen idee van? Helemaal niet?’


  ‘Nee.’


  ‘Waar is het gebeurd? Voor of nadat je de sleutels had gepakt?’ Allen keek een ogenblik verward, zei toen langzaam: ‘O ja, de sleutels. Zo ver ben ik niet eens gekomen.’


  Maar niettemin waren de sleutels van het rek verdwenen.


  ‘Koffie?’ Zijn ogen waren dicht. Hij opende ze niet toen hij knikte. Ik liep van de operatiekamer naar de koffieautomaat en voelde me op een kille manier alleen. Allen was niet in de conditie om me te helpen; er viel geen spoor te bekennen van Kelleher en in me huisde de onbehaaglijke zekerheid dat ik de volgende op de lijst van doelwitten was.


  Ik had er nog steeds geen idee van waarom.


  Mijn hand trilde enigszins toen ik de koffiekop volschonk. Mijn brein worstelde met die vraag: Waarom? Waarom die lange reeks vernielingen, de slimme sabotage, de bereidheid om mensen te vermoorden, per stuk zoals Kirton, of zonder aanzien des persoons met het verstrekken van vergiftigd voedsel? Waarom, waarom, waarom? Ik had alleen de vragen. Geen antwoorden. En zelfs als ik antwoorden had kunnen beredeneren, scheen mijn brein nu niet in staat om gericht te denken; Kamp Honderd had het afgestompt en er bestond slechts een doffe reactie op gebeurtenissen, gevolgd door vermoeide gefrustreerdheid vanwege een dodelijk raadsel dat met het uur moeilijker viel op te lossen.


  Ik bracht de koffie naar Allen en keek gemelijk toe terwijl hij dronk. Door de combinatie van zijn ontregelde ingewanden en de harde klap op zijn hoofd was hij bijna hulpeloos zwak. Hij had warmte in een bed nodig; mocht niet ongemakkelijk op die operatietafel blijven liggen. Als er maar een bed was... Toen kreunde ik vanwege mijn stomheid. Natuurlijk was er een bed; het bed waar Kelleher in had gelegen.


  Ik ging naar de ziekenboeg om te kijken en bleef verbijsterd staan. Kelleher lag in het bed en zijn ogen keken me woedend aan!


  ‘Wat verdomme.’ Maar de aanblik vertelde het verhaal al. Kelleher was weer in het dwangbuis gesnoerd, het dwangbuis was aan het bed bevestigd, en er was een brede pleister over zijn mond geplakt! 




  

  
  




 

  Hoofdstuk 15


  Ik wilde de pleister van Kellehers mond trekken, bedacht me, en maakte de banden van het dwangbuis los. Toen zijn handen vrij waren, maakte hij de pleister zelf los met een mengeling van ongeduld en uiterste zorgvuldigheid. Hij wreef over de verstijfde, pijnlijke huid terwijl hij me vertelde wat er was gebeurd.


  ‘De deur ging open en ik hoorde de stem van Coveney, een paar minuten nadat jij was weggegaan. Ik ben weer in bed geklauterd om geen moeilijkheden te krijgen, en draaide me om en deed net of ik sliep, verdomme, zodat ik niet de kans kreeg om te zien wie het deed.’


  ‘Wat deed?’


  ‘Luister. Ik zal het je vertellen. Coveney keek naar me; dat weet ik - ik voelde het - en toen ging hij naar buiten. Toen hij weg was, wilde ik gaan zitten en iemand probeerde mijn hoofd uit elkaar te slaan. Toen ik bijkwam was ik vastgebonden.’


  ‘Iemand uit de ziekenboeg?’


  Kelleher haalde zijn schouders op. ‘Wie zal het zeggen? Coyeney had een paar knapen bij zich; het kan een van die jongens geweest zijn. Even achtergebleven en - pats!’ Hij schudde zijn hoofd en mompelde gepijnigd.


  ‘Kun je staan?’


  ‘Natuurlijk kan ik staan.’


  ‘Goed. Ik heb dat bed nodig.’ Ik vertelde hem over Allen, en samen droegen we de sergeant-majoor naar het bed, kleedden hem uit tot op zijn ondergoed en stopten hem in. Toen ik zijn broek ondersteboven hield om hem op de nog messcherpe plooien te vouwen, viel een bos sleutels uit een zak en toen ik me bukte om ze op te rapen, werd ik door een gedachte getroffen. Men had het kamp doorzocht naar Carson, maar was het hele kamp doorzocht? Ik vroeg aan Allen: ‘Is er hier ergens een plek die voor iedereen verboden toegang is?’
‘Jawel,’ zei hij. ‘Je hebt -’ Ik liet hem uitspreken, maar kende het antwoord al. Waarom had ik er verdomme niet aan gedacht, of iemand anders: Coveney, Smales, Allen zelf, wie dan ook?


  ‘Je hebt die gang waar de lijken liggen,’ zei Allen.


  ‘Wie kan daar binnenkomen?’


  ‘Er zijn twee sleutels van de deur. Eentje zit aan die ring. Majoor Smales heeft de andere.’


  ‘Heb je er gekeken?’


  Hij schudde zijn hoofd.


  Kelleher zei: ‘Maar dat zou Barney toch zeker wel gedaan hebben?’


  ‘Waarom zou hij? Die gang is al dagen afgesloten. Er zijn maar twee sleutels en -’


  ‘Ik heb hem zelf op slot gedaan,’ zei Allen, ‘meteen nadat we het lichaam van dok Kirton er gebracht hadden.’


  Ik hield de sleutelring op. ‘Welke is het?’


  Allen wees met een vermoeide hand. ‘Oké.’ Ik wendde me tot Kelleher.


  ‘Laten we eens gaan kijken.’


  ‘Ze zullen ons zien,’ zei Kelleher. ‘Mij tenminste.’


  ‘Dat risico moeten we nemen. Doe net wat ik heb gedaan. Pak een parka met een andere naam erop. En draag iets met je mee. Niemand kijkt nog eens om naar een pakezel... neem wat lakens, dan ziet het ernaar uit of je lid bent van de schoonmaakploeg van Coveney.’


  Bepakt verlieten we de hut en keken een verlaten hoofdgang in. We liepen snel naar de gang. Op een bordje op de afgesloten deur stond: ‘Streng verboden toegang’ en we keken elkaar grimmig aan. Ik draaide de sleutel om, het slot gleed soepel open, en even later waren we binnen en deden de deur weer op slot.


  Ik had een staaflantaren meegenomen uit het hospitaal, maar die hadden we niet nodig. Het lichtknopje werd omgedraaid en de TL-buizen flikkerden aan.


  Er was geen spoor van Carson te bekennen, maar we liepen de hele gang door om zeker te zijn, en stapten om de lijken heen. Onder aan de trap van het ontsnappingsluik keek Kelleher me aan en rilde even. ‘Kom op, laten we wegwezen.’


  Ik voelde met hem mee en we draaiden ons om en stapten kwiek terug naar de deur. Maar iets dat ik me slechts half herinnerde stak het kopje op in mijn geest en ik bleef staan en keek naar de lijken.


  ‘Eén ogenblikje.’ Elk lichaam lag, bedekt door een deken, vastgebonden op een metalen brancardslee.


  ‘Heb je iets gezien?’


  ‘Momentje. Even denken.’ Ik probeerde me te herinneren hoe het was toen ik hier de eerste keer was geweest, toen ik in het donker en in paniek had rondgestommeld tussen de bevroren overblijfselen van wat eens mensen waren geweest. En er was iets vreemds geweest aan een van de lichamen. Ik was er van uitgegaan dat het Kirton was geweest, maar...


  Ik vroeg: ‘Hoeveel man moeten er hier zijn?’


  ‘Zeven, dacht ik. Zes uit de neergestorte helikopter, plus dok Kirton. Hoezo? En wat doe je nou in godsnaam?’


  Ik lag op mijn knieën, slikte mijn walging weg en dwong me met mijn handen de afgedekte gestalten te betasten. De vierde was de figuur die in mijn gedachten was blijven hangen. Ik keek naar het identificatie-etiket aan de slee en zei: ‘Er is niet veel overgebleven van soldaat eerste klas Marvin. K. Harrer.’


  ‘Die is met de helikopter neergestort!’ zei Kelleher ongeduldig. ‘Wat had je dan gedacht? Laat die arme kerel met rust!’


  Ik negeerde hem en begon de banden los te maken waar de deken mee was vastgebonden: toen ik de deken omsloeg van waar het hoofd had moeten zijn, keek ik naar een bal kapok met een poolhoed op. ‘Het lijkt me,’ zei ik, ‘dat we het beste de anderen maar eens kunnen bekijken.’


  Kelleher zei: ‘Wees wijs. Er moet iets zijn om te kunnen begraven. Het leger moet een lijk soms naar de familie sturen met het deksel stijf dichtgeschroefd.’ Maar de overtuiging gleed uit zijn stem en toen ik de deken helemaal had teruggeslagen en stukken hout onthulde waar armen en benen hadden moeten zijn, maakte hij geen tegenwerpingen meer. ‘Zes lijken,’ zei hij.


  ‘En er hadden er zeven moeten zijn. Waar is dat zevende dan?’


  We keken elkaar aan en rilden.


  ‘Wacht. Wacht even,’ zei Kelleher. ‘Laten we ons er eerst verdomd goed van overtuigen dat dit klopt. We hebben ‘Het klopt!’ zei ik, en mijn stem klonk me zelf scherp in de oren. ‘Iemand heeft ergens een lijk voor gebruikt, en dit ding nagemaakt om net te doen of ze er allemaal nog zijn.’


  ‘En hoe zit het met de anderen?’


  Ik onderzocht hen snel, had mijn misselijkheid verdrongen. Op de overblijvende zes sleden lag een lijk. Ik treuzelde niet: één blik op elk bleek, wasachtig, dood gezicht was meer dan voldoende, en toen ik bij de vermorzelde overblijfselen van Kirton kwam, draaide mijn maag zich om. Toen ik klaar was kwam ik overeind en vroeg: ‘Waarom zou hij een lijk stelen?’


  ‘Om wat er aan te zien zou zijn?’ gokte Kelleher. ‘Omdat de patholoog aan de hand ervan iets zou kunnen bewijzen?’


  Ik knikte. Het leek me de meest waarschijnlijke verklaring.


  Toen zei Kelleher langzaam: ‘Maar dan zou het iets voor de hand liggends moeten zijn, dat staat wel vast. Hoor eens, ze vliegen die arme kerels zodra het kan over naar Thule, ja? Ze pakken de lijken uit, leggen ze af om ze naar Amerika te sturen. Maar ze weten hoe ze zijn omgekomen. Er is een helikopter neergestort. Niemand denkt dus aan iets verdachts.’ Hij zweeg even. ‘Luister. Thule heeft de hele mikmak, pathologen, een lijkenhuis, zelfs een kraai, godbetert. Alles. Het is een grote basis en daar sterven van tijd tot tijd mensen, niet waar? Dus... wat steekt er voor redenatie achter bij de knaap die een lijk steelt? Dat zal ik je zeggen. Er is iets met dat lijk, met soldaat Harrer, dat heel gauw de aandacht zou trekken! Als de lichamen aankomen bekijkt de patholoog ze even omdat dat volgens het boekje moet, dan geeft hij de kraai toestemming om het deksel dicht te schroeven. Alleen doet hij dat bij Harrer niet, want die snelle blik is genoeg om alarm te slaan. Dus moet het lijk gestolen en weggewerkt worden.’


  ‘Mis,’ zei ik.


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat er hoe dan ook alarm wordt geslagen. In plaats van een lijk is er een stapeltje hout met kapok.’


  Kelleher zuchtte. ‘Dat is waar. Misschien ben ik wel mesjogge geworden!’


  ‘Zodra dat bundeltje aankomt,’ zei ik, ‘gaan er allerlei dingen gebeuren, en als eerste komt er een uitgebreid onderzoek naar wat hier aan de hand is. Als dit verstuurd wordt krijg je die aandacht pas.’


  ‘Misschien was dat andere nog erger.’


  ‘Misschien.’ Maar het klonk niet juist. We keken elkaar een ogenblik volslagen verbijsterd aan. Ik zei: ‘Laten we het eens op Allen uitproberen.’


  Toen we behoedzaam uit de gang glipten, zagen we op een meter of vijftig afstand Coveney en enkele anderen doelgericht door de hoofdgang lopen, gelukkig niet in onze richting. We haastten ons terug naar het hospitaal.


  Allen lag te slapen, maar Kelleher aarzelde niet. Hij porde de sergeant-majoor wakker met zijn wijsvinger terwijl ik de deur naar de ziekenboeg dicht deed. Snel vertelden we hem wat er gebeurd was. Hij was er lichamelijk slecht aan toe, zijn ogen knipperden van de slaap, maar hij luisterde met vastbesloten aandacht. Toen we ons verhaal hadden gedaan keken we toe hoe hij probeerde na te denken.


  Ten slotte zei hij: ‘Nee. Ik zie er geen reden voor.’ Hij was ziek en doodvermoeid; het kostte hem moeite om wakker te blijven en enkele ogenblikken later vielen zijn ogen toe.


  Geprikkeld stak ik een sigaret op toen hij opeens helder vroeg: ‘Hoe zei u dat die naam was?’


  ‘Harrer,’ zei ik, ‘soldaat eerste klas Harrer.’


  Allen tuitte zijn lippen. ‘Een paar maanden geleden hebben we hier een show gehad. Op het toneel. Met leuke sketches en liedjes, u weet wel.’


  Eén ogenblik dacht ik dat hij ijlde. ‘Wat heeft dat met Harrer te maken?’


  ‘Harrer deed een komisch nummer over dok Kirton. Het beste nummer van de show.’


  Ik zag niet waar hij heen wilde, maar opeens knipte Kelleher met zijn vingers. ‘Bedoel je dat hij op dok Kirton leek?’


  Allen knikte kort. ‘Genoeg voor zo’n show. Fors gebouwd. Donker haar. Geen dubbelganger, bij lange na niet, maar op dat toneel, met make-up en een stethoscoop en een witte jas...’ Kelleher onderbrak hem. ‘Dus als dat Kirton niet is...’


  We spraken het door, argumenteerden, speculeerden en uiteindelijk bleven we toch nog alleen met vragen zitten. Geen antwoord te bekennen. Er was nog steeds een kwaadaardig, sluw, meedogenloos en onherroepelijk krankzinnig iemand die verantwoordelijk was voor alles wat er in Kamp Honderd was gebeurd, maar we hadden geen idee van zijn identiteit of manier van denken. Er waren voldoende onoplosbare mysteries en nu kwam er nog een bij: op welke wijze kon er gebruik zijn gemaakt van het lichaam van Harrer en zijn gelijkenis met Kirton?


  Allen zei ten slotte: ‘We moeten weten wiens lichaam het is.’


  De toestand van het lijk stond me nog levend voor de geest. Ik zei: ‘Daar zal erg moeilijk achter te komen zijn. Wie het ook is, hij is er verschrikkelijk aan toe. Hij was platgewalst door de traktor.’


  ‘Vingerafdrukken?’ vroeg Kelleher onpraktisch.


  Niemand nam de moeite antwoord te geven. Toen zei Allen: ‘Laarzen.’


  ‘Hoezo?’


  Allen glimlachte flauw. ‘De maat van de laars is in de schacht gestempeld.’


  Kelleher deed de kledingkast open. Kirtons overalls, sommige in steriele verpakkingen, hingen erin. Op de de bodem van de kast stonden operatieschoenen van groen rubber. Hij pakte er een op en zei: ‘Tweeënveertig.’


  Ik zei: ‘Daar hebben we weinig aan als we Harrers maat niet weten.’


  ‘Nou, we weten dat Kirton een normale tweeënveertig heeft,’ zei Kelleher. ‘Hoeveel pasvormen zijn er?’


  ‘Drie. Smal, normaal, breed.’


  ‘Een kans van twee tegen één, dus. En tweeënveertig is een redelijk grote maat.’


  ‘Harrer was ook een forse knaap,’ mompelde Allen.


  ‘Dan gaan we de laarzen bekijken,’ zei Kelleher.


  Ik trok een grimas, maar het was duidelijk dat we terug moesten naar de gang met de lijken. Kelleher pakte zijn stapeltje lakens en ik haalde een mes en een schaar omdat ik wist dat we die nodig zouden hebben.


  Er was niemand te zien in de hoofdgang. We repten ons naar de gang met de doden, glipten naar binnen en gingen aan het werk. Het was macaber en akelig en afschuwelijk. De vilten laars was aan de vermorzelde voet vastgevroren en ik moest hem zo goed mogelijk lossnijden. De maat was éénenveertig, brede pasvorm. ‘Er is verschil,’ zei ik. ‘Maar het is niet veel om mee verder te gaan.’


  Kelleher dacht even na. ‘Identiteitsplaatjes. Die moet hij aan een ketting om zijn hals hebben.’


  Maar dat was niet zo.


  Kelleher zei: ‘Volgens de regels moeten ze ze altijd om hebben. Misschien heeft onze vriend ze afgedaan, voor hij...’


  ‘Misschien. Maar het is niet genoeg, hè?’


  ‘Ringen? Horloges?’


  Met draaiende maag slaagden we er samen in een zak te vinden en we voelden erin, maar hij was leeg. Dit was een mens geweest; nu was het meer een brok vlees uit een diepvrieskist We vonden zijn ernstig verminkte linkerhand en sneden moeizaam de handschoen weg. Geen ring aan de vingers, geen horloge om de pols. Toen opeens, terwijl ik naar die vermorzelde hand keek, zag ik de brede, praktische vingers en nagels die, hoewel schoon, dik en ruw waren. De middelvinger, de enige die onbeschadigd was, had een gekartelde nagelriem. Ik hurkte, dacht na, herinnerde me Kirton terwijl ik zijn koffie dronk en naar zijn muziek luisterde en hoe mij zijn zekere chirurgenhanden waren opgevallen. Dit waren niet de vingers waarvan ik de vaardigheid had benijd.


  Toen ik mijn hoofd ophief ontmoette ik Kellehers blik. ‘Dat is Kirtons hand niet!’ zei ik.


  Hij knikte. ‘In geen miljoen jaar.’


  We gingen terug naar het hospitaal om Allens advies te vragen, maar hij lag in diepe slaap en ditmaal had zelfs Kelleher niet de moed hem te wekken. Naast zijn bed staande praatten we over onze ontdekking. Het was onwaarschijnlijk en vermoedelijk onmogelijk dat Kirton nog leefde en we zagen geen reden waarom Harrer in Kirtons kleren gestoken zou zijn en neergegooid waar de tractor hem zou overrijden zodat hij onidentificeerbaar zou worden. Het leek geen zin te hebben om een van de sleden er te doen uitzien alsof er een lijk op lag als dat bedrog ontdekt zou worden en onmiddellijk zou worden nagetrokken zodra de lichamen in Thule aankwamen.


  Dus?


  Dus niets.


  Twee mannen, Kirton en Carson, waren nu zoek om volslagen onverklaarbare redenen. En ze waren, vermoedelijk, dood.


  Ten slotte zei ik enigszins vermoeid: ‘Luister, het is onze zaak niet. We hebben nu feiten. Het is misdadig om het niet tegen Coveney te zeggen. Hij kan tenminste openlijk in actie komen.’ Met plotselinge felheid zei Kelleher: ‘Nee.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat wie dit ook allemaal uitgespookt mag hebben, hij niet weet dat wij dit nu weten. Zodra we het Coveney vertellen, krijgt het hele kamp het te horen.’


  ‘En dan wordt hij misschien gepakt.’


  ‘Jawel. Of niet. We hebben nog steeds geen onweerlegbare informatie.’


  Ik keek hem plotseling kwaad aan. ‘Dus we doen niets?’


  Kelleher rekte zich uit. ‘Nee. Er is één ding dat ik zou willen proberen.’


  ‘Wat?’


  Hij aarzelde, bukte zich toen om het stapeltje lakens te pakken. ‘Laat het aan mij over, Harry. Ik ga naar de reactorgang.’


  ‘Vertel je het mij niet?’


  Hij was al op weg naar de deur. ‘Ik vertel het je wel, maar later, oké? Geef me een poosje de tijd. En dek me als Coveney hier komt.’


  De deur ging achter hem dicht en ik was geprikkeld over wat ik als volslagen onnodige geheimzinnigdoenerij beschouwde. Allen sliep rustig in het bed van Kelleher en geïrriteerd dacht ik dat als Coveney kwam en een zwart gezicht zag op de plek waar hij een blank gezicht verwachtte, het minder makkelijk zou zijn om Kelleher te dekken dan hij had gedacht. Niet dat er iets aan te doen viel; er waren geen lege bedden.


  Ik bleef een poosje zitten roken in Kirtons fauteuil om mijn slechte humeur te laten bedaren. Het was nu rustig en ik besefte dat ik moe was, trok een bureaula uit, legde mijn voeten erop en sloot mijn ogen. Maar ik viel niet in slaap. De gedachten bleven rondtollen en ik raakte geërgerd en gefrustreerd en kon me niet ontspannen.


  Ik ging een paar keer naar Allen kijken, alleen om iets te doen te hebben, en de derde keer zag ik kans met mijn rechter scheenbeen tegen de geopende bureaula te stoten en ik huppelde een paar seconden op één been rond terwijl ik hardop vloekte. Toen ik de bureaula dichtgooide, daagde het me dat een speurtocht in Kirtons bureau misschien niets zou opleveren, maar in elk geval de tijd zou doen verstrijken.


  Het losbladige notitieblok was niet precies verborgen, maar er lagen papieren en mappen op. Wat me opviel was de met de hand geschreven titel op het omslag: Studies in onbehagen. Toen ik het boek opende en begon te lezen, besefte ik na enige tijd dat Kirton ermee was begonnen met de bedoeling om een bijdrage te schrijven voor een medisch tijdschrift of zo over de manier waarop mensen zich gedroegen binnen de grenzen van Kamp Honderd. Toen leek de inhoud te veranderen van stijl, enigszins humoristisch te worden na de ernstig academische stijl. Hij had het serieuze project kennelijk opgegeven en amuseerde zichzelf nu. Later kwam er weer een verandering. Hij had een half dozijn korte karakterschetsen geschreven, elk niet langer dan een pagina. Er werden geen namen of rangen vermeld, zelfs geen bepaalde specialiteiten. Niettemin sloeg de eerste onvermijdelijk en onmiskenbaar op Barney Smales, en hoewel een aantekening van Kirton aan het begin van het notitieboek vermeldde dat hij geen psychologisch jargon zou gebruiken, luidde een aantekening in de marge bij het profiel van Smales ‘manisch’? Ik bleef doorlezen en herkende verder niemand. Maar ik deed het boek niet dicht; ik bladerde terug naar het vierde profiel: de heer Kameleon Konstant. ‘Het kostte me lange tijd,’ had Kirton geschreven, ‘om te beseffen dat de man die ik leerde kennen niet de man was die anderen in hem zagen. De meesten van ons nemen al vroeg in het leven een besluit over de façade die we de wereld willen tonen, en dan gaan we gewoon verder met de ontwikkeling daarvan. Kameleon Konstant gaat een stapje, of misschien wel zes stapjes, verder. Zijn spel, en ik ben er zeker van dat het voor hem een krijgsspel is, bestaat daaruit dat hij aan ieder die hij ontmoet een marginaal ander beeld van zichzelf toont. Hij is Jekyll en Hyde en nog een paar anderen, sporen van Einstein en Svengali inbegrepen, en er zijn momenten waarop ik mezelf ervan moet weerhouden om hem tijdens het werk gade te slaan. Ik geloof dat hij weet dat ik van zijn gedrag op de hoogte ben, want heel af en toe werpt hij me een blik toe die bijna samenzweerderig is. De meningen van andere mensen over hem variëren op een belachelijke manier, van “de grootste schoft die ik ooit heb meegemaakt” tot “zo bijna volkomen fatsoenlijk als een man maar kan zijn”. Wat zo vreemd is, is dat het hem allemaal lukt. Op de een of andere buitengewone manier slaagt hij erin niet over de tong te gaan. De eerste keer kwam hij bij me namens een andere man die bezorgd en gedeprimeerd scheen te zijn. Of ik eens met hem wilde praten? Toen ik de man sprak was hij stellig bezorgd en gedeprimeerd en hij zei dat dat kwam omdat K. K. hem dwarszat. Hoe dan? Onmogelijk om dat te bepalen. K. K. straalde gewoon haat en dreiging uit. Ik gaf hem een anti-depressief middel en toen ik K. K. de volgende keer zag vertelde ik hem wat ik had gedaan, maar niet de reden ervoor, en dat was de eerste keer dat ik de samenzweerderige blik zag. Ik maakte een aantekening dat ik het moest nagaan. Daarna noemde ik zijn naam tegen enkele individuele personen, maar nooit in groepsverband, en het verwarrende beeld begon te voorschijn te komen. Iedereen zei iets anders. Waar het op neerkomt, lijkt me, is een opvatting die hij heeft van volslagen superioriteit. Het probleem is dat ik vermoed dat dit niet ongegrond is. En soms denk ik dat K. K., onder andere omstandigheden, West Point of Harvard, nu óf generaal in het leger óf president van de Verenigde Staten zou kunnen zijn. Binnenkort zal ik hem om beurten laten ondervragen door een aantal hooggekwalificeerde psychiaters, want niet alleen zal hij die volslagen verbijsterd doen staan, hij zal er ook voor zorgen dat ze elkaar groepsgewijs te lijf gaan terwijl ze proberen het erover eens te worden wat hij nu precies is. Intussen houd ik mijn mond over hem omdat ik hem wil blijven observeren.’


  Ik las het drie keer over gefascineerd en verward, op zoek naar aanwijzingen. Kon dit het portret van de moordenaar zijn? Stellig, maar het vervelende was dat het zo onder woorden was gebracht dat er geen spoor in de richting van de identiteit, de rang of leeftijd van K. K. wees. En dan was er die merkwaardige verwijzing naar Einstein. Ik kreeg de impuls om Allen wakker te maken en te vragen of er wiskundige genieën in het kamp rondliepen, maar als Kirton gelijk had gehad, kon Allens indruk van de man wel volslagen anders zijn.


  Niettemin kon ik het op Kelleher beproeven. Ik keek op mijn horloge. Het was twee uur ’s nachts en met een beetje geluk zouden er nog maar weinig mensen op zijn; het moest dus mogelijk zijn ongezien bij de reactorgang te komen. Er was een mogelijkheid - nee, meer, een waarschijnlijkheid - dat Coveney nog wakker was en misschien rondsloop, maar ik moest dat risico nemen; de combinatie van mijn algemene onbehagen, Kellehers geheimzinnigheid en Kirtons karakterschets was te veel om voor mezelf te houden.


  Sinds ik voor het laatst in de hoofdgang was geweest, was het voltage van het licht kennelijk verminderd en een aantal lichten was uit. Ik liep onverstoorbaar verder, dankbaar voor de flauwe verlichting. Zelfs als ik regelrecht op Coveney botste, zou het hem moeite kosten me te herkennen, tenzij we beiden vlak onder een van de daklichten stonden. Maar ik botste niet op Coveney. Waar ik wel, met verbijsterende abruptheid, op botste was volslagen duisternis. Zonder waarschuwing, zelfs zonder inleidend geflikker, gingen alle lichten uit. Ik bleef terstond staan, dacht erover na, en liep naar de sneeuwmuur terwijl ik berekende dat de vierde gang rechts de reactor huisvestte en dat ik er mijn weg naar toe kon tasten. Ik had ongeveer twintig meter afgelegd, was de eerste gang gepasseerd en vervuld van speculaties over wat er mis kon zijn met de dieselgeneratoren, toen ik het zacht geknerp van voetstappen hoorde. Ik bleef staan om te luisteren. Ze kwamen snel in mijn richting en ik hoorde iemand hijgen van het rennen.


  Ik nam snel het - verkeerde - besluit, stapte niet naar voren om hem op te vangen, in de overweging dat het iemand van de generatoren was die hulp ging halen. Een paar seconden later was hij een eind voorbij me en ik begreep hoe verkeerd het besluit was geweest, want opeens was er weer licht; maar ditmaal was het de flakkerende gloed van vuur, afkomstig uit de richting van de gang met de generatoren!


  Ik overwoog even me om te draaien en de jacht in te zetten, maar toen had het al geen zin meer. In plaats daarvan draafde ik naar de opening van de gang, ging naar binnen en bleef ontdaan stokstijf staan. De hele zijkant van de hut stond in lichterlaaie. Ik greep de vuurbijl en de brandblusser van de sneeuwmuur en rende naar de deur van de hut en om de een of andere vreemde reden plasten mijn voeten door water!




  

  
  




 

  Hoofdstuk 16


  Ik rukte de houten deur open en werd besprongen door de hitte. Het vuur had al te ver om zich heen getast om de generatorenhut te kunnen redden en de lucht was vervuld van verstikkende rook die de tranen in mijn ogen bracht en mijn longen pijn deed. Mijn blik gleed snel over het door vlammen verlichte tafereel; spoedig zou de rook te dicht zijn om iets te kunnen zien. De drie permanente generatoren die in de stalen vloerplaten waren geschroefd konden uiteraard niet verplaatst worden. Ik liep snel naar de draagbare generator die ik met de TK4 uit Kamp Belvoir had gehaald en bekeek het bedieningspaneel. Hij was uitgeschakeld en de aansluitingen waren verbroken. Maar hij had wielen. Ik greep de sleepstang en trok, maar het ding woog duizend kilo en mijn kracht was niet voldoende om hem in beweging te brengen. De steel van de bijl als hefboom, dan. Het vuur vrat al aan de tegenoverliggende muur toen ik de eikehouten steel onder het voetstuk duwde en omlaagdrukte. Ik voelde de hitte van het vuur door mijn parka heen. Maar de generator kwam tenminste een stukje in beweging. Ik drukte nogmaals en hij bewoog weer, maar de hitte nam snel toe en ik kon nauwelijks zien door de tranen die uit mijn ogen liepen. Een derde poging - ik kwam niet meer dan vijftien centimeter per keer vooruit - en achter me was het nu ondraaglijk in de hut. Ik greep de brandblusser, duwde de knop in en zette hem neer op een plek waar het spuitende schuim me enige bescherming voor mijn rug bood, en duwde daarna weer heftig op de hefboom zodat het zware gewicht over de vloer rolde. Er brandden nu drie muren en het dak had ook vlam gevat, maar de vloer bleef voorlopig intact door de bescherming van de stalen platen. Maar ik moest nog ruim drie meter afleggen en de inspanning zoog de kracht uit mijn toch al pijnlijke spieren in mijn armen en schouders, mijn rug en benen. En de hitte was nu intens. Mijn borstkas stond in vuur door de ingeademde rook. En opnieuw, en opnieuw een ruk. En ik raakte steeds meer in paniek, verloor steeds meer kracht. De dakspanten kraakten en brandden boven me en strooiden vonken over me uit. Het vuur verspreidde zich met verbluffende snelheid. Maar nu was de generator dichter bij de deur gemanoeuvreerd. Slechts één meter nog. Gedurende lange seconden moest ik stoppen door een onbedwingbare hoestaanval en de rook drong nog dieper in mijn longen door. Ik rukte aan de stang en toen stortte een deel van de houten muur naar buiten en het dak zakte door. Nog twee rukken en de voorkant van de generator stond in de deuropening. Nog drie keer en de wielen gleden over de drempel... en de voetplaat bleef steken! Nog een keer... o, God, hij kwam niet in beweging! Terwijl het zweet van mijn lichaam stroomde en de capuchon van mijn parka begon te smeulen, worstelde ik om de generator een paar centimeter omhoog te krijgen zodat hij over het dode punt kwam en in de sneeuw zou glijden.


  Maar ik had de kracht niet. Ik vloekte woedend en gefrustreerd, in de wetenschap dat de generator het voortbestaan van Kamp Honderd betekende. Terwijl de vlammen brullend dichterbij kwamen zwoegde ik om die paar centimeter voorwaartse beweging te veroveren, maar het zware staal zat muurvast op de houten drempel.


  Ik wist dat ik hem in de steek moest laten of anders levend zou verbranden of stikken. Ik strompelde naar de deur en besefte dat ik de opening bijna had afgesloten met de vastgelopen generator. Maar nee, ik kon me er langs wringen. Terwijl ik dat deed dook er een hoofd op in de kolkende rook. Ik keek achter me naar de snel oprukkende vlammen, stapte achteruit en wenkte en de man aarzelde, wrong zich toen langs de generator in de hut.


  Ik hoefde niets uit te leggen. Ik bracht de steel van de bijl in positie en te zamen grepen we hem beet en wrikten hem omhoog. De generator verhief zich even, viel toen weer neer.


  Ik brulde: ‘Nog eens!’, wachtte, knikte en wrikte met mijn laatste krachten. Langzaam, heel langzaam kwam de generator omhoog, helde over, gleed naar voren, zocht zijn evenwicht, ging over het dode punt heen en stortte op zijn kant in de tunnel.


  Toen ik erachter aan strompelde stortte de andere kant van de hut in. Door de rechtstreekse hitte op mijn lichaam begreep ik dat mijn parka in brand stond en ik wierp me in mijn volle lengte op de grond en rolde om en om zodat het vuur door de sneeuw gedoofd zou worden. Het duurde slechts enkele seconden omdat er water in de tunnel stond. Dat had ik in mijn paniek vergeten. Nu was ik onmiddellijk doorweekt met ijskoud water en stante pede begon ik met klapperende tanden te rillen.


  ‘Oké?’ riep de andere man.


  Ik knikte hoestend.


  ‘Ik ga hulp halen.’


  Ik knikte weer en hoorde hem plassend weglopen. Toen begonnen mijn gedachten weer op gang te komen. Hulp betekende, uiteindelijk, de komst van Coveney en ik kon beter maken dat ik wegkwam. Ik kwam moeizaam overeind en strompelde door de met rook gevulde tunnel naar de duisternis van de hoofdgang terwijl ik hevig hoestte. Ik stapte dankbaar in de koude heldere lucht in die brede gang en ging op weg naar de reactorgang. Ik voelde me al beter worden omdat de pijn in mijn longen iets afnam, maar ik rilde nog steeds in mijn kletsnatte kleren.


  Enkele minuten later kon ik Kelleher vertellen wat er gebeurd was. Op zijn bureau brandde een noodlantaren. Hij luisterde, zocht wat kledingstukken voor me, en onder het praten kleedde ik me uit. Toen ik hem over het water vertelde, knikte hij grimmig. ‘Heel eenvoudig. Hij heeft de waterbuizen doorgehakt, zodat ze leegliepen in de tunnel. Maar jongen, jongen, we staan er belazerd voor. Die waterleiding moet gerepareerd worden vóór de elektriciteit gebruikt kan worden. En er zullen nieuwe elektrische aansluitingen gemaakt moeten worden. De tijdmarge is maar klein.’
‘Vier uur, had Barney me verteld toen het licht die eerste keer uitging.’


  ‘Misschien nog minder. Alles stond op gereduceerde spanning. En de warmte die er nog is zal nog sneller afnemen.’


  ‘En hij loopt vrij rond om nog eens toe te slaan. En het is donker.’ Ik bukte me om de droge laarzen dicht te knopen.


  ‘Precies. Maar misschien heb ik nu iets.’


  Mijn hoofd kwam omhoog. ‘Wat?’


  ‘Een mazzeltje. God mag weten hoe de kansen lagen. Ik ben toen ik hier terugkwam weer met de watermonsters begonnen. Die besmetting zat me nog steeds niet lekker.’


  ‘Ga verder.’


  ‘In het begin leek het nergens naar. Toen kwam er een felle uitslag op de spectrometer. Aanvankelijk snapte ik het niet. Ik ben zelfs nu nog niet voor honderd procent zeker. Maar toen ik het geïsoleerd en op een glaasje had meende ik het te weten.’


  ‘Wat was het?’


  ‘Weefsel!’


  Ik knipperde met mijn ogen. ‘Menselijk weefsel?’


  ‘Christus, ik ben geen patholoog.’ Hij keek me aan, wachtte tot ik tot dezelfde conclusie als hij zou komen.


  Het was niet moeilijk. ‘Kirton,’ zei ik.


  Zijn mond verstrakte. ‘Carson ook, misschien.’


  ‘Nee,’ zei ik. ‘De put was al buiten gebruik toen Carson verdween.’
‘Jawel, maar het is een verdomd handige plek om een lijk te verbergen.’


  ‘Maar het zegt ons niet wie het is,’ zei ik bitter. ‘Dat lukt nooit. Hij steekt de generatorhut in brand en loopt in het donker langs me en we hebben nog altijd geen idee.’ Ik pakte mijn doorweekte jak en voelde in de zak naar het vel papier dat ik uit Kirtons notitieboek had gehaald. ‘Lees dat eens. Niet dat het ons iets zegt. Maar ik voel aan mijn water dat dit hem moet zijn.’


  Kelleher vouwde het vel papier behoedzaam open. De aantekeningen waren met een balpen geschreven en gelukkig nog te lezen. Hij las langzaam. ‘Waar komt dat vandaan?’


  Ik vertelde het hem. Toen zei ik: ‘Kirton wist wie het was. Dat moet wel. Dat moet de reden zijn waarom hij vermoord is.’


  ‘Nou, hij kan het ons niet vertellen.’ Kelleher zuchtte diep in zijn geprikkeldheid, een zucht die opeens in zijn keel bleef steken. ‘Wacht even,’ zei hij langzaam. ‘Misschien kan hij het ons wél vertellen.’


  ‘In een spiritistische séance?’ vroeg ik sarcastisch. ‘Of ben jij misschien een medium?’


  ‘Nee, nee,’ zei Kelleher. ‘Maar Kirton hield een dagboek bij.’


  ‘Als dat zo is moet het in zijn kamer zijn. Als onze vriend het tenminste niet gestolen heeft.’
‘Hij had het altijd bij zich.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Dat doe ik ook. Al sinds ik een jongen was. We hebben het er eens over gehad.’


  Ik keek hem zwijgend aan, durfde niet na te denken over de consequenties van deze inlichting over Kirton en ik zocht naar verstandige tegenwerpingen. ‘Dagboeken worden op papier geschreven. Als dat Kirton is daar beneden, is het zo langzamerhand onleesbaar. Hij ligt er al -’


  Kelleher gaf me het vel papier terug. ‘Kijk eens. Het is nat, ja, maar je kunt het lezen. Het dagboek zit in een zak. Het zal doorweekt zijn, maar wel leesbaar.’


  ‘Zelfs dan nog hebben we geen garantie.’


  Hij pakte het papier weer af. ‘Wat staat hier? Luister: “Ik maakte een aantekening dat ik het moest nagaan.” Dat staat er, en het dagboek moet daar zijn waar hij die aantekening heeft gemaakt. Ik weet het gewoon, geloof me nou. Ik weet alles van het schrijven van een dagboek. En dan is er nog een kleinigheid die je vergeten hebt.’


  ‘Nee,’ zei ik. ‘Ik heb het niet vergeten. Maar als Kirton toen al daar beneden lag -’


  Hij wachtte niet tot ik uitgesproken was. ‘Als! Oké, maar als hij er later is neergegooid, heeft onze vriend zichzelf de das omgedaan voor het onwaarschijnlijke geval dat Kirton zou worden gevonden. Vergeet niet dat er onmiddellijk met een nieuwe put moest worden begonnen.’ Hij keek me strak aan.


  In de verdediging gedrongen zei ik: ‘Het kan niet! Trouwens, er is geen elektriciteit.’


  Kelleher keek om zich heen. ‘Je kunt het voelen. Het is al ietsje koeler. En heel gauw wordt het verdomd veel kouder. Nog één ongelukje en het is afgelopen met Kamp Honderd. Misschien is het nu al afgelopen. Maar als de knaap positief geïdentificeerd kan worden, zullen we geen last van sabotage meer hebben, nietwaar?’


  ‘Er is geen energie voor de motor!’


  ‘Mis,’ zei Kelleher. ‘Er is wel energie, die we met spierkracht opwekken aan de handslinger.’


  Ik deed mijn mond open om iets te zeggen, maar de woorden kwamen niet snel genoeg en Kelleher ging grimmig verder: ‘We hebben nog één vent nodig en die kan ik krijgen. De enige vraag is wie gaat er naar beneden: jij of ik?’


  De protesterende woorden kwamen toen, maar het waren slechts woorden die afketsten op Kellehers antwoorden. Coveney, zei hij, zou het niet eens zijn met dit theoretiseren. Coveney had zijn handen vol en zijn vijandigheid was duidelijk; hij zou niet eens luisteren. Maar de poging tot misleiding in de dodengang en een lijk in de waterput waren voldoende bewijs van schuld, voldoende om tot actie over te gaan. Maar ik wist en ook Kelleher wist, waarom ik zo wanhopig tegenwerpingen maakte; het was een kwestie van verhoudingen in gewicht en kracht. Kelleher woog meer dan vijfennegentig kilo en was zo sterk als een paard terwijl ik, doorweekt, nog geen zeventig kilo woog.


  Maar hij was vastbesloten de farce van keuze-in-den-blinde door te zetten en hij haalde een kwart dollar uit zijn zak. ‘Zeg het maar.’


  Wat ik ook zei, het antwoord zou op hetzelfde neerkomen, maar ik speelde mee. En voor één keer erkende de kansleer de kracht van de logica, en wees mij aan. Opeens scheen de temperatuur heftig te zakken en ik begon te trillen.


  Het was niet moeilijk om in de gang met de waterput te komen. We deden de deur achter ons op slot en toen ik me omdraaide scheen mijn lantaren over de cirkel van golfplaten die de oude put beschermde en de metalen hijsinstallatie erboven. Kelleher bevestigde snel de handslinger. Ik keek over de rand. Niet ver onder me hingen reusachtige ijspegels in de leegte als de wachtende tanden van een onverbiddelijke, vijandige reus waarvan de punten als wegwijzers van de dood naar de zwarte, smalle hals wezen die naar de tweede kamer voerde, en nog meer ijspegels die ik niet kon zien maar die er, naar ik wist, waren. En daar weer onder... Ik proefde gal in mijn keel. Ik draaide me snel af en zei: ‘Nee.’


  De derde man die Kelleher had gevonden, een sergeant van de reactorstaf, Mulham, zei: ‘Ik kan ’t u niet kwalijk nemen.’


  Eén ogenblik hing er een diepe stilte. Toen zei Kelleher: ‘Oké, dan doe ik het. Jullie draaien aan de slinger.’ Hij stak zijn hand uit naar het stoeltje en trok het naar zich toe. ‘Geef eens wat licht,’ zei hij, terwijl hij de riemen vastgespte.


  ‘Neem me niet kwalijk.’


  ‘Christus, jij bent Engelsman, je hebt hier niet eens wat mee te maken! Ik neem het je heus niet kwalijk, makker. Dit is een Amerikaans probleem.’


  Hij boog zijn benen en bracht zijn gewicht over op het stoeltje. ‘Oké, geef me de helm en de rest van de spullen.’


  Verdoofd, met een schuldig gevoel, nam ik de helm af. Hij was op mijn maat uitgekozen en op zijn hoofd was hij belachelijk klein en wankel en zou er af kunnen vallen. Ik dacht aan de extra vijfentwintig kilo van Kelleher, de andere spullen die hij moest meenemen, de uitputtende inspanningen van het afdalen en opstijgen en opeens hoorde ik mezelf zeggen: ‘Ik ga.’ Tot op de dag van vandaag weet ik niet hoe ik de woorden eruit bracht. Het was een onwillekeurige, voor de vuist weg opkomende impuls buiten mijn wil of begrip om.


  Kelleher hield zijn handen stil en keek me aan.


  ‘Weet je het zeker?’


  Ik knikte, kon niet meer terug. ‘Ja,’ zei ik, en mijn stem bleef achter een roestige spijker haken. Ik schraapte mijn keel en zei nogmaals ja.


  ‘Denk er nog even over na. Zodat je het zeker weet.’ Hij was vol consideratie en medeleven en op de een of andere manier sleepte dat me er nog dieper in.


  ‘Ik doe het.’


  Hij gromde en gespte zich los uit de stoel. Twee minuten later hing ik, zacht zwaaiend, boven de putopening, met mijn hart in mijn keel. Ik keek over mijn schouder naar de twee mannen die bij de slinger stonden te wachten. Kelleher stak zijn arm uit om het zwaaien tegen te houden.


  ‘Oké?’


  Ik knikte en slikte. ‘Laat maar zakken.’


  ‘Succes.’


  Toen ik een paar seconden later omhoogkeek kon ik hen niet eens meer zien en het metalen geklik van de pal van het afdalingsmechanisme klonk zachter. Toen ik mijn ogen neersloeg, besefte ik dat er zelfs door alleen maar naar boven te kijken een lichte slingering in de kabel was gekomen, en ik dwong me roerloos te blijven zitten en ik hield het gereedschap zo dicht mogelijk tegen mijn lichaam om contact te vermijden met de angstaanjagende ijspegels die nu langzaam langs me gleden.


  Ik kreeg wat kramp in mijn linkerbeen. Toen ik het bewoog moet het de zaag geraakt hebben die onder de stoel hing, want opeens slingerde ik weer en Kellehers stem klonk scherp door de kleine batterij-walkie-talkie rond mijn nek. ‘Blijf in Christusnaam stilzitten, Harry!’


  Mijn adem ontsnapte sissend toen ik tot op een paar centimeter kwam van ruim een ton scherpgepunt ijs en weer wegzwaaide. Ik bleef stram zitten, verlamd van angst toen ik de koude van de ijspegel voelde. Langzaam nam het slingeren af.


  ‘Oké?’


  ‘Oké.’ Verstijvende spieren moesten maar stijf blijven. Hoe langer de kabel boven me werd, hoe ruimer de boog van de slinger en hoe groter het gevaar om een van die monsters te raken en los te stoten.


  Het tikken van de metalen pal werd zachter en hield op toen ik dieper in de eerste kamer zakte. De straal van mijn lamp die eindeloos werd weerkaatst door het ijs rondom me, verlichtte op wonderbaarlijke wijze de hele immense, uivormige grot. Het viel nu moeilijk na te gaan of ik nog in beweging was; het afdalen ging zo langzaam, de afstand was zo groot en de tijd zo eindeloos dat ik onbeweeglijk leek te hangen in het centrum van die enorme, koude ruimte. Maar langzaam kwam de gewelfde bodem omhoog en om de meter of zo klonk Kellehers stem die me vroeg of het goed met me ging. Als hij zweeg snakte ik naar het geruststellende geluid van zijn stem; zodra hij sprak was ik doodsbang dat door het weerkaatsende geluid een van de geweldige ijssperen boven me zou lostrillen en me voorgoed in de diepten van de ijskap zou smakken.


  Onder me verwijdde het donkere gat zich heel langzaam terwijl ik geluidloos zakte. Ik fluisterde in de walkie-talkie: ‘Ik ga zo direct de flessehals in.’
‘Hoe ver nog?’


  ‘Anderhalve meter.’


  ‘Probeer de verbinding zodra je erdoorheen bent.’


  ‘Doe ik.’


  Ik bleef dalen en al spoedig bevond ik me niet meer in een immense ruimte, maar in een smalle, witte flessehals die een plotselinge paniekerige claustrofobie opriep. Maar langzaam werd de hals weer breder, de muren van de tweede kamer begonnen te glooien en verwijderden zich van me. ‘Ik ben nu door de hals,’ mompelde ik zacht.


  ‘Alles goed?’


  ‘Ja, laat maar zakken.’


  Ik probeerde me die twee daarboven voor te stellen. Voor hen was dit het makkelijke gedeelte omdat de pal het gewicht opving. Omhooggaan was een andere zaak, dat was een kwestie van spierkracht en de druk van de tijd.


  Rondom me hing opnieuw een massa immense ijspegels als een omgedraaid en versteend woud dat glinsterde en flikkerde in het licht van mijn lantaren. Ik hield mijn adem in terwijl de stoel erlangs gleed en dwong mezelf roerloos te blijven zitten. De behoefte om mijn blik af te scheuren van die dodelijke pegels was bijna onweerstaanbaar, maar omhoog- of omlaagkijken leek nu het risico in te houden dat ik weer begon te slingeren. Als de ijspegels verankerd waren aan een stevige ondergrond, zoals normale ijspegels aan een dakrand, zou het gevaar gering geweest zijn. Maar ze klemden zich alleen vast aan samengedrukte sneeuw. Er verstreken minuten en ik gleed langs de dreigende punten en zakte langzaam in het midden van de uivormige bol en opnieuw kreeg ik het gevoel dat ik niet meer in beweging was, dat de wereld stil was blijven staan en dat ik voorgoed vastgegespt in mijn stoeltje zou blijven zitten in een bobbel in de immensiteit van de ijskap.


  ‘In orde?’


  ‘Ja.’


  ‘Hoe ver nog?’


  Ik keek voorzichtig omlaag. Onder me bogen de muren zich al naar het zwarte oog van de derde kamer. ‘Een meter of vijftien.’


  Terwijl ik hulpeloos omlaagzakte, steeg de woede in me op: woede jegens mezelf omdat ik aan deze krankzinnige afdaling was begonnen; woede jegens de gek ergens boven me wiens briljante en onverzettelijke kwaadaardigheid dit noodzakelijk maakte; bovenal woede jegens Smales die deze dodelijke val al lang geleden had moeten afsluiten, maar dat niet had gedaan. Het was een natuurlijke woede, ontstaan uit gevaar en angst, maar ik werd bang van de intensiteit waardoor mijn keel dichtgeknepen werd, mijn spieren zich spanden, en een ader in mijn slaap zo bonsde dat het als een trom in mijn hoofd weergalmde. Ik kneep mijn ogen stijf dicht, probeerde de woede te onderdrukken, maar het lukte niet helemaal. Op een hoofd vol bloed voelde de helm onbehaaglijk strak aan. Ik tilde een hand op om de druk te verlichten, haalde diep adem in de ijzige lucht, en hoestte. De helm wankelde, gleed snel over mijn schedel en viel. Ik greep er naar, miste en begon een tikje te zwaaien terwijl hij viel.


  Ik bleef stokstijf zitten in afwachting van de ramp. De helm ketste heen en weer op het glooiende ijs tot hij in het gat viel en na een stilte van enkele seconden trof hij de bodem van de derde bol. Ik had een plons verwacht, maar hij ketste een aantal keren. Het water op de bodem van de put moest weer bevroren zijn! Het gekletter kon slechts een paar seconden geduurd hebben, maar het leek maar door te blijven gaan toen de metalen helm van het ene ijsvlak naar het andere kaatste en de ijsbol onder me versterkte het geluid en stuwde het omhoog door de flessehals. Terwijl ik, ondanks de ijzige koude, zwetend wachtte tot het geluid zou ophouden, klonk er een ander geluid... een hoog gezoem dat nergens vandaan leek te komen maar als een stemvork vibreerde... en toen zoefde een ijzige ademtocht langs me en ik begreep het en dook in elkaar toen met een zacht geluid een grote ijspegel langs me viel. Met een kleine handbeweging had ik het witte, glanzende projectiel kunnen aanraken. Het vijftien meter lange ding scheen in slow-motion te vallen, almaar door te gaan. Wonderlijk genoeg raakte het me niet, maar ik bleef het nakijken, zag het als een pijl door het gat onder me vallen zonder de zijkanten te raken en toen verdween het in de duisternis tot het met een immense dreun neerkwam op de ijsvlakte onder in de bol.


  Opnieuw weergalmde het kabaal en steeg op, en opnieuw begon het zingende geluid als van een stemvork. Ik sloeg mijn armen om mijn onbeschermde hoofd in een instinctief maar futiel gebaar, en wachtte op de dood. Want de volgende ijspegel zou me niet missen en als het vallen van de helm voldoende was geweest om een van die speren los te doen trillen, zou de monsterlijke dreun van de ijspegel de andere zeker losschudden.


  Het zoemende geluid leek een permanent onderdeel van de atmosfeer te worden, maar toen nam het langzaam af. En er was niets gebeurd! Het ijswoud boven me had de muziek van de dood overgenomen en was toch blijven hangen! Langzaam, ongelovig, me nauwelijks durvend te bewegen, liet ik mijn armen zakken. Het licht van mijn lantaren weerkaatste van de enorme glimmende muren; de stilte was totaal. Ik ademde bevend uit en kromp ineen van het geluid.


  ‘Harry! Harry!’ kraakte Kellehers stem dringend in de walkie-talkie op mijn borst.


  Ik zei: ‘Alles is in orde.’


  ‘Wat gebeurde er?’


  ‘Een ijspegel,’ fluisterde ik.


  ‘We halen je omhoog.’


  Ik hoorde de woorden met een gevoel van enorme opluchting. Meer dan wat ook in de wereld wilde ik opgetild worden uit deze spookachtige omgeving, wilde ik weer op stevige grond staan, ontlast van de eindeloze bedreiging van die batterij van dodelijke, scherpe, afhangende speren boven me. Ik wist dat ze, ook al waren ze niet gevallen, losgeraakt moesten zijn door de langdurige trillingen; dat de kans op neervallen onmeetbaar was toegenomen. Ik zat te trillen in mijn stoel en mijn brein kolkte van angst en terugkerende woede.


  Woede.


  Woede die zich plotseling richtte op de man die me dit alles had aangedaan. De man die wilde dat Kamp Honderd gesloten zou worden en op het punt stond daar in te slagen.


  Naar de hel met hem!


  Ik klemde mijn tanden op elkaar. ‘Laat me verder zakken.’




  
  






  Hoofdstuk 17


  ‘Harry?’


  ‘Laat zakken, verdomme!’


  Een rukje en ik daalde weer, een bundeltje woede en wraakzucht aan het eind van een lange, lange kabel, hulpeloos in de ruimte en koude, maar opeens vervuld van het gevoel van een jager. Ik zou de bodem bereiken en als het antwoord daar lag, zou ik het vinden ook.


  Ik zou die schoft te grazen nemen!


  Ik gleed in de flessehals, kwam erdoorheen, en de lantaren ving alweer een bos van ijspegels op die als reusachtige stiletto’s naast de opening hingen.


  ‘Kelleher?’


  ‘Ja?’ Zijn stem klonk zacht. ‘Alles nog goed?’


  ‘Ik ben in de onderste kamer. Zakken laten.’


  De stoel gleed langzaam langs de hangende ijsvingers. Hier, waar de opstijgende stoom van de spuitslang het dichtst was geweest, waren er meer ijspegels, en ze waren ook groter en reikten tot halverwege de bodem. Ik kon de aanblik bijna niet verdragen, en ik deed mijn ogen dicht en telde langzaam tot tweehonderd eer ik ze weer open deed. Toen zuchtte ik van opluchting, ik was erlangs en zakte gestaag naar de bodem van de enorme grot. De luidspreker kraakte. ‘Zeg het nog eens?’ Ik draaide het volume op maximum.


  ‘Hoe ver nog?’ De woorden waren bijna onverstaanbaar.


  ‘Tien meter,’ zei ik en liet het licht omlaagschijnen om de bodem van de ijskamer te bekijken.


  Terwijl de lichtstraal over de bevroren vijver gleed werd het weerkaatst door duizenden verbrokkelde ijssplinters. De enorme ijspegel die was neergestort had verschillende dingen veroorzaakt: door de val was de ijslaag gebarsten en er liepen littekens door het oppervlak. Nieuwe scheuren liepen van het punt van inslag naar de randen. Bovendien was hij ontploft in duizenden diamant-heldere fragmenten die over de hele ijsvlakte verspreid waren in een ondoorzichtige, terugkaatsende laag.


  ‘Stoppen!’ zei ik dringend, en de benedenwaartse beweging hield op. Een onontwarbaar gemompel kwam uit de luidspreker.


  Ik lette er niet op en onderzocht het oppervlak meter voor meter. Ik zag erg weinig van waar ik zat; nog lager zou het onmogelijk zijn iets te zien door het ijs.


  Ik keek uit naar vormen, maar zag alleen schaduwen omdat het ijs het licht terugkaatste. Maar de helm was zichtbaar, een helder oranje bobbel die, schijnbaar onbeschadigd, aan de kant van de bijna volmaakte ronde ijsvlakte lag.


  De minuten verstreken terwijl mijn ogen langzaam elke vierkante centimeter ijs aftastten op zoek naar een donkere vorm die een mensenlichaam kon zijn. Niets. Ik begon opnieuw, me ervan bewust dat de scheuren, de witte strepen in het ijsvlak, verhinderden dat ik grote stukken van de vijver kon zien en dat de gezichtshoek mijn kansen verminderde. Ik moest doen wat ik niet durfde te doen: de stoel aan het slingeren brengen zodat ik recht boven andere stukken zou komen en de gezichtshoek zou veranderen.


  Niets. Ik keek kwaad en gefrustreerd naar beneden. Recht onder me lag de drie meter grote witte ster waar de ijspegel was neergestort, waar het dikke ijs was versplinterd als de voorruit van een auto die door een steen geraakt wordt. Ik beredeneerde dat iets dat door de flessehals viel moest neerstorten op het ijs waar ook de ijspegel was gevallen. Daar zou de zwaartekracht voor zorgen.


  ‘Laat me nog wat zakken,’ zei ik in de walkie-talkie. ‘Stop als ik het zeg. Kun je me horen?’


  De geluiden die terugkwamen waren niet te ontcijferen als woorden, maar ik begreep dat mijn instructies werden herhaald.


  Ik zakte naar het midden van de ster en probeerde niet te denken aan wat het ten slotte was: het middelpunt van een doelwit waar neerstortend ijs boven op me zou vallen.


  ‘Stop,’ zei ik nadrukkelijk duidelijk, maar ik moest het herhalen eer de beweging ophield. Ik dacht even na en zei langzaam: ‘Eén zo’n tik ik. tikte fel op de microfoon - ‘betekent lager. Twee tikken betekenen stop. Drie tikken: haal me omhoog. Begrepen?’ Een vaag gekraak.


  Tik als je het begrijpt.’


  Eén tik.


  Ik tikte twee keer, deed het nog eens, en na een ogenblikje zakte ik weer. Toen mijn laarzen een meter boven het ijs waren tikte ik twee keer scherp en hield stil. Het werkte gelukkig!


  De zaag raakte het ijs het eerst. Ik had de zaag vergeten, maar ik had er trouwens toch niets aan. Het risico was te groot dat het geluid van de benzinemotor het hangende ijs zou doen neerstorten.


  Toen mijn tenen bijna de bodem raakten, tikte ik twee keer en de stoel bleef hangen. Voorzichtig liet ik mijn voeten zakken. Het ijs leek te houden, maar het was ernstiger beschadigd dan mijn eerste verkenning had doen vermoeden. Er waren grote brokken afgebroken die nu als blokken ronddreven. Dunne waterstroompjes glinsterden in de spleten, zodat ik onmogelijk met mijn volle gewicht op de brokken kon gaan staan, hoe groot ze ook waren. Tenzij ik heen en weer ging zwaaien. Was dat mogelijk? Ik keek omhoog en liet de lantaren langs de strakke kabel schijnen naar de ijspegels die vals omlaag wezen, en op geen enkele plaats was de kabel meer dan anderhalve meter van de pegels verwijderd. Eén tik. Twee tikken. Ik zakte nog drie decimeter en trok de ijsbijl uit mijn riem. Ik had mijn benen nu gebogen en mijn voeten stonden plat op een groot stuk ijs. Ik boog me een stukje naar voren waarbij ik behoedzaam mijn evenwicht behield, en liet het licht omlaagschijnen.


  De onregelmatige vlakken waren wit, blauw, geel door het lantarenlicht, hier en daar donker beschaduwd, elders bijna helder. Ik zocht ertussen naar een glimp van iets groens of bruins, iets dat er op wees dat het lichaam van Kirton inderdaad hier was. Met de steel van de ijsbijl duwde ik tegen de ijsbrokken, draaide ze om en bekeek ze stuk voor stuk nauwkeurig in beweging. Maar ik zag niets. Ik zou weer naar boven moeten gaan. Ik wilde niets liever dan deze afschuwelijke omgeving verlaten, maar de gedachte dat te doen zonder het nog steeds verwarrende mysterie op te kunnen lossen, stuitte me tegen de borst. Ik zat met een soort hopeloze vastbeslotenheid in het ijs te porren, draaide de blokken om, onderzocht de scheuren. En opeens, toen een blok overhelde, zag ik rood; niet rood van woede, maar misschien het rood van bloed. Niet veel: een verkleurde vlek op een plat stuk ijs dat vóór de inslag deel van de ijsvlakte moest hebben uitgemaakt.


  Ik porde nog eens, maar zonder succes, en in mijn gespannenheid maakte ik de cirkel breder en nam te grote risico’s. Toen gebeurde het opeens: een blok ijs draaide zich om en er verscheen een arm met een doodse witte hand en een doorweekte donkergroene mouw.


  Ik draaide de ijsbijl snel om en reikte er met de metalen kop naar. Bij de eerste poging gleed de arm slap weg. Bij de tweede keer haakte de bijl zich even vast en een schouder en een hoofd kwamen langzaam tussen twee ijsblokken aan de oppervlakte. Donker haar dreef slap in het water, maar het lichaam bleef op zijn buik drijven zowat ik het gezicht niet kon zien. Maar ten slotte haakte ik de bijl in de kraag van de parka en trok naar boven en Kirtons gezicht, opgezwollen en wit, maar onmiskenbaar het zijne, rolde langzaam naar boven.


  Mijn volgende handelingen vergden veel tijd. In het water kon ik het lichaam, zij het onhandig, verplaatsen. Maar op het moment dat ik het trachtte op te trekken was het pure gewicht me te veel. Ik worstelde, moe en verkild, zonder enig succes, tot ik ophield en het ging bekijken als een technisch probleem.


  Ten slotte zag ik kans een touwlus om zijn schouders te slaan en vast te knopen aan de haak onder de stoel. Het betekende dat ik de zaag moest achterlaten, maar daar had ik toch niets aan. Vervolgens viste ik met de bijl naar zijn benen en trok die naar boven. Daarna bukte ik me gevaarlijk ver naar voren om bij de ritssluiting van de parka te komen, trok hem open en begon de zakken van zijn tuniek te doorzoeken. Waarom gaf ik niet gewoon drie tikken op de microfoon, zodat Kelleher ons beiden kon ophijsen en we hem op ons gemak boven konden fouilleren? Twee redenen, beide even doorslaggevend: in de eerste plaats zou ik niets doen tot ik zeker wist; in de tweede plaats was ik er redelijk zeker van dat twee mannen niet voldoende kracht zouden hebben om een gezamenlijk gewicht van ruim honderdvijftig kilo over een afstand van zo’n honderddertig meter op te hijsen.


  In een borstzak vond ik een klein, vierkant leren voorwerp, maar het was een portefeuille, geen dagboek. Ik stopte het ding in mijn eigen parka en zocht verder met een ongeschoeide hand die ijskoud was. Het dagboek zat in een binnenzak en zodra ik het aanraakte wist ik wat het was, ondanks mijn verstijfde vingers. Het dagboek was doorweekt en de pagina’s kleefden aan elkaar door het water. Ik trok mijn handschoenen uit, liet ze aan hun koordjes bengelen, opende toen voorzichtig het dagboek en begon de pagina’s van elkaar te halen. Het papier, dat dun maar sterk was, scheurde niet. Kelleher had in één opzicht gelijk gehad: Kirton was een fanatiek dagboekschrijver geweest: op elke pagina stonden wel aantekeningen, verschillende in lengte, maar ijverig genoteerd. Ik sloeg de laatste bladzijden op die leeg waren en ging van achteren terug naar de laatste aantekeningen. De allerlaatste notitie luidde: ‘IJsbeer is vannacht Kamp Honderd binnengedrongen. Punt van binnenkomst duidelijk, maar geen sporen van weggaan? Misschien via tractorhangar weggesjokt? Het leven is verwarrend en triest. Had Mozarts C gr.t. gisteravond niet moeten spelen. Heb A gr.t. voor geestelijk evenwicht voorgeschreven, maar is niet helemaal geslaagd.’


  Mijn handen werden lomper naarmate ze kouder werden. Ik maakte die pagina los, toen een volgende, bekeek de aantekeningen snel, met de lamp onder mijn arm.


  Terwijl de bladzijden elkaar opvolgden en de aantekeningen in weinig anders verschillen dan in de titels van muziek en boeken, werd ik overvallen door teleurstelling. Het ging ernaar uitzien dat ik deze afschuwelijke afdaling in de put vergeefs had gemaakt. Maar toen: ‘Brutale blik van de Kameleon. Tegen Smales zeggen? Maar wat? - Een blik en het gevoel dat de jonge F. bang was. Maar gebeurtenissen rechtvaardigden angst.’


  Mijn hoofdhuid prikte. Wie was F? En wie was die Kameleon, verdomme? Verder viel er niets te lezen. In het losbladige notitieboek had de tantaliserende opmerking ‘Ik maakte een aantekening dat ik het moest nagaan’ gestaan, maar daar viel in dit dagboek niets van te bekennen. Misschien was het slechts een aantekening in gedachten geweest. Ik stopte het dagboek in een zak van mijn parka en wierp een laatste blik op de ijsvloer waarbij mijn ogen verlangend op de helm bleven rusten. Maar ik durfde hem niet te gaan halen.


  ‘Hijs me op,’ zei ik in de walkie-talkie. Er kwam geen reactie. Onmiddellijk begon mijn hart te bonzen. Ik probeerde me te beheersen en tikte drie keer op de microfoon. Na enkele seconden die uren leken te duren klonken er drie zachte tikken terug uit de luidspreker. Daarna werden mijn voeten van het ijs getild. Toen ik zeven meter hoog was, besefte ik dat ik stil hing en tikte weer. Vrijwel onmiddellijk ging ik weer omhoog, maar na nog enkele meters hield de beweging op. Ik zat stokstijf stil in de stoel en stelde mezelf paniekerige vragen. Was ik te zwaar? Zou de inspanning te veel voor hen zijn? Maar na een rukje voelde ik dat ik weer op weg was en ik meende het patroon te begrijpen. Ze rustten met tussenpozen en daar moest ik het maar mee doen. En geleidelijk raakte ik er ook aan gewend dat ik steeds plotseling bewegingloos in de ruimte bleef hangen. Ik dacht aan Kelleher en zijn sergeant die zich in het zweet werkten, en toen ze me in de hals van de bol hadden getrokken en de eerste bos ijspegels zich onder me bevonden, probeerde ik het nog eens met de walkie-talkie tijdens een rustpauze en ik hoorde met opluchting de vage stem van Kelleher.


  ‘Heb je iets gevonden?’


  ‘Niets beslissends. Ik heb het dagboek.’


  ‘Hou je taai. We halen je omhoog.’ Hij hijgde onder het spreken en ik zette het gesprek niet voort.


  De minuten verstreken. Toen ik uit de flessehals omhoogkwam, bleef de stoel opnieuw hangen. Mijn voeten waren vrijwel gelijk met de bodem van de bol. Ik hoorde een tik, eentje maar. Even later nog één. Ze schenen niet uit de walkie-talkie te komen, hoewel ze nergens anders vandaan konden komen en het moest een akoestische misleiding zijn.


  Niettemin zei ik in de microfoon: ‘Kelleher?’


  Geen antwoord.


  ‘Kelleher!’ zei ik op scherpe toon en de angst steeg weer in me op.


  Nog geen reactie. Ik tikte weer, en riep hem op, en tikte nogmaals, terwijl de angst me overmande. De luidspreker bleef zwijgen. Ik probeerde mezelf voor te houden dat het een mankement aan de walkie-talkie moest zijn, dat het tikken betekende dat Kelleher zijn toestel had laten vallen en dat het beschadigd was. Ze zouden me aanstonds weer verder omhoogtrekken.


  Maar dat gebeurde niet en ik bleef waar ik was. Ik keek nu om de paar seconden op mijn horloge en er scheen zich een ijsblok in mijn borstkas gevormd te hebben. Toen tien loodzware minuten waren verstreken, wist ik maar al te goed dat ik niet zou worden opgehesen. Er was daarboven iets gebeurd; iets waardoor ze hadden moeten ophouden; iets waardoor ik, honderd meter diep in de ijskap, zou blijven hangen!


  De lucht leek langzaam tussen de twee bollen te blazen en in het voorbijgaan de warmte aan mijn lichaam te onttrekken. Ik was nu geheel verkild en mijn brein was koud door de angstige wetenschap dat ik hier vrijwel zeker zou blijven hangen tot ik dood was. Een blik op mijn horloge leerde me dat ik al vijftien minuten niet bewogen had; vijftien minuten zonder contact, zonder hoop, zonder gezelschap. En er was op al mijn vragen maar één redelijk antwoord en dat leidde me regelrecht naar de paniek: de moordenaar had de twee mannen bij de slinger betrapt! Maar als dat was gebeurd, als hij hen had overvallen, zou hij stellig de kabel ook hebben doorgesneden om zich ervan te overtuigen dat degeen die daar beneden was ook beneden zou blijven. Maar de kabel was van staal en het was trouwens niet nodig; hij kon zich even goed van me ontdoen door me te laten hangen.


  Ik begon half ernstig aan zelfmoord te denken. Het was misschien beter om de riemen los te maken en snel om te komen dan om hier te bengelen terwijl het leven martelend uit me weggezogen werd. Er waren geen andere mogelijkheden. Er was geen schijn van kans om langs de ijsmuren van de bol of langs de dunne staalkabel omhoog te klimmen. En nu begon ook het licht van mijn lantaarn zwakker te worden omdat de batterijen bijna op waren. Binnenkort zou ik in vorstige duisternis op mijn dood zitten te wachten.


  Het werd steeds moeilijker om mijn handen in mijn handschoenen te bewegen omdat mijn bloedsomloop trager werd. Wat pathetisch, dacht ik een keer in een plotselinge woedeaanval, om op deze manier om te komen, zonder de oplossing te kennen; wat pathetisch om met een mislukking te sterven! Wat pathetisch om niet te weten wie de Kameleon was, wie F. was. ‘De jonge F.’ die kon - Ik knipperde met mijn ogen. De stoel had bewogen! Ik scheen met de nu zwakke lantaren naar boven, maar de bovenkant van de flessehals was er niet! Hij was onder me, drie meter, vier meter .. . nu vijf meter. Ik ging snel omhoog, veel sneller dan Kelleher en de sergeant de kabel hadden kunnen opspoelen. Dat moest betekenen ... dat kon alleen betekenen dat de lier in bedrijf was!


  Het nylonkoord schuurde in mijn handen en ik liet het snel vieren terwijl de stoel gestaag opsteeg. Ik gleed vlug langs de ijspegels, door de flessehals, en in de bovenste kamer. Steeds weer sprak ik in de walkie-talkie, maar ik kreeg geen antwoord. Ik had dus gelijk gehad - het toestel was kapot. Dat moest wel, want er moest iemand daarboven in de gang zijn om de lier te bedienen.


  Iemand die de lier bediende! Iemand die geen antwoord gaf! Iemand die - ik hoorde het klikken van mijn nerveuze keel toen ik slikte - die op me wachtte tot ik, hulpeloos vastgesnoerd in het stoeltje, boven de rand van de put verscheen.


  Ik legde mijn hoofd in mijn nek en keek naar boven waar de donkere kabel in de put verdween. Ik zag een cirkel van vaag, geel licht uit de gang, een volmaakte, ononderbroken cirkel. Geen hoofd dat zich vooroverboog om naar me te kijken. Ik liet het nylonkoord nu wild vieren en afhangen en bond het uiteinde vast aan de stoel. Toen pakte ik de ijsbijl uit mijn riem. Ik hoefde nog maar tien meter te gaan en tastte met verstijfde vingers naar de riemen die me in de stoel vasthielden. De stoel begon enigszins te zwaaien tot ik vlak bij een enorme ijspegel kwam en ik bleef roerloos zitten tot de stoel terugzwaaide in de richting van een andere pegel. Maar het zwaaien hield op en ik kreeg de riemen los en klampte me grimmig met één hand vast aan het buisframe van de stoel terwijl ik met de andere hand de ijsbijl omklemde en mijn ogen de afstand maten tot de gele cirkel die op me afkwam. Precies op het moment dat de stoel de smalle hals naar de put ingleed, voelde ik een klik in mijn hersens en stormde het antwoord mijn brein binnen. Dagenlang had ik erover nagedacht en geprobeerd tot conclusies te komen, en ik had ze niet gevonden. Nu, mijn bewustzijn elders was geconcentreerd, zag ik het beeld voor mijn geest!


  Maar ik had geen tijd om erover na te denken, geen tijd voor ook maar één flikkering van tevredenheid. De kabel wikkelde zich soepel om zijn as en ik hoorde het gezoem van de elektrische motor, het zachte klikken van de pal. Ik hief de bijl op in mijn hand en wachtte op het stilzetten van de motor, het toekijkende gezicht. Ik zou een fractie van een seconde voor de herkenning hebben, dan moest ik toeslaan, onmiddellijk en nauwkeurig.


  Drie meter. Ik riep Kellehers naam één, twee, drie keer en mijn woorden vervlogen in een onverschillige stilte.


  Gespannen wachtte ik tot de opwaartse beweging zou ophouden. De bovenkant van het hijstoestel kwam dichterbij; mijn ogen kwamen op gelijke hoogte met de onderkant van de golfplaten rond de put en dus met de vloer van de gang ... en toen besefte ik opeens dat ik niet zou stoppen, dat de stoel tot boven in het hijstoestel zou worden opgehaald, waar de kracht van de motor mij en de stoel tegen het katrol zou persen. Ik liet de ijsbijl vallen, greep wanhopig naar de golfplaten en wierp me zijwaarts uit de stoel, maar omdat deze zwaaide waren mijn bewegingen niet nauwkeurig en slechts mijn linkerhand sloot zich om het metaal. Mijn rechterhand klauwde in de ruimte terwijl ik daar boven de put hing en de stoel tegen het ijzerwerk boven me smakte en vernield werd!




  

  
  




  Hoofdstuk 18


  Twee wilde uithalen met mijn rechterarm misten de rand van het ijzeren scherm en ik voelde dat mijn linkerhand begon te slippen. De verstijfde, koude vingers hadden niet de kracht om me te houden en ik wist met volslagen duidelijkheid dat over enkele seconden de verslapte hand zou loslaten en ik in de diepten van de put zou storten. Nog één keer... en mijn laatste kans. Ik zwaaide mijn rechterarm naar achteren en raakte iets aan met de rug van mijn handschoen. Het nylonkoord! Ik greep er wanhopig naar en sloeg het een keer rond mijn pols terwijl de vingers van mijn linkerhand onverbiddelijk van de ijzeren rand weggleden. Zou het nylon me houden? Het sneed gemeen in mijn pols toen mijn gewicht eraan hing en ik wachtte op de lange val... toen werd me door de folterende pijn in mijn pols duidelijk dat het koord me hield en ik haalde weer radeloos met mijn linkerhand uit en kreeg ditmaal beter houvast en ik zwaaide tweemaal aan het koord heen en weer tot ik me met mijn rechterhand kon vastgrijpen. En ditmaal lukte het me. Even later klauterde ik met bonzend hart over de rand en liet me, opgelucht en tegelijk in angstige afwachting, in de gang vallen. Als hij daar was, waarom had hij dan niet eenvoudig mijn hand van de putrand weggeslagen?


  Ik keek woest om me heen. De gang leek verlaten. Maar nee - dat was niet zo! Kelleher lag naast de put op de grond, en de sergeant lag tegen de muur, onder de controledoos van de lier. De elektrische motor draaide door. Ik bukte me snel over Kelleher. Toen ik hem op zijn rug draaide, bewogen zijn armen zich slap en levenloos. En toen zag ik het gaatje in zijn parka, boven zijn hart. Kelleher was dood!


  De sergeant was ook dood en lag in een plas bloed die al aan het stollen was. Toen ik naar hem keek, zag ik de rode bloedveeg die van de put liep naar de plek waar hij lag. Kennelijk had hij zich naar de motor willen slepen. Het was maar al te duidelijk wat er was gebeurd: de twee mannen aan de slinger, de gangdeur die open en dicht ging, de twee schoten: Kelleher onmiddellijk dood en de sergeant die, dodelijk gewond, in de laatste ogenblikken van zijn leven probeerde bij de schakelaar te komen om mijn leven te redden. Hij had geweten dat wanneer de elektriciteit weer werd ingeschakeld, de lier automatisch zou gaan draaien en me uit de diepten van de ijskap omhoog zou trekken.


  Nu begreep ik dat de twee afzonderlijke tikken de schoten waren geweest, waarschijnlijk van afstand omdat het geluid niet hard had geklonken. Ze moesten van vlak bij de deur zijn afgevuurd. Ik keek op mijn horloge en zag dat er ongeveer achttien minuten waren verstreken sinds de schoten. Hoe waren die minuten gebruikt? En wie had ze gebruikt?


  En toen, opeens, wist ik het! In enkele seconden was het dagenlange mysterie opgelost. Ik wist nu wie de ‘jonge F.’ was, en wie de moordenaar moest zijn en waar hij nu naar toe moest zijn gegaan.


  Ik boog me over het lichaam van Kelleher en doorzocht snel zijn zakken naar sleutels, rende toen door de gang naar de deur en stapte de hoofdgang in. Ik trok de capuchon van mijn parka dicht en hield mijn hoofd omlaag terwijl ik in de richting van de tractorhangar draafde. Toen ik de deur opende en naar binnen stapte, werd ik overspoeld door koude lucht. De grote deuren stonden naar binnen toe open! Er brandde licht in het kantoor en ik rende ernaar toe. De dienstdoende monteur lag over het bureau gebogen met een geopend pocketboek onder zijn hoofd. Ik schudde hem aan zijn schouder, maar hij sliep niet; hij was bewusteloos. Ik ging het kantoor uit en door de grote deuren naar buiten. Er viel een dichte sneeuw. Ik keek naar de sporen in de verse sneeuw die al werden opgevuld. En de sneeuw viel verticaal omdat de wind was gaan liggen. Alles paste nu in elkaar. De weersverandering had de zaken verhaast en de moordenaar een laatste kans verschaft om het mysterie voort te zetten, een kans die hij had móeten uitbuiten. Mijn TK4 stond glanzend in een hoek van de grote barak. Ik liep ernaar toe, bleef staan. Ik moest een wapen hebben. Op een houten pakkist stond een vat benzine die waarschijnlijk werd gebruikt voor het schoonmaken van de motoren. Ik vond een fles, vulde hem en propte een dot poetskatoen in de hals.


  De TK4, die na dagenlange inactiviteit ijskoud was, startte niet meteen. Maar de tweede keer sloegen de motoren aan en de rubber rokken zwollen op en verhieven de machine en de motoren raasden opgewekt. Ik liet hem naar voren glijden in de duisternis, stopte toen even om mijn ogen te laten wennen. Ik wilde de lichten niet ontsteken.


  Door de zware sneeuwval was het zicht beperkt en de maan werd afgedekt door wolken, maar ik durfde niet langer te wachten. De zware tractor was langzaam, maar de afstand was slechts klein. Hij zou er al zijn en bezig met zoeken. Ik zette koers naar het oosten met de hovercraft en gleed langzaam over het sneeuwveld terwijl ik me alles van de aanleg van Kamp Honderd probeerde te herinneren.


  Ik wist dat de omtrek van het kamp vierhonderd meter verderop werd gemarkeerd met driehoekige vlaggen aan lange, buigzame stalen palen op olievaten die met tussenruimten van vijf meter in de sneeuw waren ingegraven. Hij zou die markering gevolgd zijn en dat moest ik ook doen. Het zicht was door de sneeuwval nog geen twintig meter en gespannen en gefrustreerd moest ik mijn snelheid inhouden.


  Opeens vloekte ik. De sporen! Ik hoefde alleen maar de sporen te volgen! Dat vijftig-procent-denkwerk alweer! Ik stuurde de TK4 terug naar het vage gele vierkant van licht dat uit de tractorhangar viel, opende het zijraam, boog me naar buiten en zocht in het gladde witte sneeuwpak naar de brede bandensporen van de grote dieseltractor.


  Daar! Toen ik naar voren reed ontstond er door het open raam een bitter koude wind die mijn gezicht verkilde. Ik trok het koordje van mijn capuchon strakker aan en gleed door het dikke gordijn van geruisloos vallende sneeuw achter de grote tractor aan. Na enkele meters had ik al last van een van de problemen die een hovercraft heeft als je langzaam over poedersneeuw gaat: de neerwaartse druk van de lucht die onder de rok werd uitgeblazen spoot rondom me droge kristallen omhoog in een fijne nevel. Ze vlogen boven de cabine uit als een ondoordringbare mist, en er stoven ook zoveel naar binnen door de opening in mijn capuchon dat mijn neus, jukbeenderen en kin verstijfden. Bij hogere snelheid verdwijnt het probleem; de opgespoten sneeuw blijft achter het voertuig. Maar ik kon geen snelheid maken. De noodzaak om de sporen zonder lichten te volgen bepaalde mijn tempo. Ik was me er ook onbehaaglijk bewust van dat de kleine sneeuwstorm die de TK4 opjoeg de sporen achter me zou uitwissen.


  Ook bestond het risico dat ik tegen de tractor zou aanrijden. Met zulk slecht zicht was het waarschijnlijk dat het, als ik hem zag, te laat zou zijn om af te remmen. Ik moest de tractor en zijn moordzuchtige bestuurder inhalen, maar liever niet op die manier! Toen doemde de hut opeens, op slechts enkele meters afstand, op. Ik moest gas terugnemen en woest aan het stuur draaien om hem te ontwijken, en dat leverde een nieuw probleem op. De tractor was nog niet in zicht, maar de hut was mijn beginpunt en als ik er voorbij reed zou het moeite en oponthoud kosten om hem weer terug te vinden. Ik nam snel een besluit, reed achteruit om de TK4 onder lage druk op een meter of tien van de hut stil te zetten, stapte uit en liep ernaar toe waarbij mijn voeten centimeters diep wegzakten in de zachte, droge sneeuw op de ijskap.


  Toen ik de hut had bereikt draaide ik me om en keek naar de TK4 die nu nog maar een vaag silhouet was. Aanvankelijk dacht ik dat de lijn was weggerukt door de orkaan, maar toen besefte ik dat de sneeuw tot bijna halverwege het dak van de hut reikte en dat de lijn nu ter hoogte van de enkels zou lopen. Terwijl ik ernaar op zoek ging, keek ik om de paar seconden over mijn schouder, verward en me bedreigd voelend door de afwezigheid van de tractor en elk ogenblik verwachtte ik overvallen te worden. Maar binnen de kleine cirkel van mijn gezichtskring bewoog zich niets en ik hield mezelf voor dat het zware geraas van de massieve diesel duidelijk hoorbaar zou zijn.


  Toen raakte mijn voet de lijn en ik bukte me, pakte hem en bevestigde hem aan de ring van mijn riem. Ik pakte de lijn met beide handen vast, trok hem los uit de sneeuw en ging op weg. Na tien meter bereikte ik de eerste vlag, maakte de lijn los en aan de nieuwe paal vast en stapte behoedzaam verder terwijl ik rondspeurde. Waar ik nu naar op zoek was zou grondig begraven liggen onder de sneeuw.


  Ik was bij de derde markering toen ik me opeens met schrik herinnerde dat ik dezelfde laarzen aan had waarmee ik in de put was afgedaald. En dat ze vochtig waren! Onmiddellijk voelden mijn voeten koud aan. Was het werkelijkheid of verbeelding? Ik zwoegde bezorgd en bang voort. Het sneeuwpak was slechts gemarkeerd door windvlagen, niet door laarzen of bandensporen. Ik bereikte de tiende paal, de elfde. Nog vier en ik was ongeveer halverwege. Ik maakte de klem weer vast, trok de lijn in, en ditmaal kwam er slechts een meter of twee naar boven. Voor me uit liep de lijn strak en onder een hoek naar een punt een stuk onder de oppervlakte. Ik liet me op mijn knieën zakken en begon met mijn wanten snel in de sneeuw te graven. Het was gelukkig losse sneeuw en al spoedig was ik zes decimeter diep, toen een meter, en ik krabbelde als een hond met zijn voorpoten tot... mijn handen een hard voorwerp in de sneeuw raakten, een voorwerp dat donker werd in het omringende wit naarmate ik de poederachtige vlokken wegveegde. Ik bleef een ogenblik op mijn knieën liggen, misselijk bij de aanblik van nog een dode. Maar nu had ik zekerheid. Alleen dat ene kritieke puntje moest nog bevestigd worden. Ik pakte de lijn weer, liet mijn hand erlangs glijden tot ik niet alleen het lichaam raakte, maar ook de harde, metalen ring voor de lijn. De lijn liep door de ring en verder, en toen ik aan dat stuk trok kwam de lijn omhoog en strekte zich strak uit naar de volgende paal.


  Ik stond daar en wist dat het waar was. De onschuldige oorzaak van alle problemen van Kamp Honderd lag hier in de sneeuw aan mijn voeten ... voeten die steeds kouder werden in mijn vochtige viltlaarzen.


  Ik bukte me snel en duwde de sneeuw terug in het gat dat ik had gegraven, streek de oppervlakte zo goed mogelijk glad. En al was het een ruwe omtrek, de nog steeds vallende sneeuw zou het binnen tien minuten volkomen afgedekt hebben. Ik overwoog de vlaggemast uit de grond te trekken om de speurtocht van de moordenaar te bemoeilijken, maar besefte dat dat niet goed was. Alleen door de lijn los te maken kon het lichaam verborgen worden, en als ik de lijn doorsneed zou ik het bewijsmateriaal vernietigen. Ik draaide me om en zwoegde terug naar de hut.


  Met nog zes markeringsposten voor me was de hut nog steeds niet zichtbaar, maar ik meende vaag de stationair draaiende motor van de TK4 te horen. De verleiding om erheen te rennen was bijna onweerstaanbaar; als ik erin zat zou ik beschermd zijn door het metaal, de koestering van de verwarming, de snelheid van de machine zelf. Maar de wetenschap dat ik hier niet alleen was dwong me tot voorzichtigheid. Hij had waarschijnlijk het geweer, tenzij hij het risico had genomen het terug te brengen naar het kantoor van Barney zodat de afwezigheid niet zou worden opgemerkt. De tijd was ook zijn probleem; hij kon niet zo lang afwezig blijven dat het zou opvallen. Als hij de bewijzen kon vernietigen en snel terugkeren zou het moeilijk, wellicht onmogelijk, worden om hem zijn lange reeks misdaden aan te wrijven. En als hij zich van mij kon ontdoen zou het vrijwel zeker onmogelijk zijn. Als ook mijn lichaam zoekraakte onder de sneeuw, zou het dagboek tegelijkertijd verloren gaan, evenals het vel uit het notitieboek van Kirton!


  Ik liet me voorover in de sneeuw zakken en krabbelde in de tijgersluipgang naar voren, evenwijdig aan de geleidelijn maar er niet langer mee verbonden en voor me uit duwde ik een sneeuwmuurtje van een centimeter of vijftien hoog met mijn handen mee. Ik zag de hut op hetzelfde moment waarop het stationaire neuzelen van de motor opsteeg tot geraas en de enorme dieseltractor werd zichtbaar met felle koplampen die me volslagen verblindden. Geschokt kwam ik overeind, blind en gedesoriënteerd door lichtflikkeringen en wanhopig probeerde ik mijn richting alleen op het geluid te bepalen. Het geraas kwam van rechts, al scheen het nu de lucht rondom me te vervullen. Hij moest op een meter of vijfentwintig, dertig afstand zijn en zijn maximumsnelheid was ongeveer negen kilometer per uur. Ik sloeg linksaf en probeerde te rennen, maar mijn voet bleef haken achter de afhangende geleidelijn en ik viel voorover in de sneeuw. Toen ik wilde opkrabbelen bleef mijn voet verward zitten in de lijn, weliswaar slechts een ogenblik, maar lang genoeg om me oponthoud te bezorgen, en het zware geraas van de grote dieselmachine leek me te verpletteren. Door het rode waas voor mijn ogen zag ik een breed, donker silhouet waar de lampen boven brandden, en toen begreep ik dat het niet zo maar een tractor was maar een bulldozer die met het schepblad omlaag op me afstormde. Ik deed twee, drie stommelende passen, maar mijn voet gleed uit in de losse sneeuw en ik verloor mijn evenwicht en toen ik me weer hersteld had, was de bulldozer vlak bij me. Ik draaide me in paniek om, wetende dat ik dat zes meter brede schepblad nooit zou kunnen ontwijken. De machine was nog maar enkele meters van me verwijderd en opeens wist ik dat er geen andere uitweg was en ik dook naar voren, greep me wanhopig vast aan de bovenrand, trok mijn voeten op en bleef hangen terwijl de schep voortjoeg.


  Hij moest me duidelijk gezien hebben, want een seconde later kwam het blad omhoog op het hydraulische hefapparaat. Ik bleef me grimmig vastklampen, kon vermoeden wat er hierna zou gebeuren, maar was toch nog geschokt door de abruptheid waarmee het hydraulische systeem werd uitgeschakeld en het mes omlaagdaverde om te proberen me los te schudden. Een ontstellende ruk aan mijn armen en schouders beduidde dat hij weer omhoogging en ik wist dat ik een tweede val niet zou overleven. Mijn handen begonnen hun houvast al te verliezen en het mes was pas halverwege omhoog. Ik zal nooit weten waarom ik toen met opzet losliet. Ik gleed langs de buiging van het blad op de sneeuw, rolde wild weg van de scherpe rand en bad dat ik het zou halen vóór het mes weer omlaag smakte.


  Ik draaide me om, ging plat liggen en voelde over mijn hele lichaam de dreun toen het mes losgelaten werd. Ik lag nu in de drie meter brede ruimte tussen de enorme rupsbanden. Ik kon nog steeds bijna niets zien, maar krabbelde naar de achterkant. Als hij nu wendde zou het afgelopen zijn. Uit de buurt van die felle lampen kon ik weer iets zien en ik zwom bijna door de losse sneeuw naar achteren, tot boven me het geraas even van toon veranderde toen de kracht werd overgebracht op de rupsbanden en de machine begon te draaien.


  In paniek draaide ik met de machine mee en kroop intussen verder door de tunnel. Een van de banden raakte mijn voet terwijl ik onder de bulldozer uitkroop. Maar ik was vrij en nu kon ik positie kiezen achter de tractor waar hij me niet kon zien. En ik bleef erachter terwijl hij een volle cirkel beschreef en me met zijn koplampen zocht.


  Als ik die zelfgemaakte Molotovcocktail maar had gehad! Maar die lag in de cabine van de hovercraft en ik wist niet eens waar die stond! Ik probeerde me in zijn geest te verplaatsen, daar achter het stuur van de bulldozer. Hij zou zich stellig afvragen of hij me te pakken had gekregen. Met een beetje geluk zou hij er half, meer dan half van overtuigd zijn dat het zo was. Maar hij moest er zeker van zijn, hij moest verder blijven zoeken om zichzelf te bewijzen dat hij nu de enige was die zich op die gure sneeuwvlakte bevond.


  Ik begon eindelijk mijn gezichtsvermogen terug te krijgen en opeens zag ik, langs de traag draaiende bulldozer, de hovercraft staan in het licht van de felle koplampen. En ik dacht nog iets anders te zien. Ik was er niet zeker van; het kon optisch bedrog zijn, maar toen ik ingespannen keek werd ik er steeds zekerder van. Er begon een wind op te steken. Ik hield mijn gezicht er even in en voelde de koude stroom, en opeens viel de sneeuw niet verticaal meer: hij begon op de wind schuin te vallen. En nu was ik er inderdaad zeker van: de hovercraft die slechts met de onderkant van zijn rok houvast had aan de losse sneeuw, kwam op de wind in beweging.


  Ik liep aan de achterkant van de tractor snel achteruit. De bestuurder was bezig zijn machine zo te manoeuvreren dat de koplampen op de TK4 zouden schijnen. Door de wind gleed mijn voertuig onder een schuine hoek voor de tractor langs en hij zou een stuk achteruit moeten rijden om hem goed in zijn lampen te krijgen. Ik wist dat hij zich op de besturing concentreerde, daarom draaide ik me om en rende naar de TK4 die nu langzaam wegzweefde van de draaiende lichten en bijna, maar nog niet helemaal, in mijn richting kwam. Onze koersen kruisten elkaar, maar onder een scherpe hoek, en ik zou in de koplampen gevangen worden eer ik er was.


  Met mijn laatste energie ploeterde ik verder en toen ik snel naar rechts keek zag ik in de zwenkende lampen duidelijk de langzaam voortglijdende hovercraft. Enkele seconden later werd ik bestreken door de eerste koplamp, maar ik was op nog geen vijf meter van de TK4, sprong naar voren, pakte de handgreep, tastte met mijn voet naar de opstap, miste hem en mijn hart klopte in mijn keel toen ik voortgesleept werd. Ik wilde opspringen en kreeg mijn tenen net op de trede. Ik trok me op en zat enkele seconden later in de cabine, gaf gas en rukte aan de hendels om de lucht omlaag te persen zodat ik met de machine omhoogkwam.


  Toen hoorde ik een merkwaardig smakkend geluid en een paneel van het glazen scherm vertoonde opeens barsten. Nu wist ik het: hij had inderdaad het geweer!


  Maar ik had de snelheid, als ik nog tijd had om er gebruik van te maken. Terwijl de propellers door de lucht maalden gleed ik weg in de beschutting van de duisternis en de sneeuwjacht. Ik kon er niet zeker van zijn, maar ik meende, ergens achter me, nog een kogel te voelen inslaan. Ik probeerde te berekenen hoeveel patronen hij nog had. Hij had er twee afgevuurd bij de put, nu misschien nog eens twee. En Smales had het toch gehad over een oud geweer waarvan het magazijn achter slot en grendel in zijn bureau lag? Nog één patroon dan, hoogstens twee. Misschien had hij ze al allemaal verschoten? Maar die optimistische gedachte zette ik van me af. Hij zou zeker één kogel bewaard hebben. Achter me verdwenen de toch al zwakker geworden lichten van de grote tractor opeens. Ja, dacht ik grimmig, hij heeft er één bewaard. En nu was het verstoppertje spelen omgedraaid. Ik moest hem achterna! Ik remde af, schakelde de verwarming in en richtte de straal op mijn voeten. Die waren bitter koud, maar ik voelde ze tenminste nog, hoewel mijn tenen vreemd lethargisch leken te zijn als ik probeerde ze te bewegen.


  Nu moest ik hem zien te vinden! Ergens in de kille duisternis van de ijskap wachtte hij op me, met een geweer, beschermd door vele tonnen zwaar metaal. Ik liet de TK4 honderdtachtig graden zwenken en gleed naar voren. Ik kon geen afstand meten behalve met het oog in relatie tot mijn snelheid, en ik moest ook nog rekening houden met de wind.


  Ik had berekend dat het driehonderd meter naar de hut moest zijn en ik wilde hem in een wijdere boog benaderen om, als het kon, de geringe beschutting van de hut te benutten om mijn nadering te maskeren. Buiten het geopende zijraam strekte het sneeuwveld zich glad en ver uit en na een poosje was ik er vrijwel zeker van dat ik de hut had gemist; dat ik hem ergens ongezien had gepasseerd, rechts van me. Maar waar? Zeker niet ver.


  Toen ik naar beneden keek, meende ik een afdruk in de sneeuw te zien; ja - een afdruk die snel opgevuld werd en zijn omtrek verloor, maar het was het spoor van een tractor waarvan de rechthoeken en ribbels nog vaag te zien waren.


  Ik keerde de TK4 weer en zorgde er voor die sporen niet uit het oog te verliezen. Ik bedacht grimmig dat hij nu twee taken had: om me af te weren en om het karwei af te maken waarvoor hij hier gekomen was - om het bewijsmateriaal te vernietigen dat zijn veroordeling zou betekenen. En de tijd drong. Durfde hij me op te wachten, misschien in de luwte van de hut, met het geweer? Of zou hij de tractor langs de geleidelijn sturen? Ik liet de TK4 naar voren kruipen. Een enkele glimp van de koplampen zou me kunnen zeggen of ik de juiste richting had, maar de gloed zou ook mijn positie verraden en ik waagde het er niet op. Ik zonk diep weg in mijn stoel om zoveel mogelijk bescherming van de rompplaten te hebben, want ik wist dat een van dichterbij afgevuurde geweerkogel zowel de platen als mij zou doorboren.


  Opeens zwierf mijn blik weg van de sporen. Verdomme! Ik stopte, reed iets achteruit en kon ze niet terugvinden! Ik stopte weer, gleed over de bank naar het andere zijraam - en daar was hij, op vijf, zes meter afstand, gehuld in de sneeuw: de hut!


  Maar aan welke kant moest ik eromheen? Deed dat er iets toe? Op goed geluk ging ik naar rechts, omdat dat de makkelijkste weg was en ik niet hoefde te sturen, en achter de hut pikte ik de sporen weer op, versere sporen die scherp en onthullend in de sneeuw beten. Nu moest ik hem tot op enkele meters, hooguit honderd, genaderd zijn. Ik probeerde te luisteren, maar het kabaal van mijn machine overstemde zijn geraas en trouwens, ik had de wind nu achter me en die wakkerde nog aan en de sneeuw stoof bijna horizontaal langs me.


  Terwijl de TK4 naar voren kroop zocht ik in mijn zakken moeizaam naar lucifers en zakte van teleurstelling in elkaar toen ik ze niet vond. Zonder lucifers was zelfs mijn grove wapen onbruikbaar. Lucifers, lucifers! Verdomme, ik had in geen jaren zonder lucifers gezeten! En toen herinnerde ik me iets. Ik tastte in het dashboardkastje, voelde aanvankelijk niets, waagde het erop het dashboardlicht even te ontsteken, en daar waren ze: een boekje lucifers met de complimenten van British Airways, met nog vier lucifers erin. Ik deed snel het licht uit en kroop weer voorwaarts. Tien meter, twintig, dertig ... en opeens was hij er: een donkere, trage vorm die uit de sneeuw opdoemde en langzaam voortreed langs de geleidelijn en de vlaggemasten, en toen de afstand kleiner werd zag ik dat het achterraam van zijn cabine bedekt was. Met enig geluk zou hij me dus pas zien als het te laat was. Ik liet de hovercraft naar buiten zwenken tot ik evenwijdig aan hem reed, maar een stukje achter hem, en ik klemde het stuur tussen mijn knieën en bukte me diep om het lucifersboekje open te vouwen. Vier lucifers. De eerste twee braken. Ik hief mijn hoofd op en keek naar buiten. De deur van de tractor zwaaide open. Ik bukte me en streek de derde lucifer aan op het versleten strijkvlak - en de kop brak af. O, Christus! Nog één. Ook die sloeg dubbel toen ik hem aanstreek en hij viel uit mijn stijve vingers op de grond en onder het vallen begon het vlammetje al te doven. Ik greep de fles met benzine en duwde de poetskatoen op het vlammetje. Door de benzinedampen laaiden de vlammen meteen op en er kolkte dikke rook rond. Ik wist dat ik nog maar enkele seconden de tijd had; als de Molotovcocktail hem niet te pakken kreeg, zou hij mij te pakken krijgen. Nog een meter of twee en de cabine van de TK4 zou op gelijke hoogte zijn met de cabine van de tractor. Verdomme, had ik te lang gewacht met de lichten? Ik deed de grote koplampen aan; ze zouden nu langs hem schijnen, maar misschien zou ik nog een kleine kans hebben bij de zijwaartse uitstraling. Ik durfde mijn hoofd niet meer op te tillen. Als hij nog één kogel over had, zou hij alleen schieten als hij me kon zien. Maar de lont stond nu in lichtelaaie en verlichtte het interieur van de cabine. Ik drukte mezelf plat naast het open raam en wachtte tot de tractorcabine langzaam in zicht kwam: eerst de achterspijl, toen het eerste glaspaneel. Nog een stijl en dan kwam de deuropening - en het geweer. Dus moest het nu gebeuren! Met een bovenhandse worp smeet ik de fles naar de open deur en op hetzelfde ogenblik werd ik naar de andere kant van de cabine geworpen door de zware kogel die in mijn rechterarm sloeg. Gedurende wat een eeuwigheid leek lag ik, verdoofd door de schok en de folterende pijn op de bank en één gedachte tolde door mijn hoofd: hij had gewonnen. En ik had verloren! Ik was nu hulpeloos en ongewapend, en hij kon me afmaken zoals hij wilde. Ik draaide mijn hoofd, zag bijna niets en begreep slechts half wat ik wél kon zien. En zelfs toen hoopte ik dat ik me vergiste, dat door een of ander wonder de moordenaar iemand anders kon zijn, iemand aan wie ik een hekel had en die ik niet vertrouwde. Maar toen zag ik zijn gezicht. Het werd verlicht door een spookachtig geelrood van de brandende benzine die over zijn parka was gestroomd, en zijn mond vloog open toen de vlammen zijn huid aanvraten. En het was, zoals ik wist dat het moest zijn, het gezicht van sergeant Vernon, en Vernons ogen die me moordzuchtig aanstaarden. Hij hoefde alleen maar uit de cabine te springen en zich in de sneeuw te rollen om de vlammen te doven. Ik zag hem een stap naar voren doen om te springen en ik wist dat hij spoedig naar me toe zou komen om me te vermoorden.


  En toen hij uit mijn gezicht verdwenen was, probeerde ik me overeind te trekken om te gaan zitten, maar ik had de kracht niet. De bulldozer reed heel langzaam. Hij zou achteruit kunnen rijden als de vlammen gedoofd waren en met het schepblad mij en de TK4 vermorzelen.


  Ik zakte terug en begon weer te worstelen en ditmaal zag ik kans een stukje overeind te komen en uitgeput naar de andere kant te leunen. Door de pijn in mijn verbrijzelde arm wilde ik het uitschreeuwen, en ik voelde het bloed eruit stromen. Ik dwong mezelf naar buiten te kijken, en nu was de hovercraft net tot voor de bulldozer gereden. Misselijk en duizelig klemde ik mijn linkerhand om de gasknuppel en liet de TK4 draaien. Was ik te laat? Zou ik toch nog kunnen ontkomen? Maar zelfs als het me lukte, dan zou hij daarbuiten zijn, ongedeerd, en hij zou de lijn losmaken die hij vergeten had los te maken toen hij de jonge Foster had vermoord, weken geleden, toen ze terugkwamen uit de meteorologiehut. Als de lijn nu werd losgemaakt en hij het lichaam van de jonge Foster ook maar een paar meter verplaatste, zou een aanklacht wegens moord moeilijk ondersteund kunnen worden. Langzaam zwenkten de koplampen terwijl ik de TK4 keerde, en ik wachtte tot de lichtstralen hem zouden vangen. Maar misschien zou dat niet gebeuren; misschien was hij al naast me, klauterde hij al aan boord om me te vermoorden, zoals hij dat nu zo makkelijk met alleen zijn handen kon doen.


  Geen spoor van hem. En mijn linkerhand scheen ook onbruikbaar te worden. Mijn vingers bewogen zich zwaar in de richting van de gasknuppel en toen ze die bereikt hadden, leken ze in slow-motion te gaan. Vaag hoorde ik de omwentelingssnelheid omhooggaan. En toen de hovercraft naar voren schoof, zag ik hem. Vernon lag plat in de sneeuw, zijn donkere parka op gelijke hoogte met de sneeuwoppervlakte. En ik begreep het vaag, want de rupsband van de enorme bulldozer had de sneeuw ter weerszijden van hem ingedrukt. Hij moest op de draaiende rupsband gestapt en meegesleurd zijn - en onder de machine terechtgekomen zijn! Terwijl de TK4 langs hem gleed, staarde ik dom naar hem in afwachting van een laatste truc, half verwachtend dat hij overeind zou komen om me achterna te gaan. Maar hij lag er nog steeds toen ik, terwijl mijn zicht onverwacht vaag werd, de hovercraft moeizaam naar links liet zwenken en koers zette in de richting waar, naar ik hoopte, de helling omlaagvoerde naar Kamp Honderd.




  
  




  Hoofdstuk 19


  Ik was me er niet bewust van geweest, maar toen ik op de ijskap verbleef, hadden de vliegers van het team van Onderzoek in Koude Gebieden uit Thule gebruik gemaakt van dezelfde windstilte om twee luchtmachtartsen per parachute af te zetten. Ze sprongen op de lichten van de Schommel en hadden geluk en met een bulldozer werden ze naar Kamp Honderd gebracht. Als dat niet was gebeurd, zou ik in die gure ochtend waarschijnlijk gestorven zijn. Ik herinner me er natuurlijk niets van, maar ik moet lang genoeg bij zinnen zijn gebleven om de TK4 op de helling te zetten. Daarna deed het bloedverlies zich voelen, en ik moet bewusteloos zijn geweest terwijl de hovercraft door de zwaartekracht de helling afgleed en toen als een grote, trage botsauto tot halverwege de hoofdgang caramboleerde, tot hij door een sneeuwmuur brak en, met door het afhangende ijs afgerukte propellers, in een van de gangen terechtkwam.


  Zelfs nadat het duidelijk was dat ik niet zou doodgaan, dat de transfusie snel genoeg was geweest en de shock door het bloedverlies nét niet dodelijk was gebleken, had men gedacht dat ik mijn arm zou moeten missen. Maar toen arriveerde, na al het smerige weer, de rampspoeden en de ongelukken, Herschel met de Schommel en hij bracht het geluk met zich mee.


  Gedurende veertien uur kon er gevlogen worden. Generatoren en buizen arriveerden, en zieken en gewonden en doden werden teruggevlogen. Er moet rondom me een hevige activiteit gewoed hebben, maar ik heb er geen enkele herinnering aan. Ik werd wakker in een bed in het grote, moderne luchtmachthospitaal van Thule met een akelige post-operatieve kater en mijn arm was verzorgd en een legerchirurg vertelde me glimlachend dat ik geluk had gehad. Niet lang daarna werd ik overgevlogen naar het luchtmachthospitaal op de basis McGuire in New Jersey, en daarna naar Engeland.


  Ik was al een paar dagen thuis en kon mezelf bijna met één hand aankleden, toen op een ochtend de telefoon ging.


  ‘Meneer Bowes?’


  ‘Ja.’


  ‘Een ogenblikje, meneer. Ik heb een gesprek voor u.’


  Ik wachtte. Toen vroeg een onmiskenbare stem: ‘Bin jai der mann met der fliegende fentilatoor?’


  ‘Jawel, Barney,’ zei ik.


  ‘Ik kom naar je toe. Geef me twee, drie uur de tijd. Ben je thuis?’
‘Jawel, Barney.’


  Door het grijze pak dat tijdens de reis gekreukeld was, leek hij minder indrukwekkend. IJsberen horen in het poolgebied thuis. In mijn flat was hij een vergrijsde, middelbare man, verzwakt door ziekte, ontdaan van zijn legende. Daar kwam nog bij dat zijn hele persoonlijkheid, zijn gewoonte om aan te vallen, niet paste bij een flat in de voorstad noch bij wat hij te zeggen had. Ik gebaarde naar de flessen in de bar en zei dat hij zijn gang moest gaan, en hij mixte een martini op een manier die duidelijk maakte dat hij met zichzelf verlegen was. Hij nam een slok en zei: ‘Het onderzoek is afgelopen. Je krijgt het officiële rapport nog. En er is me gevraagd je te zeggen hoe nuttig jouw verslag is geweest. Dat hebben we op prijs gesteld.’


  ‘Zijn ze,’ vroeg ik, ‘ook achter het waarom gekomen?’


  ‘Van Vernon?’


  Ik knikte.


  Barney keek in zijn glas. ‘Misschien. De psychiaters hebben erg hun best gedaan om de stukjes aan elkaar te passen. Ze kwamen tot een soort mengeling van grote bekwaamheid en teleurstelling, daar kwamen nog middelbare leeftijd, paranoia en de gelegenheid bij. Maar Christus, wie zal het zeggen? Ik kende Vernon al ruim tien jaar. Het was een echt degelijke, betrouwbare kerel.’


  ‘Tot er iets in hem veranderde.’


  ‘Tot hij die jongen met al dat geld leerde kennen. Ik denk dat het zó eenvoudig ligt. Misschien was het al veel eerder gebeurd en loerde hij alleen op een kans. Maar ik zal je zeggen wat er bekend is en wat veronderstellingen zijn. Een feit: de jonge Foster zou een hele hoop geld erven als hij zijn diensttijd had beëindigd. Als hij een brandschone conduitestaat had.’


  ‘Ik ken het verhaal.’


  ‘Oké. Veronderstelling: Vernon wist dat. Hoe was hij erachter gekomen...?’ Barney haalde zijn schouders op. ‘Die jongen zal het hem wel een keertje verteld hebben na een paar biertjes. Nog een feit: Vernon had de leiding van de administratie van Kamp Honderd in Fort Belvoir toen daar het personeel geselecteerd werd. Hij had de naam van Foster op de lijst voor Kamp Honderd gezet.’


  Ik vroeg: ‘Is dat iets dat aan sergeants wordt overgelaten?’


  ‘Je weet hoe het gaat. Lijsten worden opgesteld en dan hogerop goedgekeurd. Uiteindelijk door mij. Er was geen reden waarom Foster niet naar Kamp Honderd zou gaan. Nog een feit: we hebben twee cheques gevonden voor vijftigduizend dollar elk. De ene in de portefeuille van Vernon, de andere in zijn kast. Allebei getekend door Foster, allebei aan toonder te betalen, allebei ongedateerd.’


  ‘Waren de handtekeningen echt?’


  ‘En of.’


  Ik zei: ‘Maar dat is waanzinnig! Op het moment dat Foster zou doodgaan zou de rekening geblokkeerd worden. Door Foster te vermoorden had hij die cheques waardeloos gemaakt!’


  ‘Zo is het.’ Barneys handen duidden zijn onbegrip aan. ‘Maar er komt nog meer. Veronderstelling: en deze lijkt nergens naar. Maar vergeet niet dat ze in die hut vastzaten, met hun tweeën. Misschien kreeg sergeant Vernon het idee om Foster nog meer poen af te zetten. Foster zou alleen erven als hij eervol werd ontslagen met het woordje voorbeeldig op zijn diploma. Eén klacht - ondisciplinair gedrag, insubordinatie, zelfs een tekort aan persoonlijke reinheid, godverdomme - en die conduitestaat zou verziekt geweest zijn. Vernon had Foster echt bij de ballen. Dus dan kun je een soort scenario in mekaar draaien waarin Foster eerst Vernon heeft aangevallen, ja? Vernon verdedigt zich, slaat de jongen buiten westen, raakt in paniek en laat hem liggen zodat hij bevriest. Nou, dat is mogelijk! En toen hij weer terug was in Kamp Honderd ... nou, toen moest hij snel zijn verhaal in mekaar zetten, en hij zei dat Foster de lijn had losgelaten en in de witte vloed was verdwaald.’


  Ik knikte. ‘En later besefte hij dat Foster nog aan de lijn vast moest zitten. En als hij gevonden werd ... maar zou hij gevonden zijn?’


  ‘Reken maar,’ zei Barney. ‘Bij het aanbreken van de lente en het daglicht wordt de hele omgeving uitgekamd. De markeringsbakens en de lijnen worden te voorschijn gehaald en teruggeplaatst nadat ze hersteld zijn.’


  ‘En het lichaam dat aan de lijn vastgebonden zat zou positief bewijs zijn dat Vernon had gelogen.’


  ‘Precies. Hij moest naar boven om die lijn door te snijden. Maar het weer bleef slecht. Met zware sneeuw, weet je nog? Al gauw zou de hele zaak diep begraven liggen en een man in zijn eentje zou nauwelijks kans hebben om Foster te vinden. Toen hij dat besefte, menen de psychiaters, is hij met zijn aanvallen op Kamp Honderd zelf begonnen. Het is een klassiek patroon: de structuur vormt een bedreiging, dus valt hij de structuur aan. Als Kamp Honderd gesloten zou worden, zou het lijk van Foster nooit gevonden zijn. Hij zou het geld niet in handen gekregen hebben, oké, maar hij zou vrijuit gaan.’


  We keken elkaar aan. Ik zei: ‘Er is nog iets dat ik nooit begrepen heb. Waarom is hij in godsnaam met die lijken gaan slepen? Waarom had hij Harrer uit die gang gehaald en zo neergelegd dat de bulldozer hem zou vermorzelen? Ik bedoel, verdomme nog aan toe, als hij dat niet had gedaan, zouden we hem nooit door gekregen hebben.’


  Barney haalde zijn schouders op. ‘Wie zal het zeggen? Hij was sowieso gek, maar ze zijn van een veronderstelling uitgegaan. Jij hebt ons in je getuigenverklaring verteld dat Vernon waarschijnlijk dok Kirton heeft gezien met de voedselverpakking na die toestand met de beer. Waarschijnlijk had hij jullie erover horen praten. Hij wist dat Kirton geen speeksel zou vinden om te kunnen analyseren, omdat Vernon zelf die olietanks had opengescheurd, net als de noodrantsoenen. Geen speeksel, geen bacteriën, dus geen beer. Dus bewijs van sabotage. Daarom moest Kirton eraan geloven.’


  ‘Dat is een hele veronderstelling!’


  ‘Minder dan je denkt. Vernon had een papier bewaard dat hij uit de kamer van Kirton had gestolen.’


  ‘Wat voor papier?’


  ‘Kirtons rapport. Hij had de microscoopanalyse gedaan en de resultaten beschreven. In het rapport stond vermeld: geen bacteriën, geen bewijs van dierlijk speeksel of dierlijke haren of dierlijk slijm. Vernon gapte het, wat voor hem misschien verstandig was. Maar hij vernietigde het niet, wat aantoont hoe gek hij was.’ Ik zei: ‘Maar het verklaart nog niet -’


  ‘Ik weet het. Luister: hij heeft Kirton vermoord. Waarschijnlijk al in het hospitaal. Dus had hij een lijk dat hij kwijt moest, nietwaar? Hij legt Kirton op een brancardslee en verstopt hem ergens onder, een paar kisten, wat dan ook, en daarna sleept hij hem naar de put die voor iedereen trouwens verboden toegang is en vrij dichtbij ligt, en hij weet dat hij niet gestoord zal worden als hij Kirton in de put gooit.’


  ‘Dat besef ik allemaal. Maar waarom had hij het lijk van Harrer weggehaald?’


  ‘Omdat hij, nadat hij Kirton had weggewerkt, besefte dat Kirton gemist zou worden. Er zou een grootscheeps onderzoek komen. Misschien had hij hier en daar wat aanwijzingen achtergelaten, iets dat naar hem zou wijzen. Dat was wel niet zo, maar daar kon hij niet zeker van zijn. Toen herinnerde hij zich dat er nog meer lijken